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Μέχρι τοϋ 1873 ήτο άγνωστο; ή υπαρξις της Βυζαντινής εποποιίας 
τοΰ Βασιλείου Διγενοΰς Ακρίτα, άπδ του έτους δέ τούτου [Λονον κατέ­
στη γνιοστή διά της έκδοσεως των Κ. Κ. Κωνσταντίνου Σάθα καί Αιμ. 
Λεγράν έν Παρισίοις, κατά χειρόγραφόν, τέως θεωρούμενου μοναδικόν, 
ευρεθέν εν Τραπεζοϋντι, καί άνακοινο)Οεν υπδ του διευθυντοϋ της εκεί 
Ελληνικής σχολής Κ. Σάββα Ηωαννίδου εις τον Κ. Σάθαν.

Εϊπομεν οτι μέχρι τοϋ 1873  ήτο άγνωστον το υπδ τδ όνομα Βασί­
λειος Διγενής ’Ακρίτα; έπος, δεν ητο όμως άγνωστον καί τδ ονομα 
’Λχρίτας καί Λίγε>·ης, διότι ύπδ τούτο οί '"Ελληνες της Μικρά; Ασίας, 
των παραλίων τοϋ Πόντου, τής Κύπρου, τής Κρήτης, καί άλλων μερών 
έψαλλον έν δημοτικοί; άσμασι ήρωα πεφημισμένον επί άνδρία καί η­
ρωικοί; έργοις. ’Αλλά πλήν τούτων τδ ονομα Διγενής καί Ακρίτας, υπο­
νοούμενου ήρωος, υπερφυσικήν ρώμην έχοντος, ητο γνωστόν καί ώς ο­
νομασία γεωγραφικών τινων θέσεων* ούτως, επί παραδείγματος, εν Κρή- 
τϊ] τοποθεσίαι τινές, ώς εκ τοϋ σχήματος αδτών ή τής πρδς άλλήλας 
θέσεως, καλούνται τοϋ Λιγενΐ\ τό κάθισμα, (επαρχία Μυλοποτάμου)? 
τοϋ Λιγενη τό πάτημα^ (υπέρ το χωρίον Μαργαρίταις, έν θέσει Τσικαλα- 
ριά, οπού κατά την έγχοιρίαν παράδοσιν πατήσας δ Διγενής ινα ρίψν> 
τον δίσκον ί αμάδα), άφήκεν ίχνη τοϋ πέλματος τοϋ ποδός).

Έν τοΐς δημοτικοί; άσμασιν, ών έμνημονεύσαμεν, άδεται ή αρπαγή 
κόρης, ήν δ Διγενής κατέστησεν ιδίαν αυτοϋ γυναίκα, ή πάλη αύτοΰ προς 
λέοντας, άρκτους, καί δράκοντας, ή μονομαχία μετά του Χάρωνος, τδ 
ψυχομάχημα αύτοϋ επί τής επιθανάτιου κλίνης, καί τά παρόμοια. Μετά 
τήν εκδοσιν δε του έπους, καί μετά τάς επί τούτου κριτικάς καί φιλο­
λογικά; μελέτα; πολλών ήμεδαπών καί ξένων, έκινήθη τδ διαφέρον καί 
προεκλήθη ή προσοχή επί των σωζομένων τούτων ασμάτων, τών περι­
στρεφόμενων περί τδν Ακρίταν ή Διγενή, καί ώνομάσθησαν Ά κριτιχός 
Κύχ.Ιος κατά μίμησιν τών Κυκλικών ποιητών, ών ή ποίησις κέντρον είχε 
τά 'Ομηρικά έπη. ΈξεδόΟη δέ τδ πρώτον δπδ τδ άνομα τοϋτο καί συλ- 
λογή υπδ τοϋ Κ. Kmilc Leg rand εν νφ ilecucil de chansons popu-
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laires greques σελ. 4 82, ε?ς §ν συναγαγόντος τά προεκδοθέντα έν τοις 
Κυπριακοί; του Κ. Άθ. Σακελλαρίου, έν τη Ιστορία καί Στατιστική 
της Τραπεζοΰντο; του Κ. Σάββα Ίωαννίδου, καί έν άλλοι;. Ύπάρχουσι 
δε, ώς Ακόυσα, πολλαί έτι συλλογαί άνέκδοτοι, ών αναφέρω την του Κ. 
Ν. Πολίτου, και του Κ. Μ. Λελέκου, καί Ιτέρα, καθά ειδον έν άγγελίαι 
δημ,ασιευθείση, του Κ. Νικολ. Δοσίου.

Μετά την έκδοσιν του χειρογράφου Τραπεζοΰντο; άνευρέΟησαν και £- 
τέρα χειρόγραφα τής τοΰ Διγενοΰ; Ιποποιΐας, διαφέροντα άπ’ άλλήλων 
άλλο [Λεν κατά την γλώσσαν, άλλο δε κατά την στιχουργίαν, άλλο δέ 
κατά την διαίρεσιν τοΰ έτους. Καί πρώτον δ καθηγηττς Κ. Joseph 
Muller άνήγγειλε πρό πολλοΰ ότι άνεϋρεν εν τή Μονή Grotta Ferrata, 
παρά τ^ 'Ρώμη, χειρόγραφον, ούτινος 6 Κ Σπυρ. Λάμπρος ποιείται πε­
ριγραφήν κατά βιβλίον, μετά παραθέσεως τών αρχικών στίχων εν τη όπ* 
αύτου έκδοθείση (Collection (le romans Grees, σελ. CX—XCIX. To 
χειρόγραφον τούτο είνε κατά την γλώσσαν άρχαιότερον τών τής Τρα- 
πεζοϋντος καί *Ανδρου, περιέχει δέ άλλην διαίρεσιν, διότι ταϋτα μέν 
διαιρούνται εις δέκα βιβλία, εκείνο δέ εις οκτώ.

''Ετερον χειρόγραφον του αδτοΰ έπους, εις όκτώ λόγους διηρημ,ένον, έ- 
δημοσίευσεν δ Κ. Σπυρ. Λάμπρος έν τη αύτη προμνημονευΟείση Συλλο­
γή το του ’ Ιγνατίου Πετρίτση Χίου, ίερέως μονάχου. 'Ο ΙΙετρίτσης οότος 
εχων δ π* οψιν βεβαίως άρχαιότερον κείμενον εξ όκτώ πιΟανώτατα β ι­
βλίων, μετεποίησεν αυτό εις στίχους πολιτικούς ομοιοκατάληκτους δε­
καπεντασυλλάβους.

Έσώζοντο δέ φαίνεται κατά τάς παρελθοόσας Ικατονταετηρίδας πολ­
λά άντίγραφα του έπους τούτου. Δύο τούτων έν ΓΑγίω ’'Ορει είδεν S 
λόγιος "Ελλην τής 1 8 ^  έκατονταετηρίδος Καισάριος Δαπόντες, δ οποίος 
Ιν χειρογοάφω αυτοΰ εδρισκομένω έν τη Μονή Ξηροποτάμου του νΟρους 
δπδ τύν τίτλον ,,Βίβλος βασιλειών**, έν φ έκτίθησιν ιστορίαν τοΰ Βυζαν­
τίου, έν τώ χωρία), ένθα ποιείται μνείαν τοΰ 'Ρωμανού, συν άλλοις 
λέγει ότι έπί τών ήμερων τοΰ αυτοκράτορος τούτου έζη δ Βασίλειος 
Διγενης ’Ακρίτας, καί ότι είδε δύο χειρόγραφα περί τούτου διαλαμβά- 
νοντα, ών το έν περιείχε καί εικονογραφίας τών ανδραγαθημάτων τοΰ 
Διγενοΰς.

,,^ΰω λογιών το εΐδ’ αδτδ μΙ είχανογραφ'ας 
τών άνδροιγαΟημάτιυν του, και δίχως ζωγραοίας,

Ε ί; οκτώ λόγους δ& αί»το βίνε διηρημένο, 
δυσχολοεύριτον πολλά είνε χαΐ ζητημένο “ .

Δέν είδε δε οδδαμοΰ έντυπον τούτου, είμη μόνον χειρόγραφον καί εκ­

δ'
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φράζει την επί τούτω λύπην του διά τών έξη;
,,ΚαΙ όλα δϊ χ«·.ρ»α«α* δεν είδα τυπωμένο
’ί τον τύπον, καΟώ; φαίνεται, δ*ν βρίσκεται βαλμένο.
Τύπωοαν Μίροιτύκριτον, Χωσσάνχ, Έρωφίλη 
καί 2λλα, κ*1 δεν τύπωσαν* κρίμα, καί τον Βασίλη.
Ζωήν άν Ιχω |κ ΘεοΟ θέλω μΐ στιχουργίαν 

να τον συνθέσω καί αδτόν, κ’ εύθϋς 'ς τήν Βενετίαν.
Χαρα *ς τόν σιαμπαδοΰρον δ£ δποΟτονε σταμπάρει, 
ότι πολύ διάφορου χαΐ όνομα θέλει πάρει.“

Τελευταΐον δέ χειρόγραφον του 'έπους είνε τό της ’'Ανδρου, το 5φ* 
ήμών έκδιδόμενον, εις \ 0 βιβλία διαιρούμενον. ϊό  χειρόγραφον τού­
το εύρέθη τώ ετει 1878 έν ’'Ανδρω ύπό του σεβασμιωτάτου Επισκό­
που Σταυρουπόλεως Κυρίου Κωνσταντίου Γίληζιώτου, εν τή νήσω ταύτη, 
πατρίδι αύτοΰ, προ πολλίον ετών τήν διατριβήν ποιούμενου, 5 όποιος 
παραδούς ήμΐν τό χειρόγραφον άνέΟετο καί τήν εκδοσιν, ημείς δε ύπεί- 
κοντές εις φιλικήν παράκλησιν, και προς τον τόπον της εύρέσεως συν­
δεόμενοι διά φιλικών δεσμών καί αναμνήσεων, άνελάβομεν τήν εκδοσιν 
απλώς, ούδεμιας αντιποιούμενοι άξιώσεως φιλολογικής.

Τό χειρόγραφον τούτο είνε γεγραμμένον μετ’ επιμελείας επί χάρ­
του εις 8 ° ’' σχήμα* περιέχει εν δλω στίχους 4778, εν σελίσι 377 καί 
φύλλοις 189, έκάστης σελίδος πεοιεχούσης στίχους 13, πλήν εκείνων 
έν αΐς είνε γεγραμμέναι αι υποθέσεις τών 10 βιβλίων καί at άρχαί αυ­
τών. Τά φύλλα είνε δεδεμένα καλώς, ούδαμοΰ περιέχοντα κηλΐδας με­
λάνης ή ετέρας ύλης, καΟιστώσας αύτό δυσανάγνουστον* ίχνη μόνον τινά 
όλως άσήμαντα διαβρώσεως τοΟ χάρτου υπό σητός ύπάρχουσιν έν τοΐς 
περιθωρίοις τών σελίδων 5.2— 67.

Έ  γραφή του χειρογράφου είνε της ί 6θ« Ικατονταετηρίδος, αί υποθέ­
σεις όμως τών βιβλίων ή τών λόγων, κατά τήν ίκφρασιν του κειμένου, 
είνε γεγραμμέναι δι* άρχαιοτέρας όλους γραφής, όπερ μαρτυρεί ότι ό 
γραφεύς, μοναχός τις ίσιος, ήτο τρίβων τών διαφόρων άρχαίιον γραφών. 
At σελίδες τοΰ χειρογράφου ήσαν αναρίθμητοι, ήριθμήθησαν δε παρ’ η­
μών διά μελάνης προς διευκόλυνσιν τής εργασίας.

Τό χειρόγραφον τής’'Ανδρου είνε αύτό τούτο τό τής ΤραπεζοΟντος, μετά 
τής διαφοράς 6rt τό τής νΑνδρου είνε πλήρες άπ’ άρχής μέχρι τέλους, πε­
ριέχει δέ καί όνομα ποιητου. ’Αλλά πλήν τούτου υπάρχουσι πολλαί 
γλωσσικαί παραλλαγαί, μαρτυρούσα». ότι ή γλώσσα τοΰ χειρογράφου 
^Ανδρου είνε δημωδεστέρα* λέςεις, φράσεις, τύποι ρημάτων καί ονομά­
των άρχα'ί'ζοντες !ν τώ χειρογράφου Τραπεζοΰντος, έκφέρονται υπό 5η- 
μιοδεστέρους γλωσσικούς τύπους έν τώ τής ’'Ανδρου.

*



/ ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Τούτου ό’ βνεκα η στιχουργία εν τώ τελευταίω πολλαχοΰ είνε άρρυθ" 
μος καί ανώμαλος ·η καί λείπει εντελώς ό ρυθμός του στίχου. Φαίνεται 
δέ ©τι άμουσός τις άντιγραφεύς μ.ετηνεγκεν εις την γλώσσαν αυτοΰ κα­
τά την αντιγραφήν πολλούς τών δυσνόητων στίχων $ αρχαϊκών λέξεων, 
ών η έννοια άπωλέσθη επί τών χρόνων αύτοΰ. Τοιαΰτα παραδείγματα 
μετατροπής στίχων, $ και λέξεων αρχαιότερων κεεμ-έ/ων, εχομ,εν πολ­
λά’ αύτύ δέ το ϊπος του Διγενοΰς παρέχει δύο* διότι γινώσκομεν ότι 
τά κείμενα τών χειρογράφων Τραπεξοΰντος καί ’'Ανδρου καθώς καί το 
τοΰ Πετρίτση είνε μ.ετατροπτ) άλλων αρχαιότερων κειμ.ένων.

Έάν δε κατέλθωμ,εν εις μεταγενεστέρους χρόνους άπαντώμεν τοιαύ- 
τας μετατροπάς καί επί άλλων ποιημάτοον, καί δη έπί τών δημ,οτι- 
κώιί ασμάτων, εν οϊς διάφοροι εκδόσεις υπάρχουσι του αύτοΰ ποιημ,α- 
τος κατά τόπους, 'Ωσαύτο^ς εχομεν τάς παραλλαγάς διαφόρων στιχουρ­
γημάτων τυπωθέντων έν Βενετία, ών αι άρχαιότεραι εκδόσεις διαφέ' 
ρουσι πολλαχαΰ τών νεωτέρων, διότι οί έκδόται κατά τάς μετατυπώ- 
σεις μετέβαλον πολλάς τών λέξεων’ ούτως ή τελευταία εκδοσις τοΰ Έ - 
ρωτοκρίτου διαφέρει της πρώτης ώς πρύς πολλά; τών λέξεων τοΰ Κρη­
τικού γλωσσικού ιδιώματος, αΐτινες ώς άγνωστοι τοΐς μά Κρησί, άντι- 
κατεστάθησαν διά τών συνωνύμων αυτών η καί άλλων.

Καί ταΰτα μεν περί τοΰ χειρογράφου της 'Ανδρου. Έν τοότοις η 
άνεύρεσις τών χειρογράφων δεν 0σχε τέλος Ιν τώ της 'Ανδρου* διότι ενώ 
είχομ.εν υπο τά πιεστήρια την τύπωσιν τούτου, άνεγνώσαμ-εν εν αριθ­
μώ 328 (23 Νοεμ.βρίου 1880) της ,,Έφημερίδος41 ότι ό Κ. Αεγράν, δ 
ετερος τών εκδοτών τόϋ χειρογράφου Τραπεζοΰντος, ηγόοασε χειρόγραφον 
άρχαΐον τοΰ έπους, γεγραμ-μ,ένον εις ίαμ,βικούς στίχους, άνευρεθέν έν 
Κωνσταντινουπόλει καί προτίθεται νά δημ,οσιεύση. Τό χειρόγραφον δέ 
τοΰτο, κατά την έν τη Έφημερίδι δηλωσιν, θεωρείται τύ «ρχαιότα- 
τον πάντων τών γνωστών, περιέχει δέ καί το όνομα τοΰ ποιητοΰ.

Μετά τά προειρημένα μεταβαίνομ,εν εις βραχεΐαν εκθεσιν της υποΟέ- 
σεως τοΰ έπους, του χρόνου εις 8ν αυτή άνάγεται, καί του τόπου έν <μ 
εκτυλίσσεται.

eH ϋχόθεσις τοΰ ποιήματος καίτοι περιλαμβάνεται έν τηλικούτιρ 
άριθμφ στίχων είνε άπλουστάτη.

Βασιλεύς της Συρίας χριστιανός, ελληνιστί ’Ανδρόνικος καλούμενος, 
συριστί δέ Άαρών, εχων σύζυγον χριστιανην 'Ανναν, έγέννησε πέντε 
υιούς και μίαν θυγατέρα, ά\έθρεψε μετ’ έπιμελείας κεκλεισμένην
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εν επί τοότω κτισθέντι άνακτόρω, κατά πρόρρησιν μάντεως, ΐνα μή έμ- 
πέσ>) ένωρίς εις τό πάθος του έρωτος. Ά λλ’ έντός των άνακτόρων Εκεί­
νων η νέα κόρη ι^σθάνθη εαυτήν τρωθεισαν υπό του έρωτος, φανέντος 
αυτή καθ’ ύπνον (Βιβλ. Α/).

'Ημέραν τινά έξελθούσα των άνακτόρων, τή άδεία τής μητρδς, πρδς 
περιδιάβασήν, καί άπόντος του πατρός αδτής, άνηρπάγη καθ’ δδδν 
όπο Έμίρου τής Συρίας, έν εκδρομή τότε ευρισκομένου πρδς λεηλα­
σίαν των πόλεων των ‘Ρωμαίων. Οί άδελφοί τής νέας, μαθόντες την 
άρπαγήν, έσπευσαν επί τόπου καί ήτησαν άπό του Έμίρου την άδελφήν 
επί απειλή θανάτου* ό ’Εμίρης μετά πολλάς άναβολάς ύπεχώρησεν έ- 
πειπών οτι ένικήθη υπό του κάλλους τής αδελφής αύτων, καί χάριν 
αυτής άρνεΐται την πίστιν του Μωάμεθ καί έρχεται εις Ρωμανίαν, έάν 
άξιώσι ν* άναγνωρίσωσιν αυτόν γαμβρόν. Δεκτής γενομένης τής προ- 
τάσεως, έπανήλθον πάντες εις τον οίκον, ένθα βαπτισθέντος του Έ ­
μίρου, έτελέσθη δ γάμος, αΰτινος καρπός ύπήρζε?' ΒασίΛειος Αιγενης 
'Ακρίτας (Βιβλ. Β').

Ά λλ’ έν Συρί$ ή μήτηο του Έμίρου, μαθουσα τά γενόμενα, ίπεμ- 
ψεν αύτω γράμματα μεστά επιπλήξεων καί λύπης, απειλούσα τήν κα- 
τάραν αυτής κατ’ αυτού, έάν δεν επιστρέψη εις Συρίαν, ήν Ιγκατέλιπεν 
έξ εροιτος πρός ‘ Ρωμαίαν. fO Εμίρης λαβών τά γρ άμμ.ατα, καί φο­
βούμενος τήν μητρικήν κατάραν, άπεφάσισε ν* άπίλθη καί άνεκοίνω- 
σε μυστικώς τούτο εις τήν γυναίκα αυτου, ήτις εδωκεν ύπόσχεσιν ν* 
άκολουθήσή αύτω οπού καί άν ήθελε πορευθή. Ά λ λ ’ οί γυναικάδελφοι 
τοϋ Έμίρου ύποπτεύσαντες τήν φυγήν έξ δνείρου, όπερ είδε καθ’1 ύπνον 
δ νεώτερος αυτών, καί βεβαιωθέντες κατόπιν, ήναντιώθησαν, ύπολαμ- 
βάνοντες οτι δεν ήθελεν έπανακάμψει. Άλλ* δ Εμίρης δους όρκον οτι 
ήθελε τηρήσει τον λόγον περί επιστροφής άνεχώρησεν άνευ τής συζύγου 
μετά πολλών οπαδών, εις ους διηγείται καθ’ δδόν άνδραγαθήματα αυ­
τού* έπέδειξε δέ καί τήν ιδίαν άνδρίαν φονεύσας λέοντα, ούτινος διέ­
ταξε νά άποσπάσωσι τούς όνυχας, όπως κομίσή δώρον εις τον υιόν αύ- 
τοΰ Διγενή.

Συναντήσας τέλος τήν μητέρα αυτου είπε, μετά τήν δικαιολογίαν τής 
άναχωρήσεώς του, ότι εγένετο χριστιανός, απήγγειλε δέ καί τό Σύμ- 
βολον τής πίστεως εις έπήκοον πολλών, οΐτινες ήτησαν, ηγούμενης 
τής μητρός, νά βαπτισθώσι καί άπέλθο^σι μετ’ αυτου εις 'Ρωμανίαν, 
οπερ καί έγένετο (Βιβλ. Γ')·

Έν τούτοι; δ Διγενής, δ υιός τού Έμίρου, ηύξανε τήν ήλικίαν, δια*
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κρινόμενος επ'. άνδρία, ρώμη καί καλλονή. 'Εξαετής έβαπτίσθη, όνο* 
μ,ασθεις Βασίλειος, προσωνομάσθη δέ Λιγενης·, διότι κατήγετο έκ 
πατρός εθνικού Αγαρηνού, και μητρός ‘Ρωμαίας, Άχρίζας δ* επεκλή- 
6η ύστερον, διότι έφυλασσε τάς άκρας, τά όρια, ΈπΙ τρία, ετη έδι- 
δάχθη γράμματα, είτα δε Αγάπησε την χρήσιν του ακοντίου, της σπά­
θης και τής ράβδου, παρά πάντων Οαυμαζόμενος επί τή άνδρία καί τη 
δεξιότητι περί τον χειρισμόν των όπλων τουτονν.

Εντεύθεν τό έπος μέχρι τέλους τοΰ Δ' λόγου περιέχει διηγήσεις 
μετ’ επεισοδίων των κατορθωμάτιον τοΰ Διγενοΰς* και έν πρώτοις την 
εξοδον αύτοΰ προς Θήραν μετά του πατρός, καθ' ήν έφόνευσεν άρκτους, 
λέοντας, έλάφους, είτα δέ την συνάντησιν τοΰ Φιλοπάππου, Ίωαννι- 
κίου, Κιννάμου των απελατών {Βιβλίον Δ/).

To Ε' βιβλίον περιέχει την αρπαγήν υπό τοΰ Διγενοΰς τής Ευδο­
κίας, κόρης τοΰ Δοϋκα, στρατηγού τής'Ρωμανίας, μετά των ερωτι­
κών επεισοδίων, και τέλος τούς γάμους αύτών, προς δε την έπίσκεψιν 
τοΰ βασιλέως των 'Ρωμαίων 'Ρωμανού, ο οποίος, άκούων τά κατορθώ­
ματα του Διγενοΰς, κατελήφθη υπό επιθυμίας νά γνωρίση αυτόν.

’Εν τώ ΣΤ' βιβλίιρ, ούτινος τήν άφήγησιν ο ποιητής καταλείπει, 
καθώς και τοΰ Ζ', εις τόν Διγενή, περιέχεται έπεισόδιον τής σοιτηρίας 
τοΰ υίοΰ τοΰ . Άντιόχου από των χειρών τοΰ ληστοΰ Μουσούρ, ον καί έ~ 
φόνευσε, προς δέ καί τής σωτηρίας τής κόρης τοΰ Έμίρου Άπλορράβδου, 

ήρπασεν δ ποομνησΟεΐς υιός τοΰ Άντιόχου και έγκατέλιπεν είτα έν 
τή έρήμιρ, ένθα άνεΰρεν αυτήν δ Διγενή; και άπέδωκεν εις τόν άρπαγα.

Ενταύθα παρεισάγεται καί άφήγησις του πυρετώδους εροιτος τοΰ Δι- 
γενοΰς προς τήν κόρην τοΰ Άπλορράβδου, καίπεο άνΟισταμένην, είς βν 
«μ,ως, ώς λέγει δ Διγενή;, ενέπεσε τή συνεργεία τοΰ Σατανά.

Έ ντώ Ζ'βιβλίω  περιγράφονται παρά κρήνην δ φόνος δράκαντος, τρεις 
2χοντοςκεφαλάς,εκπεμπούσας φλόγας, είτα δ φόνος λέοντος, και οί άγώνες 
προς άπελάτας, οιτινεςήλθονν’ άρπάσωσι τήν σύζυγον αύτοΰ, αί μ.ονομ.α- 
χίαι πρόςΆγγυλαν,άνδρεΐον άπελάτην, πρός τόνΦιλόπαππον,’Ιωαννίκιον, 
Κίνναμον, είτα προς Μαξιμώ τ^ν ’Αμαζόνα, ποός Λέανδρον, προς Μελεμέν- 
τζην, είτα αύθι; προς Μαξιμώ, ήν κατενίκησεν, εκείνη δ’ έζήνησεν ήτ- 
τηθεΤσα νά συνέλθή μετ’ αύτοΰ, παρέχουσα τήν έαυτής παρθενίαν, ήν λό­
γον εθετο ές αρχής προς τόν Θεόν νά μή άπολέση ειμή δπόταν τις των 
άνδρών ταύτην νικήση. Καί ενταύθα δε αυθις εισάγεται δ Σατανάς ώς 
σύνεργό; ερωτικής ομιλίας.

To II' βιβλίον περιέχει λαμπράν περιγραφήν ανακτόρου, ίίπερ ωκοδο-
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μησατο παρά τον Ευφράτην ποταμόν, καί τον θάνατον τού πατρος αυ­
τού. Τύ Θ' αναφέρει τον θάνατον της μητρός αυτού. Το δε 1' τον 
θάνατον του ’Ακρίτα, καί τον αμέσως έπελθόντα θάνατον της γυναικος 
αυτού, καί την κηδείαν άμφοτέρων.

Οι ζόίΐΟύ έφ ών εκτυλίσσεται πάσα ή διηγησις τη ; έποπο’ί'ας εινε ή 
Συρία, at περί τον Ευφράτην χώραι, η Καππαδοκία, ή 'Ρωμανία (οΰτω 
καλούμενωνπεριληπτικώς τών Εύριοπκΐκών χωρών του ’Ανατολικού Κρά­
τους). Μνημονεύονται δέ καί Ονόματα φρουρίων, τοποθεσιών καί πόλεων, 
άτινα κατεχωρίσαμεν έν ίδίω πίνακι μετά των κυρίων δνομάτων. ΤΙερι- 
γραφαί δέ χωρών καί τόπων ώρισμένων δεν ύπάρχουσιν, αλλά μόνον 
διά γενικών ρήσεων καί επιθέτων χαρακτηρίζονται οι τόποι. Ούτως 5 
Εύοράτης, κατά τον ποιητην, εχει τάς πηγάς έν τω παραδείσιο, η 
Βαβυλών ητο πόλις καλή καί δνομαστη, ή Σμύρνη καλλίστη, καί τά 
τοιαϋτα.

'Ο χρόϊος δέ της υποθε'σεως της εποποιίας, ώς εξάγεται έξ αύττίς ταύ- 
της, εινε δ της βασιλείας τών αύτοκρατόρων 'Ρωμανού Α' (920— 944), 
καί Νικηφόρου (9 G3— 909), έφ’ ών εζη δ Διγενης καί προς τούς ο­
ποίους ηλθεν εις σχέσεις (στίχοι 13G9, 2343, 3838, 4344.)§

fO :toc7)zi/c του προκειμένου έπους, κατά την έν άρχγί του ά βιβλίου 
ρησιν (σελίς I), ονομάζεται «[Ευστάθιος· *Αν δέ είνε αυτός ούτος 
ο ποιητης του αρχικού έπους, η ό τής εκδόσεως ταύτης εις κοινούς πο­
λιτικού; στίχους, δεν δυνάμεθα ν* άποφανθωμεν δριστικώς* διότι ά- 
γνοούμεν άν το έίνομα τού ποιητού τού έπους, οπερ θέλει δημοσιεύσει 
δ Κ.Αεγράνδ συμπίπττ] προς τύ τού Ευσταθίου. Ούχ ήττον μέχρις άπο- 
δείξεως τού εναντίου πειθόμεθα έκ τού ημετέρου κειμένου ότι ποιητης 
η τουλάχιστον στίχουργος, ?) μεταφραστής τού χειρογρ. 'Ανδρου είνε δ 
Ευστάθιος, 8ς, τη αιτήσει προσφιλέστατου τίνος αυτω Μανουήλ, κατέ­
γραψε ά/ii γραφής τά κατορθώματα τού Διγενούς (στ. 3). Τούτ’ αυτό 
όμ<ος σημειοΐ καί ο Ίγν. Πετρίτσης, τον όπο'ϊον, άν δεν ητο γνωστά τά 
κείμενα τών χειρογράφων Τραπεζούντος, ’'Ανδρου καί τών άλλων, άλλα 
μόνον τό κείμενον αυτού, το έκδοθέν υπό τούΚ. Σ. Λάμπρου, ηθέλομεν 
αναγράψει ώς αρχικόν ποιητην, δομώ μεν οι έκ τών εςης λόγων αυτού 
(στίχ. 3077)

Έγώ λοι—ον εούνιας* toiiro χαΐ ’σ ύ ^ θ ί σ ά  το 
με στίχους τους πολίτικους, ε’ς ρ ί μ α ί π ο ι σ ά  το,  
εις διύρημα τον Χρύσανθου τον Κωνστανταοπολίτοο.
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ιτα δε εν τελεί τα εςης
Έτελίΐώβη το παρόν...................
με κόπον επιμέλειαν Ιμοΰ τοΟ ’Ιγνατίου.

Ώστε και δ Ευστάθιος και δ Ιγνάτιος άναγράφουσιν εαυτους ποίητάς, 
καί λέγουσιν οτι έποίησαν δ ρ.εν χάριν προσφιλέστατου αύτώ Μανουήλ, 
δ δέ χάριν του Χρύσανθού του Κοινσταντινουπολίτου. Καί οτι μεν δ 
Ιγνάτιος Πετρίτσης δεν είνε δ ποιητής δ αρχικός του έπους άποδει- 
κνύουσι τά χειρόγραφα Τραπεζοΰντος, ^Ανδρου καί τής Gl’Otta Ferrata, 
ατινα αύτδς διέπλασε, άλλα περί του Ευσταθίου δυνάμεθα νά είπω- 
μεν τδ αυτό; ’Άλλους δε δ Ευστάθιος ούτος έν ττΐ σειρά της διηγή- 
σεως άναφέρει οτι αύτδς είνε δ ποιητές (στίχ. 278, σημείωσις σελ£δος 
76)* τά βιβλία ΣΤ' καί Ζ' λέγει (καί τούτο είναι τρόπος τοΰ έκθέτειν 
την διήγησιν) οτι διηγήθη ο Διγενης αυτός. f,Opa εν τή σημ. σελίδος 
76 τρεις στίχους εκ τοΰ χειρογράφου Τραπεζοΰντος, καί στίχον 2813 
του χειρογράφου * Ανδρου, καί 4226, 4364.

'Ως προς την γ,ΐωσσα* δε καί τήν στιχουργίαν τδ έπος τούτο ει- 
νε προγενέστερον αναντίρρητος των στιχουργημάτων τοΰ Σπανέα καί 
Πτωχοπροδρόμου, τών άναγομ,ένων εις την 12 περίπου Ικατονταετη- 
ρίδα* Ιπόμένως, γνωστού όντος οτι ή ύπόθεσις τοΰ ποιήματος άνέρχε- 
ται εις τάς άρχά; της 1 0 rJ* έκατονταετηρίδος, πειθόμ,εθα οτι τδ κεί­
μενον τοΰ έπους τούτου αποτελεί μνημείου γλωσσικδν της ένδεκάτης 
έκατονταετηρίδος, ώστε είνε τδ αρχαιότερου τών τέως γνωστών. 
Παράδοξον δ* δντως οτι ή αρχή τοΰ ποιήματος του Σπανέα κατά την 
έκδοσιν Μαυροφρύδου,

Παιδί μου ποθεινότατου, παιδί μου ήγαπημένον, 

ομοιάζει προς την τοΰ χειρογράφου *Ανδρου
'Γίκνον μου ποθεινότατου, και προο?:λέβταιόν μοι.

Τδ έπος τοΰτο έχει άξίαν καθαρώς γλωσσικήν, είνε μνημείον δη­
μώδους γλώσσης, γε γραμμένου εις χρόνους, καθ’ οδς ή ελληνική γλώσσα 
ηρχισεν άποβάλλουσα, ούχί τδ άρχαϊον αυτής κάλλος, διότι τοΰτο 
πρό πολλοΰ είχεν έκλίπει, άλλ’ αότοδς τους άρχαίοος σχηματισμούς, 
την χρήσιν τής άπαρεμ,φά του, τάς άρχαίας καταλήξεις δνομάτων, ρη­
μάτων, άντωνυμιών καί μ,ορίων, την σημασίαν τών χρόνων τών ρημ,ά- 
των καί πολλών αρχαίων λέξεων, είχε δε άποβάλει συγχρόνως καί την 
άρχαίαν σύνταξιν δπδ τύπον διαμ,ορφωθεΐσα άναλυτικώτερον (α).

(α) Τδ μόριον θ ά δεν δπίρχιι Ιν τ<Γ* κειμίνω.
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το του ίερέο ς̂ άπαξ άπαντά έν τω κειμένω,καΐ τούτο έν παρόδφ (στιχ. 
4502). Έκ των αγίων άναφέρονται μόνον οί άγιοι Θεόδωροι όντες 
φαίνεται, ιδιαίτεροι προστάται των ανδρείων, διό και δ Διγενής έν 
©ρκορ λέγει ,,Μά τον άγιον Θεόδωρον τόν μέγαν απελάτην4'. Έν ταΤς 
περιγραφαϊς των κήπων καί των ανακτόρων, των ενδυμάτων και των 
ίππων ό ποιητής καταδεικνύει τον πλούτον, την μεγαλοπρέπειαν καί 
την φιλοκαλίαν των Βυζαντινών.

Έ  εύγενής ιδέα της ελευθερίας δεν ενυπάρχει εν τω επει’ ή έννοια δέ 
μ,όνον τής πατρίδος φαίνεται πως προβάλλουσα άσθενώς έν στίχω 4162, 
ένθα 6 ποιητής, λέγων ότι δ Διγενής ήτο καθ’ δλα ευτυχής, προσθέτει

"Εν μόνον τούτο την ψυ'^ήν δ'.ηνεχώς έλύτπι 
καί άλλον υιόν 5έν £te*t v'x μείνη την πατρίδα.

Γ0  δεύτερος τών στίχοιν τούτων λείπει £κ του χειρογοάφου Τραπεζουν- 
τος, δπερ άλλοι; εν στίχω 4 770, σελ 144, ώ; καί τδ τήςνΑνδρου έν ςί~ 
χφ 2669, αναφέρει την λέξιν πατρίς.

Δεν εΐνε βεβαίως άπορον πώς έν εποποιία, έχούση υποθεσιν ηρωικά κα­
τορθώματα τοιούτου ήρωος, δεν διαλάμπει ή ιδέα τής ελευθερίας 
καί τής πατρίδος, διότι γνωρίζομεν έκ τής ιστορίας οτι περί δύο μό­
νον κέντρα έστρέφετο πασα ή κοινωνική κίνησις, υφ’ όλας αύτής τάς ε­
πόψεις, τών λαών του ’Ανατολικού κράτους, περί τον αότοκράτορα καί 
την εκκλησίαν.’Αλλά παραλείπομ.εν τήν περί τούτου άνάπτυξιν, μή άνή- 
κουσαν εις τδ Οέ/αα ήμ,ών.

Περί τής σχεσεωζ, τής υπαρχούσης μεταξύ του έπους τούτου καί 
των ασμάτων του Άκριτικου Κύκλου, δεν δυνάμεθα ν’ «ποφανθώμεν επ* 
ακριβώς πριν ή έκδοθή πλήρης συλλογή τών Άκριτικώυ ποιημάτων, καί 
πάντα τά ανέκδοτα χειρόγραφα τού έπους τών διαφόρων χρόνων. Ούχ 
ήττον έκ τών εκδοΟέντων έν ταϊς συλλογαϊς τών ΚΚ. Σάββα Ίωαννίδου, 
ΆΟ. Σακελλαρίου, Αιμ. Λεγράν, καί έκ τών ανεκδότων του Μιχ. Αε- 
λέκου κρίνοντες, λέγομ,εν οτι, τ;λήν του ονόματος, ούδεμκα άλλη όμοιο- 
της υφίσταται. Τά ποιήματα δε ταυ τα ούδαμώς άπίθανον νά εΐνε έρ­
γα μεταγενέστερα του έπους ή τουλάχιστον ουγί .τόσον διαδεδομένα 
έν τοΐς χρόνοις εκείνοι;’ διότι άπορον πώς ποιητής έπους, έχοντος υπό- 
θεσιν τά κατορΟώμ,ατα ενός τών εθνικών ηρώων τών χρόνων του, δεν ένε- 
πνεόσθη έκ τής ποιήσεως τών δημ.οτικών τούτων άσμ.άτων,καί δεν έτράπη 
εις μ,ίμησιν αυτών. Αι υποθέσεις τών περί Διγενους ασμάτων εΐνε ποι- 
κίλκι, καί ή ποίησις αυτών προϊόν έμπνευσεως καί φαντασίας. Ούτως έν
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Τοαπεζοΰντι Ιψάλλετο άσμα (Στατιστ. Τραπεζοΰντα; Σ. Ίιοαννίδου 
σελ. 282, 14) καθ’ δ δ Διγενης έξελθών ε:ς Θήραν έχων βέλος τριακοσίων 
πηχών, καί κόνας άλυσσοδέτους, συναντά τδν Χάροινα πρδς βν συνηψβ 
πάλην, αλλά κατενικήθη δ τέως άνίκητος. Έν Κόπρω έτερον άσμα πε­
ριγράφει την άφιξιν του Διγενοΰ; εις την «ύλην του Άλιάντρου, τοΰ 
οποίου την κόρην έζήτησεν εις γάμον άποστείλας τον ΧιλιοπαπποΟ, αλλά 
μη γενομένης δεκτής της προτάσεως αύτοΰ, ηρπασε τήν κόρην και άνε-
χώρησεν.

^Ετερον έν Κύπρφ άσμα περιγράφει πάλην του ΔιγενοΟς προς τδν Χά·ϊ 
ριονα, διαρκέσασαν τρεις ημέρας, καθ’ ήν .̂ενθα δ Χάρων συνελάμβανε 
τδν Διγενή έξήρχοντο αίματα, ένθα δέ δ Διγενής τον Χάροινα συνετρί- 
βοντο τά δστά. Έ πι τέλους δέ δ Διγενης έξήλθε νικητής, δ δέ Χάρων 
δοξάζων τον θεόν δμολογει ότι τδ πλάσμα εις δν επεμψεν αυτόν ήτο 
άνδρειωμένον, άλλ’ 6 Θεός άπήντη^εν ότι δεν επεμψεν αύτδν νά συνάψω 
πάλην άλλα νά άρπάσνι την ψυχήν, οπερ δ Χάρων κατόπιν επραξεν. fO 
Διγενης δέ ψυχομαχών εντός σιδηρών άνακτόρων, κατακεκλιμένος έπι 
σιδηρών κλινών μετά σιδηρών έφαπλωμάτων, άφηγεϊται είς τριακόσια
παλληκάρια τά άνδραγαθήματά του.

"Ετερον άσμα άνέκοοτον, όπερ δ Κ. Μ. Λελέκος φιλοτίμως μοι έγνω-
στοποίησεν έκ τής άνεκδότου συλλογής αυτου, άφηγεΐται άλλως παρο- 
μοίαν πάλην* οτι δήλα δή δ Διγενης μετά άνδραγάΟημα, καθ’ δ έφόνευ- 
σεν άγρια θηρία» εχοον τεσσάρων σπιθαμών σπάθην καί πέντε δργυιών 
κοντάρι, εΤδε καθ’ ύπνον τον Χάρων» ερχόμενον, μελανειμονουντα

μαΰρος Ινε, μαϋρα φορεΤ, μαϋρ’ ένε τ* αλογό του, 
μαΟρα λουλούδια πέφτουνε τριγύρω ’ςτό πλευρό του. 
Φέρνει τούς άρχοντας μπροστά, καί τούς φτωχούς δπισω, 
και φτοΟνα τα μικρά παιδιά ’ς τη σέλλα κρεμασμένα.

Μετά τινας δέ άλλας στροφάς τό $σμα εξακολουθεί ουτο>ς
*0  Χάρισς εις τό Διγενη, όπό *φΟασε πεζεύει, 
κι* ί> Διγενης· πετάχθηκε σαν τ* άγριο λοντάρι, 
καίπίάσΟηκαν καί πάλευαν, και πιάνουν καί παλεύουν 
ΙκεΕ ’ ς τα γάργαρα νερά, *ς τα δροσερά λιβάδια. 
'Ολημερης έπάλαιψαν καί οί δύο σαν παλληκάρια 
μάηδε ό ένας Ι'πεφτε, μάηδε ό άλλος πέφτει.
*0  ήλιος Ιδασίλεψε και τό φεγγάρ’ έχάΟη,
κι’ ό Διγενης δεν φάνη πλιά ’ς τόν κόσμον καβελλάρης.

^Ετερον φσμα εχει υπόθεσιν οτι τρεις φίλοι του Διγενοΰς, μαθόντες οτι 
Ιψυχομάχει, ήλθον κομίζοντες δώρα καί άνήγγειλον συγχρόνους ots
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είδον &ϊζ του Δράκου το λιβάδι άνδρα άνδρειωμένον, περί ου είπον
σαν βράχος *ϊν* ή «λάταις του, σαν κάστμ ή κεφαλή του,

*  καί τ *  π λ *« ια  τ'α στή1̂1® too τείχος χορταριασμένος,
δ δέ ψυχοαραγών Διγενής άκούσας τόν λόγον καί στενάξας βαρέως έζή~ 
τησεν άρτον καί οίνον, καί ενδυθείς χάλκινον υποκάμισον καί χάλκι- 
νον πίλον καί λαβών τήν σπάθην, έσπευσε καί άνευρε τον άνδρειωμένον 
καί παλαίσας κατενίκησε. Τό ά^μ* τούτο θεωρώ έν των άοχαιοτέρων 
ώς έκ τη ; φράσεως ,,κροδε με νά σέ κρούω,“  ήτις είνε συχνή εν τώ 
κειμένβρ του έπους,

Έν Κρήτνι ωσαύτως δμνεϊται δ Διγενής* δύο δέ πλήρεις δυνάμεως στί­
χους είπεν έμοί γέρων Κρής, μή ενθυμούμενος δυστυχώς άλλους,

*0 Διγενής ψυχομαχα χ ή γϊ}ς τον Ιτρομάσι; 
α* ή πλάκα, τον άνατριχια, jcoD θα τον Ισκεπάση,

Τά άνωτέρω έφερον εν παραδείγματι* υπάρχουσι δέ πλεΐστα άλλα 
άσματα, είτε τής αύτή,ς ύποθέσεως, είτε παραπλήσιας, ών ήρως εΐνε 6 
Διγενής ’Ακρίτας.

Έν τή έποποιΐ^ι όμως δεν διαυγάζει τοιαύτη ποίησις, ένιαχοδ μόνον 
ανακαλύπτει δ αναγνώστης έν μέσφ του διηγηματικοΰ ύφους τοΰ έπους 
ίχνη σχέσεως προς τά άσματα ταΰτα, ήτις ουδόλως παράδοξον νά είνε 
καί τυχαία, προκειμένου περί του αυτού ήρωος καί έν εκείνοι; καί έν 
τούτ<ρ. Μνεία δε ούδαμου ποιείται έν τή έποποιία προϋπαρχόντων 
μάτων περί Διγενοΰς* άναμφιβόλως δέ θά υπήρχον παραδόσεις περί του 
ήρωος, ώς εξάγεται καί εκ τής ρήσεως του ποιητοΰ δτι ταΰτα διά γρα­
φής ήθέλησε νά παραστήσν), καί έγραψε τάς ανδραγαθίας, ΐνα μή άπο- 
λέσωσιν οί άνθρωποι τήν περί τούτων μνήμην.

Καί ταΰτα μέν καθολικώτέρον περί του έπους, 'ύς προς τήν έκδοσιν 
δέ ταύτην όλίγα θέλομεν προσθέσει προς δδηγίαν του άναγνώστου. Καί 
δή, έχονες υπ* δψιν οτι τό έπος είνε γλωσσικόν μνημείον, έπε- 
στήσαμεν τήν προσοχήν περί τήν ακριβή εκτύπωσιν τοΰ κειμένου του 
χειρογράφου, παραλιπόντες πάσαν μετατροπήν αύτοΰ, άναγκαίαν ίσως, 
προς άνακατάστασιν έν πολλοίς τοΰ ρυθμοΰ, καί ένιαχοΰ προς άπόδοσιν 
τής έννοιας. *Αλλως τε δέ καί τό έπος δεν έχει μόνον χρείαν διορθώ- 
σεως τοΰ ρυθμοΰ καί τής έννοιας, αλλά πολλών έτι μεταβολών,προσθηκών 
καί άφαιρεσεων, διότι πολλαχοΰ γίνονται επαναλήψεις τών αυτών πραγ­
μάτων, των αυτών έννοιών καί στίχων, πρός δέ υπάρχουσι καί 
προσθήκαι στίχ<ον υπό μεταγενεστέρων ίσως άντιγραφεων καί ενιαχού, 
ως έν ταίς σημειώσεσι διελάβομεν, εις στίχος τοΰ χειρογράφου Τραπε*
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ζοΰντος μετετράπη εις δύο εν τώ χειρογράφω νΑνδρου. βεωρουμεν δέ 
δτι τδ 'έπος τελευτά έν στίχω 4726 , καί δτι οι Επόμενοι S6  είνε με­
ταγενέστερα προσθήκη,ούδεμίαν εχουσα σχέσιν πρδςτδ κείμενον. Α λλά 
τοιαύτην τινά άνακάθαρσιν ήδύνατο μόνον νά έπιχειρήσν) τις, εάν τδ Ε­
πος είχε ποιητικήν αξίαν, άλλ’ ^$&ν$ελεν είσθαι αύτόχρ/ιμα κο/.όβω- 
σις και κόπος μάταιος, ά φ ο ΰ ς ιστορίας της γλώσσης μόνον εκ- 
δίδοται.

Μεταβολήν έποιησάμεΟα |(J0Vov περί την δρθογραφίαν, διότι τδ κεί­
μενον του χειρογράφου φέρει πλείστας περί τήνόρθογραφίαν ελλείψεις, μαρ- 
τυρούσας ήμ.ιμάθειαν του συγγραφέως* εθε&>ρήσαμεν δέ πάντη άσκοπον 
νά παραθέσωμεν τάς γραφάς, διότι πλην του οτι ήθελον Εξογκώσει τδ 
βιβλίον καί δποβάλει ^μάς εις κοπιώδες καί άχαρι εργον, δεν ηθελον 
διαφωτίσει τδν αναγνώστην $ περί Εν καί μόνον οτι δ άντιγοαφεύς 
του κειμένου ητο ημιμαθής.

Έν ταίς σημειώσεσι παρεθέσαμεν μ,όνον τάς λέξεις, άς άντικατεστή" 
σαμεν χάριν της έννοίας ή μ,ετεβάλομεν κατά τδν τύπον αυτών, πα­
ρεθέσαμεν δέ ώσαύτως, παραλαβόντες Εκ τοΟ χειρογράφου Τραπεζούντος 
τούς εξ αβλεψίας τοΟ άντιγραφέως παραλειφθέντας στίχους, σημείωσαν- 
τες σύναμα καί τούς Ελλείποντας στίχους του χειρογράφου Τραπεζουντος.

fII δρθογραφία πολλών κοινών λέξεων καί σχηματισμών παρέσχεν 
ήμΤν δυσκολίας καί έν άμφιβολία διετελουμεν περί τής ορθής γραφής 
καί έν αύτ^ έτι tvj εκτυπώσει του κειμένου, ώς τελευταίαν δέ θεωρού- 
μεν την του πίνακος.Έπί παραδείγματος, κατά τινας των φιλολόγων η 
ή κατάληνς ατος, ώς μυρωδάτος, κονταρατος, ροδατος, άτε έκ τής λα­
τινικής &tus, πρέπει νά περισπάται, ώσαύτως ή κατάληξις ουρά, ώς 
κλεισούρα* άλλ’ ή θεωρία ότι η μακρότη; ή ή βραχύτης φωνηέντων τής 
Λατινικήί^δήλα’δή φαινομένου γλωσσικού έκλιπόντος, δύναται νά μεταγ- 
γισθνί εις τήν Ελληνικήν, έχει τ ι τδ αυθαίρετον, ώς αυθαίρετος είνε καί 
δ μή τονισμδς κατά κανόνας τών λέξεων ποτήρι, κουβούκλι, ταξείδι, όν 
καί ήμείς έδέχθημεν, διότι υποτίθεται ότι έκ τής καταλήξεως άφφρέθη 
η κατάληξις tor, ποτηριον κουβούκλιον* εκ τούτου δέ προεβημεν ήμεΐς 
εις έτι μεγαλειτέραν αυθαιρεσίαν, εχοντες βεβαίως καί λόγον δίκαιο’·, 
γητικδν, νά θέσωμεν περισπωμένην επί προπαραλήγουσάς ώς εξήλθοσαν 
(εξήλθον), ήτονε (ήτο), είπασιν (ειπον). Άλλα τά περί τούτου άφίβμεν 
τσίς δοκιμωτάτοις τών φιλολόγων.

ΙΙερατουντες τδν πρόλογον τούτον, εν φ εθίξαμεν μάλλον, ή ελύσαμεν 
τά ποκίλα θέματα τά άναγόμ-ενα *είς τδ έπος του Διγενοΰς Ακρίτα, κατά
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καθήκον δφβίλομεν νά μνημ^νεύσωμεν οτι προς έκδοσήν τούτου Ιτύχομεν 
yoTt'-y.rCA-U συνδρομή; μικρδ; παρά του Εθνικού Πανεπιστημίου, άφου 

? ν / · Σ ύ γ κ λ η τ ο ς  του παρελθόντος έτους διώοισεν. £πΙΤΓΓ̂ 'ΤΟν VI * - & *  H / L t 7
• ‘ ' / Λ1 '„,rw έπιτοαπην, συγκειμένην εκ των καθηγητών ΚΚ. Στεφ.

τϊι αιτήσει ημων? *  ̂ \  f ,
‘ , *  ι π<χντα£ίύου καί του υφηγηταϋ Κ. Σπυρ. Λάμπρου ινα

Kouu.«voio>!« *· u * v *  . Γ ! .  , 1 r
« Μ *  ™Ρ1 τ5ί? γννισιο^το; x «  τηί χρ^οτητος τού χβ,ρο-

γο4 ο « .  Διο έκ^ράζομεν ϊ ΐ ίμ ο « ?  τας «οχαρετιας ημών είς τε τους άξιο-
τίμους συγκλητικούς κ«1 ε?ς ™  της επιτροπής ΙπΙ εύκολί*, $ν
παρέσγον ήμΐν, περί την εκδοσιν.

**ν Άθήναις, τν) I φββρουαρίον 1881.

Α· ΜΗΛΙΑΡΑΚΗΣ*
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Εύσταθίου προς τινα Μανουήλ προσφιλέστατον αύτου δέκα 
λόγοι περί του Διγενους ’Ακρίτου καί των γονέων.

[ΛΟΓΟΣ ΠΡΩΤΟΣ ΛΙΓΚΝΟΤΣ ΑΚΗΤΟΓ.]

Τεκνον μου ποθεινότατου καί προσφιλέστατου μου, 
πολλάκις με ήξίωσας πάσας τάς κατορθώσεις 
διά γραφής δηλώσαί σοι του Διγενους ’Ακρίτου, 
καί σου τον λόγον ήκουσα έκδυσωπήσαντός με,

5 καί παρευθύς εκίνησα καί άρχισα νά γράφω
άπαντα τά του Διγενους καί τών αύτου γονέων 
κατορθώματα τε θαυμαστά, πραχθέντα έξ εκείνων.
Τοίνυν κάγώ άπάρξομαι του καταλέγειν ούτως.

Βασίλειος ο Διγενής καί Καππαδόξ Ά κριτης 
ίο τίνων γονέων πέφυκεν άς τό γροικήσουν δλοι 

πώς τούτου καί οί πρόγονοι χριστιανοί υπήρχον, 
εύγενικοί, πανεύμνοστοι, άγαν πεπλουτισμένοι, 
γένους ώς έκ βασιλικού, περίφημοι έν πάσι, 
προς μέρους τής Ανατολής, καί έκ τής 'Ρωμανίας,

15 έγκατοικουντες άπ’ αρχής εις την Καππαδοκίαν,
έκ τής Συρίας δέ την θαυμαστήν, την πόλιν την ώραίαν. 
Έ κ τούτων ούν τών θαυμαστών καί τολμηρών άνάκτων 
πέφυκέ τις  θαυμάσιος βασιλεύς έν έκείνοις, 
πολλά θρασύς καί πάντολμος καί πλούσιος έκ γένους,

20 έκ τής φυλής δέ τών Δουκών ύπήρχεν εις την αξίαν.
Τούτου δέ τ ’ όνομα λοιπόν ινα σαφώς έξείπω 
Άαρών έπεκλήθηκε τη  συριστίδι γλώ ττη*
Ανδρόνικος ελληνιστί εκαλείτο δέ πάλιν.
Ούτος ουν ό πανθάμαυστος βασιλεύς καί ωραίος 

15 γεγονε πάσι ποθεινός θεώ τε καί άνθρώποις,
δίκαιος, άμεμπτος, στερρός, άκακός τε τυγχάνων, 
συζών αεί κατά θεόν μετά καί τής συζύγου,

10 γροκίσονν. 24 ΘεΛ
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οίίσης και ταύτης έκ φυλής χριστιανών γονέων, 
γένους ώς έκ βασιλικού έκ των τε Μαγαστρέων·

30 ταύτης δέ πάλιν τ ’ ό'νομα έπικεκλήσΟαι ’Άνναν.
ΙΙέφυκαν ουτοι και γονείς άρσενικών παιδιών, 
εύστόργων τε, πανευθαλών, πέντε άνδρειωμένων 
μόνην δέ τούτων έδακνε ψυχ_ήν τε καί καρδίαν 
ή στέρησις του Οήλεος ώς ξιφερής περόνη.

35 Πολλά Θεω ευχόμενοι, πολλά δέ τοϊς άγίοις,
και εκαρτέρησαν λοιπόν παρά Θεού δοθήναι ^  4

θήλεα παΐδα θαυμαστήν αύτοις τοΐς ευχόμενες.
Ά λ λ ’ όμως εισηκούσθησαν δεήσεως αΰτίκα, 
κ’ ή δέσποινα συνέλαβεν εις την αυτής γαστέρα 

40 τότή Ιν έκείνω τω καιρω, παΐδα θαυμαστοτάτην* 
και παρευΟύς δ βασιλεύς μάντιν προσεκαλεΐτο 
δπως είπή τό αληθές και φανέρωση τούτο,
(την σύλληψιν τής δέσποινας και φανέρωση τούτο,) 
τής δέσποινας την σύλληψιν και ποιαν κόρην εσχεν.

45 Ό μάντις δέ σοφώτατος και θαυμαστός ύπαρχων 
εύθύς πάσαν αλήθειαν τω βασιλεΐ έξεΐπεν 

„  ΤΩ βασιλεύ, πανΟαύμαστε, εύγενικέ, ωραίε, 
ή  δέσποινα συνέλαβεν, ή σή γυνή, παιδίον, 
ούτινος έπι γέννησιν χαράν εξεις μεγά λην χ. §

50 θήλυ γάρ εστι άληθώς, ώς λέγει ή μαντεία.
Πρόσεχε τοίνυν κατά νουν εις χρόνους δύο και δέκα 
όταν ή παΐς έλεύσεται εις έρωτα μή πέση* 
μέλλει γάρ ταύτην Άμηράς λαβέσθαι εις γυναίκα 
άρπάσας έκ των αδελφών και των αυτής γονέων 

55 γενήσεται χριστιανός αυτός δέ μετά ταυτα, 
σύ δέ παλάτια θαυμαστά κτίσε διά τ’ εκείνην, 
πανδρόσιστα και λαμπερά, γέμοντα των χαρίτων, 
και έμβαλε τήν κόρην σου εις τά παλάτια ταυτα, 
διά νά μήν κλίνη ό λογισμός πρός £ρωτα αλλέως. u 

60 ""Οταν δέ τέλος έλ,αβεν δ κύκλος των εννέα 
μηνών !κ  τής συλλήψεως (ή  κόρη έγεννήθη

29 Ξένους. 40 "Οτ1. 43 *0 στίχος ουτος περιττεύει Ιν τ^ !vvoi<f.



και έξ. αύτής συλλήψεως) έβλάστησεν ή κόρη 
πανεύμορφος και ευθαλής, ωραία, χιονάτη.
Χαράν λοιπόν δ βασιλεύς τότε μεγάλην εσχεν,

65 καί συν αύτω ή δέσ ποινα έχαιρε μετά πάντων
λαών, αρχόντων, σατραπών, μετά παντός τοΟ πλήθου 
Και βαπτισθεΐσα ύδατι αγίας κολυμβήθρας 
ή κόρη προσωνόμασται Ειρήνη έκ γονέων, 
και ’τρέφετο ώς έπρεπε εις όλας τάς ήμέρας 

70 από βαίων των αύτής καί τών άρχοντοπούλων,
καί ελαμπευ ώς ήλιος εις ολαις ταίς λαμπρομμάταις*

'Όταν εκείνη έφθασε επτά χρόνων νά είναι, 
τότε αύτός 6 βασιλείς- μεγάλην έννοιαν εϊχεν 
περί τής Ουγατρός αύτου νά την διαφυλάξη,

75 μήπως απ’ έρωτά τίνος καί κλίνη εις αγάπην, 7

καί τότε πέση &ic θάνατον ί \  Ιρωτοληψίας.
Εις τόπον χαριτόβρυτον, εύάερον, ώραιον, 

όπου ήσαν δένδρα δροσερά, βρύσαι κρυαιχιονάταί, 
όπου είναι τόπος εΰδροσος καί βρύσαις τών χαρίτων,

80 εκεί τ ’ άηδόνια κηλαδουν, τά χελιδόνια ψάλλουν, 
προσεταξεν ό βασιλεύς καί έκτισαν παλάτια* 
έκτισαν παλάτια θαυμαστά, τριώροφα, μεγάλα* 
κ’ εις τά παλάτια τά λαμπρά, όπου έκτισεν εκείνος,· 
την κόρην έσεβάσασιν μετά πολλών δακρύων,

85 IV άποφύγη τον σκοπόν τής έρωτοληψίας.
Τρεις βάϊαις την έδώκασιννά είναι μ ετ ’ εκείνην, 
άρχοντοπούλαις δώδεκα, δουλεύτραις δέ πενήντα* 
προσέταξεν τάς βάϊας της γράμματα νά μανθάνη, ± 8
νά μην σκορπίζη δ λογισμός εις μέριμνας παντοίας.

90 Τριακοσίοϋς Χαρακηνούς, γέροντας άτζουπάδας 
εδωκε νά φυλάττωσιν τριγύροθεν ταίς πόρταις, 
νά μην εύρη χώραν άπ’ αυτών τό βέλος τής αγάπης 
καί τρώση την καρδίαν της καί βάλη την εις πόθον*’ 
καί εις τοσουτον μέγεθος ’κείνων τών παλατίων 

95 πόρταν έποίησαν μικράν σιδηροκλειδωμένην,

61, 62 Ac !ν παρενί)έ<^ λε'*-ε:ς περιτεύοιισί. 79 ενδρουοψ. SO xa3<m#.·

vi*
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και μόνος του τήν έκλείδονε ό βασιλεύς έκείνος, 
μόνος του τήν έβούλονε και κατεσφράγιζέ την.
Μέσα έκατασκεύασεν, έποίησεν μεσοκήπιν, 
τό μεσοκήπιν, ώς 8οκώ, άν τό κατασκόπευσης 

100 νά τό θαυμάση ό λογισμός και ζενισθή ο νους σου.
Τριγύρου έκατεσκεύασεν έκείνου τού κολύμβου ς . 9
άργυροκατασκεύαστα παγώνια και περδίκια, 
και γερανούς καί ψιττακούς και κύκνους και τρυγόνας. 
Άνέβαινεν και τό νερόν έκ μηχανής έκείνου.

10ί Καθ’ Ενα 8’ από τά πουλιά ’κηλάδει τήν λαλιάν του.
Εις μέρος πάλιν τά έμψυχα πουλιά έκηλαδοΰσαν, 
και ’κείνα τά μηχανικά καί αναίσθητα πουλία 
έσυνερίζοντο λοιπόν τά αισθητά καί ζώντα" 
όμού έκηλαδίζασιν λαλιάν έμψυχωμένην,

H0 καί άπ’ τό μέλος τό εύμορφον καρδιαίς άναψυχουσαν.
Εΐχεν δέ μέσα ό κύλυμβος "σάν δώδεκα νησία* 
εις πάσαν νησίν έφύτευσεν κάθε λογίς των δένδρων, 
καί τό καθ’ Ενα χάριτας εΐχεν τάς έδικάς του.
Έκτίσασίν την καί λουτρόν μέσα ’ς τό μεσοκήπιν, g. ιο 

115 καί του λουτρού τήν μηχανήν νά τήν ύπερΟαυμάσης* 
έποίησαν εις τον λουτρόν όλόχαλκον τήν θήκην, 
καί απ’ εξω κατεσκεύασεν του παλατιού καμίνιν, 
καί σουληνάριν έστεσεν όλοχαλκον μεγάλον, 
έκ τής καμίνου εφθανεν εις τό λουτρόν δέ μέσα,

120 καί ή πύρωσις άνέβαινεν έκ των σωληνάριων, 
καί τό θερμόν έκόχλαζεν άπό τήν θήκην μέσα* 
ούδέ γάρ ήθελέν ποτέ ό βασιλεύς εκείνος 
νά δώση έρωτα μικρόν τής έρωτοληψίας.

Έφθασε τόν δωδέκατον χρόνον ή κόρη έκείνη,
125 εις δν έπροεφήτευσεν ό μάντις διά τήν κόρην, 

καί τήν σελήνην έκ παντός ένίκα εις τό κάλλος.

Ώ ς κυπαρίσσι θαυμαστόν τήν ήλικίαν εΐχεν, s. 1ι
τό κίνημα εΐχεν έρωτα, τό ήθός της αγάπην, 
ποτέ της δεν έφαινετο ό'τι έμετεκινεΐτον,

103 γυρανούς. 119 ΙίφΟασίν.
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130 (/-όνον όπελογίζετο παίζων, χαμογελώντας, 
καί ούτως Ιπεγίνωσκες δτι μετασαλεύει, 
και από τόπον ηυρίσκετο πάλιν εις άλλον τόπον.
Λαμπρόν χιονοκρυστάλλινον ήτο τό πρόσωπόν της, 
ολίγον έκοκκίνιζεν, ό'σον νά πορφυρίζη*

135 τά ’μμάτια της ύπόμαυρα, ωσάν ύπογελουσαν, 
έστάζασιν τον έρωτα μέ τό άναπέτασμά τ η ς , 
έγέμασιν γλυκύτητα έρωτικών χαρίτων, 
και πάντοτε εις έρωτα ήσαν παραδομένα.
Άπό τά γοργοκινήματα όπου ’χεν εις τα παιγνίδια 

140 τον έρωτα έδήλωσαν ’που ’χεν εις τήν αγάπην 
και μέσα της έκάθετον τό τόξον της αγάπης, 
και κάθε νέον Ιτόξευεν ’ς τά σπλάγχνα τής καρδίας* 
διατι εΐχεν σχήμα θαυμαστόν, κ’ έ'λαμπεν ’σαν τον ήλιον* 
και ωσάν τήν ένεδράνισεν και είδεν άπάνω κάτω, ·.'

H5 έπήρε και τόν λογισμόν και αύτήν τήν αίσθησίν τη<5 
άψυχος, νεκραναίσθητος εφάνη παραυτίκα.
Τά βλέφαρά της θαύμα, ωσάν ζωγραφισμένα, 
ώραίαν εΐχεν κεφαλήν, καί των τριχών τό μήκος, 
και τρίχες της ύπερέβαιναν αυτής τήν ήλικίαν.

150 Τ,ίχεν και χε ίλη  παχουλά, κοκκινοβεβαμμένα, 
και πρός έρωτοφίλημα ήσαν παραδομένα, 
και βρύσις χαριτόβρυτος έσταζεν απ’ εκείνα. 
Στρογγυλοευμορφοπώγονον ήτον τό πρόσωπόν της, 
καί μαργαριταρόδοντος, και γέννημα χαρίτων*

155 ο τράχηλός της μέτριος, ώς τ ’ άλλα της τά μ έλη ·
Αυτά δέ τά χαρίσματα ειχεν ή κόρη ’κείνη, 
καί τ ’ άλλα ’που ’χεν ’σαν αυτά τίς νά τά άριθμήσ*! * 

Προτού νά λάβη παίδευσιν έρωτικών χαρίτων, 
τρίγυρα τήν έβλεπε τό τόξον τής αγάπης,

100 ’ς τό ύστερον έφάνηκεν πολλά κακόν ς’ έκείνην* 
τάς ζωγραφιάς έβλεπε, καί Όαύμαζεν ή κόρη* 
ζωγραφιστόν τόν έρωτα είχαν ωσάν παιδίον 
κόκκινον, νέον, τρυφερόν, έφαίνετο ώς μήλον,

153 οτρογγυλαευμ.ορφοπόγωνος.

!2

t . 13
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έκράτει τοξάρι δυνατόν, μεγάλα χορδισμένον, 
καί την σαΐταν έρριπτε και ’τόξευ’ ένα νέον, 
’κείνος δ νέος έστεκε μέ προσοχήν μεγάλην, 
εΐχεν τά στήθη του γυμνά, σαΐτα ’ς την καρδίαν.
Καί Όαύμ,αζε τον έρωτα πώς ήτον πτεροφόρος, 
και λέγει πρός ταις βάαις της καί τάς άρχοντοπούλας 
„  Τ ις είναι τούτος δ φριχτός, δ φοβερός καί μέγας, 
δ δυνατός καί κραταιός, καί μέγας Ικ της θέας, 
καί πώς κρατεί" ’ς τάς /εΐρας του, πυρ, τόξον καί σαΐτας, 
καί καλαμάρι καί χαρτί, καί θέλει διά νά γράψη, 
καί σύρνει έκ τόν τράχηλον άνδρείως ταίς γυναίκες, 
ταίς κόραις δε ταίς εύμορφαις κρατεί1 ώς περιστέρια; 
Πολλά είναι φοβερός, πολλά ’ναι καί δυνάστης* 
ώς λέων θρασύς, ανήμερος, άπονος, αίμοποτης, 
μεγάλην έχει δύναμιν εις πάντας τούς άνθρώπους. *- 

Τ ις δέ άπό ταίς βάαις της γοργόν άπηλογήθη 
,,Αύτον/ποΟ βλέπεις, δέσποινα, καί τόν Οαυμάζ’ δ νους σου, 
έχει μεγάλην δύναμιν, εχει μεγάλον φόβον' 
έρωτα καρδιόσπαστον πάντες τόν ονομάζουν, 
ούδένα δέ άπέφυγεν τό φλογερόν δοξάρι· 
τρίδουλοι γάρ έγίνησαν μικροί τε καί μεγάλοι* 
καί άν φύγη φθάνει τον ταχύ μέ τά πτερά δπό’ ’χει, 
καί βάνει πυρ καί κεραυνόν εις την καρδίαν τούτου, 
τοξεύει τον εις τήν καρδιάν, καί ρίπτει τον ’ςτόν αδην* 
καί άν γενί] φιλάνθρωπος, καί του φανή πολλάκις, 
δεσμεύει καί δουλόνει τον, πτωχόν τόν κατασταίνει, 
χαρτί κρατεί καί γράφει τον τρίδουλον νά τόν έχη, 
νά είναι πάντα τρίδουλος, δοΟλός του δουλωμένος.
Καί άλλοι όπου πέσει εις χείράς του καί όπου τόν γνωρίσει, 
τόν νουν του χάνει τον ταχύ, χαλά καί τήν ζωήν του. ί( 

Ώς ήκουσεν ή ερωτική τής βάϊας τούς λόγους 
κ’ έγελασεν έρωτικά, τής βάϊάς τ η ; έλάλει 
,, ’Εγώ δυνάστην έρωτα ουδέ ποσώς φοβούμαι, 
άν έγη  λέοντος δύναμιν καί είναι φλογοφόρος. ί?

Σ. 14

Σ. 15

Σ. 16

168 Οαύαατί, 173 Το καλαμάρι.
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’Βασίλευσεν 6 ήλιος, κ’ έφΟασεν ή εσπέρα, 
κ’ ή κόρη 'ς τό κουβούκλι της έμβαίνει και κοιμάται,

2οο 'κείνος ό έρως ό φρικτός στρατεύει κατ’ εκείνης, 
ρίπτει τό βέλος εις αυτήν καί φλόγα έξανάπτει, 
τιτρώσκει την καρδίαν της, ολην καταφλογίζει* 
μετά θυμού τής ελεγεν βσον άπεκοιμάτο

,,Ειπέ μοι πώς έτόλμησας νά ’δής τό πρόσωπόν μου, 
καί ού συνεστάλης την ψυχήν, νά φρίξη ή καρδιά σου, Σ. 17 
ούδ’ έπεσες ’ς τούς πόδας μου νά μέ παρακάλεσης ;
Εις τό βιβλίον σ’ έγραψα τούτο τό δουλοχάρτιν, 
δούλην σε έγραψα ’ς αυτό καί τρίδουλον νά σ' έχω, 
καί πρώτην σε συνέκρινα ’ς ταίς συνομήλικες σου* 
έΟέλησες τόν έρωτα, έσύ,νά τον έφύγης, 
που δεν έτόλμησέν τινας εις τόν παρόντα κόσμον, 
καί δεν έθλίβεις, κόρη έσύ, ούδ’ οϊδας τ ι 'ναι 'κείνος, 
ούδέ έκαρδιοπόνεσες, μηδέ κατεφλογίστης;
Ψυχοπονουμαί σε έγώ, τό κάλλος σου λυπούμαι,

2 ΐ 5 μη μαρανΟής παρά καιρόν πό την πολλήν αγάπην, 
οτι έγώ σέ άνέΟρεψα καί ερωτ’ έπαίδευσά σε.
*Αν φυγής έχω τά πτερά, ταχέως σε καταφθάνω*
βλέπεις την φλόγα, όπου βαστώ νά σέ καταφλογισω, Σ. i s
βλέπεις τά βέλη, τά βαστώ νά σέ κατατοξεύσω.

220 "Αν άναπειΟής την δούλωσιν, ήν έχεις εις τον νουν σου 
νά κράξω δήμιον έρωτα καί νά σέ παραδώσω, 
νά έχης τής πείνας τόν λοιμόν καί νά τόν καταμάΟης/*

Ταυτα ’ς τόν ύπνον έλάλησεν ό ψυχοφλέκτης έρως, 
ευθύς τινάσσει τά πτερά, κτύπον έποίησε μέγαν,

225 τήν κόρην έξεφόβησε, καί 'κείνος ταξειδεύει.
Ή  κόρη από τόν φόβον της έσκώθηκεν απάνω, 
καί τρέχουσιν απάνω της βλαις αί βάαις τότε, 
άρχοντοπούλαις έρχονται, τήν περιτριγυρίζουν, 
καί διηγείται τ ’ όνειρον, τό φοβερόν έκείνο.

230 Καί μετά τήν άφήγησιν καί τόν πολύν τόν φόβον

199 Κ«\ χ<5ρη si; το χουβούχλη 200 Και κείνο?. 202 δλη. 208 δοΟλον. 
216 Ιπαίδιναας. 217 ’ΊΙν. 220 ανοχής. 221 δζμον. 226 Και χάρη.
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ήλθεν ή κόρη σ’ έρωτα, 'που εΐδεν ζωγραφισμένο ν, Σ. 19
παρακαλει και προσκυνά, μυριοκαταφιλει τον, 
έστέναζεν, έδάκρυσεν, και λέγει προς εκείνον 
,/Ώ  έρως, δυνάστα φοβερέ, y ρυσοπτερυγοφόρε,

235 όπου έχεις δύναμιν πολλήν και σύρνεις τάς καρδιάς, 
τρέμω την έξουσίαν σου, φοβούμαι την οργήν σου, 
και την ισχύν σου την φριχτήν δεν δύναμαι νά βαστ άζω* 
παρακαλώ σε από του νυν, και νά μου συμπαθήσης, 
καί εις τούτο, όπου σέ έπταισα, νά μου τό συμπαθήσής*

240 τήν γνώμην, όπου σέ έδειξα, νά μην μέ συνερίσνις, 
οτι από μωρίας μου και από αγνωσίας 
κατεφρονέΟης απ' έμοΰ, δέσποτα αύτοκράτορ, 
ποτέ μου δεν έΟάρρησα τοιούτως νά μέ κάμης, 
και Eta τοΰτ’ άλόγιαστα τοιαυτά σοι προσειπον. ς . 20

245 Λοιπόν και άν σου έπταισα, συμπάθησαν με, έρως* 
και πρώτον μέ έφέβησες, τ-ανυν έλέησόν με, 
δούλη σου όλη γέγονα, νά μην τό άπιστήσϊ]ς*“  

ϊα υ τα  τά λόγια "λοιπόν είπεν ή κόρη τότες 
προς τον έρωτα τον δεινόν, και άλλα ομοια τούτοις*

250 Δεν ήξευρεν τ ι νά γενή έκ τής πολλής αγάπης* 
φλόγαν ειχεν τόν έρωτα, φωτιά δε τήν αγάπην, 
και άπό τήν πυράν τήν πολλήν ό νους της έσκορπάτον 
'ς τούς ανδρειωμένους τούς καλούς, όπου 'σαν παλληκάρια, 
έκείνους πάντα έβλεπε 'σαν εύμορφα πετράδια*

25Β παιγνίδια αγάπα και χορούς διά νά παίζγ) πάντα* 
θρονί έκράτει και γυαλί εις τό κλουβί όπου ’τον, 
εις τό θρονιν έκάθετον και τό γυαλί έΟώρει, s. 21
και 'στόλιζε τά κάλλη της, 'που 'χε τό πρόσωπόν της.
Τά ’μμάτια της ήσαν ήλιος, τά φρύδια της φεγγάρι,

260 κ ' ή σ«ν τά κάλλη της εύμορφα, λευκά υπέρ χιόνα.
Τίς εΐδεν τέτοιαν λιγυρήν, νά ναι ωσάν άνθος τρυφερή; 
Έ λαμπεν πάντα τό βράδυ, ωσάν πολύφεγγον πετράδι.
Ποιος έχει αυτήν τήν χάριν νά 'ναι λευκό μαργαριτάριν; 

και νά στέκν] νά Οωρή 'σάν περιστέρα καθαρή,
265 τάκαλά τά παλληκάρια νά οιαλέγη ωσάν πετράδια;
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οιατί ήτον νέα τρυφερή, δώδεκα χρόνων λιγερή, 
ανδρειωμένη και καλή, ωσάν αέρας καθαρή, 
νά φυσά, νά πολεμή, ωσάν λεοντάρι δυνατή,
’που ’χαν τά ’μμάτια  τρυφερά, παλληκάρια δυνατά.

270 Αυτή ήτο ή κόρη ή καλή, όμορφη και τρυφερή, s , 2% 
οπού άναΟράφην ’ς τό κλωβί. ’σάν πέρδικα ή δρο|σερή.

Έ ω ς εδώ είναι ή άναΟροφή, ναι, τής κόρης Οαυ]μαστή, 
και αρχίζει και καλεϊ άνδρα νέον και λα λεϊ 
ομορφον καί τρυφερόν, που ’τον ’σάν ροδον δροσερόν,

275 υψηλόν 8έ καί ληγνόν, ’σάν κυπαρίσσιν θαυμαστόν.
Καί εΐχεν αγάπην χωριστήν, ως την τρυγόνα την καλήν. 
Γνώμην έκράτει σταΟεράν διά του γάμου τήν χαράν.

Κάμνομεν του πρώτου τέλος, καί Ισώσαμε τό μέλος, 
νά άρνίσωμε τό μέρος του δευτέρου διά τόν γάμον.



ΎπόΘεσις του δευτέρου μέρους | καί λόγος της μητρός
του Άκριτου.

280 Λεύτερος λόγος πέφυκε, μητρός δέ του Α κρίτου,
και πώς αυτήν ό Ά μ η ρά ; ήρπαςεν έκ γονέων, s . 23
καί πόλεμ,ον έσύναψαν οι αδελφοί τής κόρης, 
ένίκησαν τον Ά μηραν, γαμβρόν δ* τον έπήραν, 
καί εις τον οίκον έστρεψαν, έποίησαν τούς γάμους.

ΛΟΓΟΣ ΛΕΓΓΕΡΟΣ ΤΟΓ ΛΙΓΕΝΟΓΣ.

285 "Όταν εις τέλος ΙφΟασεν ’ς την εσμιξιν του γάμου 
ή κόρη ή πανεύμορφος, έκείνη ή ώραία, 
τον εαυτόν της άνάσταλμα έδείκνυε τον πόθον, 
πώς έφλογίσΟη καί αυτή ’ς τήν φλόγα τής άγάπης, 
οία καί έθος πέφυκε ταϊς γυναιξί προς | άνδρα:, s . 24

290 έπήγεν ο πατέρας της εις κάποιον ταξείδι,
’ς έκεΐνο *πο0 τον έξώρισαν λαόν νά συνάθροιση, 
καί τής μητρός της έζήτησε νά εΰγη από τό ’σπίτι, 
καί προς περιδιάβασιν έλθών ή κόρη ειπεν.
Ή  μήτηρ δεν έπαρήκουσεν τον λόγον τής φ ιλτάτης,

295 ά λ λ ’ ίππους προσε*'εύξατο άμάξαις τετρακύκλοις, 
καί είς τ ’ αμάξια έΟετο όψώνια καί πότους* 
άπέστειλε δέ καί μ ετ ’ αυτής τάς βάϊας, δσας είχεν, 
καί έκλε/,τάς δουλεύτριας μετά άρχοντοπούλων.
Ταυ τα έπήρεν ή ποθητή θυγάτηρ εις τόν δρόμον,

3οο κ’ εις έ'να τόπον θαυμαστόν έπέζευσεν ή κόρη.
Τότ’, έν Ικείνω τώ καιρω, δ Ά μηράς δ μέγας, 

οπού έλέγετον Μουσούρ, κ ’ έτράφη εις τήν Συρίαν, s  25 

’ς τήν Βαβυλώνα τήν καλήν, τήν πόλιν τήν μεγάλην, 
άνδραγαΟεΐν άπήρξατο έν τοΐς έκεΐσε τόποις,

305 καί διά την ανδρείαν τήν καλήν καί φρόνησιν, ήν είγε, 
έποίησαν δέ συμβουλήν οι πρώτοι τής Συρίας,

285 £φΟαιαν.
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Σουλτάνον τον έδιάλεςαν καί πρώτον τον έκάμαν* 
τρείς χιλιάδάς τον εδο^σαν Τούρκους καί Άραβίτας, 
αύΟέντην τον έκάμασιν μέσα είς τήν Συρίαν*

3 ΐο και παίρνοντας τους νέους του ήλθεν εις ‘Ρωμανίαν.
Εκείνοι τότ’ έκούρσευον τάς πόλεις των ‘Ρωμαίων 
μετά πολλής δυνάμεως, ήλΟον και προς τον τόπον 
έν ω ή κόρη έπαιζε και έχοροτραγωδει, 
και μόνος τότε ήρπαξεν ό Άμηράς τήν κόρην,

3ΐ 5 καί προς τήν τένταν εφΟασεν μεγάλως έπηρμένος* ^
ό δέ λαός κουρσεύοντας έκείνης τάς δουλίδας, 
έφθασαν είς τον Άμηραν καί ’κείνοι παραυτίκα.

Οί άδελφοί δέ, ώς ήκουσαν, έκείνης τής ωραίας 
προς τήν μητέρα ήλΟασιν, μηνύματα τής ειπον.

320 Καί τότε πρώτος της υιός, εκείνος Κωνσταντίνος 
εύΟύς Ικαβαλλίκευσεν, τά όπλα του ένδύθη.
Λέγει αύτω ή μήτηρ του ,,Γλυκύτατε υιέ μου, 
άπελθε προς τον Άμηραν ί'να τον πολεμήσης, 
καί κρότοι, κτύποι, άπειλαί μην σε καταπτοήσουν,

325 μήν φοβηθής τον θάνατον, παρά μητρός κατάραν* 
μητρός κατάραν φύλαγε, κομμάτια κατακόπτου* 
καί όταν άποθάνετε έσείς οί πέντε όλοι,
τότες άς τήν πάρουσιν έκείνοι πάντες, όλοι. ^ ^
Μόνον προθύμω; έ'ξελθε ς τοΰ Ά μηρά τήν τόλμαν,

330 με τήν βοήθειαν του θεού, του μόνου δυναμένου* 
έχω τό θάρρος είς αυτόν τήν αδελφήν νά πάρης.“

Αύτός δ’ άκούσας τής μητρός τούς λόγους παραυτίκα 
τόν μαύρον έπιλάλησε ’ς τον Ά μηραν έπήγεν, 
καί μετ’ αυτόν οί αδελφοί έφθάσασι κατόπιν.

335 ’Ά λογα έκαβαλλικεύσασιν, άρματωμένοι οδτοι.
Καί ώς ειδεν ό Άμηράς τόν νέον Κωνσταντίνον, 
τής κόρης τον αύτάδελφον, ’που ’ρχετον πρός εκείνον, 
φαρίν έκαβαλλίκευεν φητιλόν, άστεράτον, 
έμπροσθεν είς τό μέτωπον χρυσόν άστέρα είχε,

3 ίο τά τέσσαρά του ’νύχια άργυροτζάποτ’ ήσαν,

307 Και τόν σοϋλτάνον. 316 IxoGpasvsv.
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καλλιγακάρφια άργυρα ήτον καλλιγωμένον Σ 28
πρασινορρόδινος άετός ’ς την σέλλαν ήτον ’πίσω, 
ζωγραφισμένος ήτονε μέ καθαρόν χρυσάφι’ 
τα άρματά του ’λάμπασιν ήλιακάς ακτίνας,

3^5 και κοντάρι ήστραπτεν "σαν Βενετίας χρυσάφι.
ΙΙάντες δέ συνεζήλΟοσαν εις Οέ.αν του πολέμου.
Ή  φάριτζα δέ επαιζεν καί Όαύμαζον οί πάντες 
εις εν έπισυνάγουσα τά τέσσαρά της πόδια, 
καΟάπερ, ώσπερ μηχανή έκάΟητο έκεΐνος*

350 άλλοτε δέ έφαίνετον πυκνά λεπτοβαδίζων,
και έδόκει ’σαν νά μην περιπατή, αλλά ’χαμοπετατον.
Εκείνος δέ δ Ά μηράς χαρούμενος εγέλα* 
καί παρευΘύς άνεκραξεν, τούτον τον λόγον ειπεν 
,,Έ κ  των πολέμων των πολλών καί τής δοκιμασίας, s . 29 

355 πάλιν εχω αποδοχήν καί τοΰτον ινα λάβω.“
Άκούσας ούν δ δούλος του, Σαρακηνός, έλάλει 

,,ώ Ά μηρά , μήν τον γελάς, μην τον κατσνειδίζνμ, 
άνδρα καλόν τον θεωρώ καί δυνατόν πολέμου* 
φοβούμαι μ ή  6 άγουρος έκ τής πολλής τής τόλμης 

360 λά βη την αδελφήν αύτοΟ καί ολον μας τό νικος, 
άλλα πολέμησον αυτόν, μήπως καί τον νικήσης".

Ε£$ύς τού; ίππους έτυψαν, κατήλΟον εις τούς κάμπους, 
ώς δράκοντες εσύοιζον, ώς λέοντες ώρυώντο, 
καί ώς αετοί πετάμενοι ένώΟησαν οί δύο,

365 καί τά κοντάρια κρούσαντες έκλάσθησαν των δύο, 
έτερος οέ τον έτερον ούκ ίσχυσε κρημνϊσαι* 
καί τά σπαθία έσυρον ένστατικώς πεσόντες, ς . 30
άλλήλους συνεκόπτοντο επί πολλάς τάς ώρας.
Καί τότε έβλεπες πόλεμον καλών παλληκαρίων,

370 καί έκ του κτύπου του παλλοΰ οί κάμποι εφοβοΰντο, 
τά ορη άντιδονούσασιν, καί τά βουνά ’βροντούσαν, 
καί δ ίδρώς κατέρρεεν εις τά σκαλόλουρά των.
Τοϋ Κωνσταντίνου ταχύτερος έτύγχανεν δ μαύρος, 
καί θαυμαστός νεώτερος ήτον δ καβαλλάρης*
^αβδέαν δέ τον Ά μηράν προσέκρουσε μεγάλην,375
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και τότ’ αύτός άπήρξατο νά τρέμ.γ] δειλιάζων.
’Σαν είδαν οί Σαρακηνοί παράδοξον τό πράγμα, 
κατά πολλά έθαύμασαν αύτόν τον νεον ολοι* 
μίαν φωνήν άφήσασιν προς Άμηράν έλάλουν 

3S0 ,,Μ ή τρέμης, κύριε ημών, μή δειλίας αύΟέντα, ς . 31
πιάσε μόνον τον άγουρον ταχέως νά νικήσης, 
μ ή  εις τό συχνογύρισμα τήν κεφαλήν σου κόψη· 
καί δεν έννοιάζομαι εγώ τον θάνατον πώς νικήσης, 
αλλά ’κείνος μην τό καυχηθή πώς έτρεψε φουσσάτα,

385 καί ^ήν άγάπη ζήτησον, τον πόλεμον ν’ άφήσης, 
διότι είναι δυνατός πολλά, μήν σέ καταπονέση44.

Καί προς φυγήν ό ’Αμηράς ευθέως έξετράπη, 
καί ό πολλά καυχώμενος ήττήθη  παρά νέου· 
καί γάρ ή πολλή καύχησις ούκ αγαθή υπάρχει,

390 ΙΙόρρωΟεν ρίπτει τό σπαθίν, χειρας εις ύψος αίρει, 
καί τον δάκτυλον έδειξεν κατά τήν τάξιν όπου ’χαν.
Κύθυς δέ προς τον άγουρον τούτον τον λόγον είπε 

,,Ιίαΰσον, καλέ νεώτερε, σόν υπάρχει τό νΐκος, χ. 32
έλθέ, επαρε τήν αδελφήν έκ τήν αιχμαλωσίαν.4*

395 "Ιόν λόγον δέν έπλήρωσε, άπήλΟε ’ντροπιασμένος, 
καί χαρμονής έγέμισαν όλοι οί άδελ,φοί της* 
χειρας εις ύψος άραντες Οεω εύχαριστοΟσαν, 
ή δόξα πάσα, λέγοντες, σοί μ,όνη πρέπει πάντων* 
ό γάρ έλπίζων έπί σοί ού μ ή  καταισχυνθείη.

4qo Τον αδελφόν ήσπάζοντο μετά περιχαρίας·
οί μέν χειρας ήσπάζοντο, άλλοι τήν κεφαλήν του.

Οί πέντε ’καβαλλίκευσαν ’ς τον Ά μηράν έτρέξαν, 
καί είπον λόγους προς αυτόν πώς τον παρακαλουσιν 

, /Ω  Ά μ η ρά , καί έ'ξαρχε άπάσης τής Συρίας,
405 άποδος ήμ ΐν  τήν αδελφήν, ώσπερ ήμΐν ύπέσχου,

καί μ ή  πικράνης τάς ψυχάς, καθώς ήμ ΐν υπέσχου* s .  3$
καρδίας παραμύθησον, τής λύπης μαρανθείσης.44

Τότε πάλιν ό Ά μηρά ς, ούκ άληθεύων, είπεν 
,,Σφραγίδα λάβετε εμήν, γυρεύσατε τάς τέντας,

394 ‘/.λ ι την αΐ/ρ,αλωσίαν.



4ΐο χαί πανταχου γυρευσαντες τέντας καί τά φουσσάτα, 
και δπου αυτήν ε&ρετεν λάβετε, πάρετε τη ν .“

Καί 'κείνοι μέ πολλήν χαράν έπήραν τήν σφραγίδαν 
τον δόλον άγνοήσαντες* τάς τέντας άνηρευνον, 
καί πανταχου γυρευσαντες τήν αδελφήν ούχ εύρον.

4 ΐ 5 Έ πεί καί δεν τήν ηύρασιν ήρξαντο πάλιν κ λ α ίε ι ,
*ς τον Ά μηραν ύηέστρεφον, πολλά λελυπημένοι.
"Αγροικον Σαρακηνόν ’ς τον δρόμον άπαντήσαν,
έκείνος δ’ εφη προς αύτους διά του δραγουμάνου
,,Τίνα ζητείτε, άγουροι, καί διά ποιον θρηνείτε Σ 3

420 Εκείνοι άπεκρίΟησαν καί είπασιν τήν αιτίαν
,,Κέρην^αϊχμαλωτεύσατε, τήν αδελφήν μας τώρα, 
καί ταύτην μήν εΰρίσκοντες δεν θέλομεν νά ζοϋμε.“
^τενάξας δ’ ό Σαρακηνός τούτον τον λόγον ειπεν 
,,Ά πέλθατε ’ς τό μπάμορφον ρυάκιν νά ίδήτε*

425 χθες έν αύτώ έσφάςαμεν εύγενικάς ωραίας,
διότι δεν έπείθοντο τους λόγους μας ν’ άκούσουν.**
Εκείνοι δ· ώς ήκουσαν έθλίβησαν μεγάλως, 
ώραν πολλήν έποίησαν, ήταν συλλογισμένοι* 
μόλις ήλθον κατά νουν καί δάκρυα έχυναν,

430 τά ρέτενα έγύρισαν, έφΟασαν ’ς τό ρυάκιν*
πολλάς σφαμμένας ηυρασιν, ’ς τό αίμα κυλισμέναις,
τών μέν αί χείρες ελειπον, άλλων αϊ κεφαλαίς των, Σ. 35
ετέρων τά ποδάρια ήταν κεχωρισμένα,
των δε τά μ έλη  άπαντα, τά έγκατά των έξω*

435 δεν ήτο δυνατόν νά γνωρισΟουν παρά τίνος ανθρώπου*
Καί ταύτας θεασάμενοι έ'κπληξις τούτους ε ΐχ ε, · χρ-2'
τάς χείράς τους άπλώσασι, τάς κεφαλάς κρατουσιν 
καί βλέπουπ τά πρόσωπα διά νά έγνωρίσουν 

τήν αδελφήν τήν θαυμαστήν αυτών, ήν άνηρευνον*

440 και ώς ούδέν εύρον αυτήν, χουνέλαβον ευθέως, 
έπέχεον τάς κεφαλάς καί ήρξαντο του κλαιειν.

418 τον δραγουμάνον, 424 τον. 426 Ιπείθετο. ναχούστ). 436 Οεασάμίνος. Έκ 
ι©3 στίχοο 43G αρχονται αί σελίδες τοΟ δημοσιευθίντος δπδ των RK. Lcgrand χα\ Σά- 
6 * χετρογράφοο της Τραπεζονντος, ας σημειοΟμεν ίν τφ περίθωρίφ μετά τών γραμμά­
των Τρ. προ; διάκρισιν τών σημειοομένων ωσαύτως σελίδων τοΟ χειρογράφου τ^ς "Ανδρον.
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Όδυρμούς έκίνησαν και θρήνους έκ καρδίας, 
ίκέτευον τον ήλιον λέγοντες προς εκείνον 

,,^Ω ή λ ιε  λαμπρότατε, φωστήρ παντός του κόσμου, 
δεϊξον ήμιν την αδελφήν, ποία είν’ από τούτους, 
και κλαύσομεν και θάψωμεν αυτήν μετά των άλλων· 
ποιαν κάραν έκ Οάτερον, ποιαν χείρα κρατουμεν, 
και ποιον λόγον δώσομεν προς την καλήν μητέραν, 
και πώς αυτή Ορηνήσεται και τάς τρίχας έ κ τ ίλ ε ι ; 
Ή λ ιε , τ ι έποίησας τό μέγα κακόν τούτο;
Ά πό του νυν δεν πρέπει μας τον κόσμον νά Οωρουμεν* 
και μόνον δεν ήθέλησαν νά βγάλουν τήν ψυ^ήν της, 
ά λλ ’ έκοψαν τά κ ά λλη  της, αγνώριστος υπάρχει* 
και νά, σώματα βλεπομεν, αυτήν ού Οεωρώμεν.

Ά λ λ ’, ώ αδελφή πομπόθητη, πώς έκαταδικάστης ;
Ούαι ήμΐν τοις ταπεινοΐς, άπήλΟες έκ του κόσμου, 
και έξελθοΰσα ή ψ υχή  έσβέστη και τό κάλλος.
Πώς δέ παρ’ ώραν έδυνας και εσβεσας τό φως μας, 
έκατακοπης μεληδόν υπό βαρβάρων χειρας· 
πώς δεν έπιάστη χειρά του ανηλεώς έκείνου, 

του μ ή  κατελεήσαντος νεότητος τερπνής σου;
’Όντως ευγενική ψ υχή , παρά άτίμως ζήσαι 
έτίμησεν τον θάνατον ζωήν τήν όλεΟρίαν.
ΤΩ άδελφή, παγκάλλιστε ψυχή τε και καροια, 
πώς νά σέ ξεχωρίσωμεν έκ των λοιπών σωμάτων, 
και πώς έκ τούτου εξομεν μικράν παρηγοριάν;
Λοιπόν όποιος σέ έσφαξεν ’ς τον αδην έστειλε σε ;
ΎΩ πονηρδς ώμότητος, βία των αλλοφύλων 
πώς έπαθες, μακρόθυμε, ταύτην τήν ανομίαν;
Δεξου και θρήνους τούς πολλούς, κόρη, των αδελφών σου 
μίαν μόνην σε είχα μ εν  κόσμου παρηγοριάν, 
και Όαρρησάμεν τέθνηκες παρθένος έως τέλος.'

Άφόντις έκλαυσαν αυτήν, έθαψαν άμα πάσας 
αυτοί δέ Οποστρέψαντες ’ς τον Ά μηράν άπήλθον, 

καί παρευθύς έξέλκυσαν οί πέντε τά σπαθιά των

U

ις,

Σ. 36

Τρ.4

Σ. 37

Σ. 38

445 είναι, 449 χειρας εαχείλει. 459 Ικατακόπη.
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καί κατά πρόσωπο* αυτού δλοι τον συντυχαίνουν 
, /Ω  Ά μηρά , πρώτ’ Ά μηρά  και κύων της Συρίας, 
την αδελφήν, ’ποίί ήρπασας, νά μην μάς την στέρησές, 
ii δέ και πράξεις άνομα πάντως έθανατώθης* χρ.β

480 ούδείς ήμών χωρίς αύτήν ύποστραφήναι θέλει, 
αλλά σφαγώμεν άπαντες διά την αδελφήν μ α ς /4 
Έκίνουν θερμά δάκρυα μέσα από καρδίας.

Άκούσας ταυτα 6 Άμηράς μεγάλως έφοβήθη, 
ήρΗ ατο τούτους έρωταν ,,Τίνες και πόθεν είστε, s  39

485 ποιου γένους υπάρχετε από τής 'Ρωμανίας 
Καί τότε πρώτος αδελφός ούτως άνταποκρίθη 
,,'Η μεΐς, Ά μηρά , λέγοντες τυγχάνομεν άρχήθεν 
έκ χώρας ανατολικής έξ εύγενών. γονέων· 
πατήρ μας δέ ο Άαρών έκ των Δουκών τό γένος,

490 κατάγεται των θαυμαστών, από τών Κινναμάδων,
και Μουσελώμ ό θαυμαστός, πατήρ ό του πατρός μας* 
ή δέ μήτηρ ήμών αυτή από τών Ιίύρ Μαγάστρων, 
Μαγαστρανοι έκράζουνταν, εκείνων τών πλουσίων.

Δώδεκα θείους ειχαμεν και έξαδέλφους εξη.
495 Πατέρας μας έξωρίσθηκεν διά τινας μωρίας, 

άπήλθεν εις τά άκρα γής λαόν νά συνάθροιση.
Ε κείνο ι άν σέ ευρισκον τον κόσμον δεν έθώρεις. ζ. 40
Ούδεις ήμών έτύγχανεν έν τή  αποδημία, 
και εί έκεί έτυγχάνομεν δέν ήθελε γένει τούτο,

500 ^ηδέ ή άδελφή ήμών ήρπάζετον έκ χειρός σου, 
και μ ή τε εις τόν οϊκόν μας ήθέλετε προσεγγίσει.
ΙΙέντε αδελφούς εγέννησεν ή μήτηρ μας, ώς βλέπης, 
μίαν δέ ειχαμεν αδελφήν, τό φέγγος του ήλιου, 
και μ ετ ’ αύτής ’χαιρόμεσθεν έν τώ παρόντι κόσμια·

505 και τώρα συ άποδος μας την αδελφήν έκείνην, χρ,8
ούκ οιδας ότι στελλομεν ανθρώπους έδικούς μας 
νά φέρουν τά φουσσάτα μας από του ταξειοίου, 
νά ελΟη και 6 πατέρας μας άπό του ταξειδίου,

480 άποστραφηναι. 489 και 490 Έν τ£> χειρογρ. Επεται ό στίχος 489 τοΰ 490, ή 
{fvvottx ομω; μετά την Ιναλλαγην εΐναι φνβυιωτερ®, σνμφωνεΐ ταότη κο» το χίΐρό- 
γοβφον Τραπεζοΰντο». 492 μεγάρων.
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510

515

520

525

530

535

540

οτι εχει χρόνον καιρόν από της έξορίας, 
νά σε καταγυρεύσωμεν από της βασιλείας, 
καί νά σε καταφθάσωμεν δπου και άν τύγχανες* 
ού γάρ άνεκδιήγητον ν’ άφήσωμεν τό πράγμα 
to  εις ημάς γενόμενον, πάντες συμμαρτυρουντες.**

Και τότες άνταποκρίΟηκεν ό Ά μηράς έκείνος 
,,Έ γώ , καλοί νεώτεροι, νέοι και άνδρειωμένοι, 
του Χρυσοχέρπου ο υιός ε ίμ ί και τής ΣπαΟίας* 
άπόΟανεν 6 πατέρας μου, μικρόν υιόν μέ άφήκεν, 
έκδίδομαι παρά μητρός είς Ά ραβίτας θείους, 
έκείνοι μέ άνέΟρεψαν μέ αμέτρητους πόθους.
Ά μβρώ ν ήτον ό πάπποςμου, θείος μου δ Καρώης, 
καί ευρόντες εύτυχουντά με εις πάντας τους πολέμους 
αύθέντην μέ έποίησαν εις ολην την Συρίαν, 
διαλέκτους με έδωσαν ανδρείους τρισχιλίους,
Συρίαν ολην έπάτα^α, υπόταξα τό Κουφερ, 
Ήρακλέους δέ έκούρσευσα, ’Άμοριν καί τον *Ιφερ, 
καί δεν μ ’ έφόβησάν ποτέ φουσσάτα καί θηρία, 
μία άδελφή μ ’ ένίκησεν, ήν νυν ύμείς ζητείτε* 
γυνή υπάρχει αληθώς, ώς οιδατε οί πάντες, 
καί δι’ αυτό έπείραξα εσάς διά νά μάθω· 
ταύτης τά κά λλη φλέγουν με, τά δάκρυα δαπανοΟμαι* 
τοίς δάκρυσιν ού παύεται περί υμών θρηνούσα.
Καί τόρα ’^αγορεύομαι καί την άλήθειαν λέγω, 
εάν μέ καταξιόνετε νά μ ’ £χετε γαμβρόν σας, 
νά άρνησθώ την πίστιν μου, νά έλθω εις 'Ρωμανίαν* 
Μάθετε καί τό βέβαιον καί την αλήθειαν ταύτην, 
φίλημα δεν μου έδωσεν, μά τον λαμπρόν | προφήτην, 
μόνον στενάζει δι’ υμάς νύκτα καί την ημέραν. 
Εΐσέλθετε εις την τέντα μου έκεί νά την ευρήτε.“  

Εκείνοι αύτίκα, ώς ήκουσαν, μετά περιχαρίας 
την τένταν άνασήκωσαν καί ένδοθεν εϊσήλθον,

41

42

Τρ.ΙΟ 

Σ. 43

512 άνεχδΐϊίχητον. 535 ο στίχος ουτας εόρίσχεται διπλούς 2ν τώ χειρόγραφα». 
533 Μετοι τον στίχον τούτον τό χειρόγρ. Τραπεζ. Ιχει τον Ιξης 

ώς δ ι *  τά «άλλη τ *  πολλά, τά εχες ή εΰγενίδ *.
2



545

550

555

560

565

570

575

18  —

και εύρον κλίνην πάντερπνον, γύροθεν χρυσωμένην, 
κειμένην ούσαν είς την γήν, εσωθεν δέ την κόρην. 
Ταύτην τήν γήν κατέβρεξαν Ικ των πολλών δακρύων, 
από καρδίας βρύγματος τής απλήρωτου λύπης.
*Ως είδεν ούν τούς αδελφούς, δποΰ ’λθαση/ άξάφνω, 
καί ώς λειποθυμήσαντας έκ τής άμετρου λύπης, 
άνέστη αύθις έξ αύτής καί προς έκείνους ηλθεν, 
και τούτους μ ετ ’ έκπλήξεως έ'καστον κατεφίλει.
Ή  άπροσδόκητος χαρά έλθουσα παρ’ έλπίδα 
όμοια φέρει δάκρυα θλίψεών τε και πόνων.
'Ως γάρ αύτούς ήσπάζετο μετά περιχαρίας, 
δάκρυα περιεβάλλοντο, θρήνον ποιουντες μέγα* 
έ'λεγον λόγους πενθικούς οί νέοι προς τήν κόρην 
„Ζής, αιχμάλωτε άδελφή, ψυχή ήμών καρδία; 
ήμεΐς θανουσαν σ’ εΓχαμεν και σπαθοκοπημένην, 
μίαν όπολαμβάνοντες ειναί σε τών Οανόντων, 
άλλα τά κάλλη ζώσάν σε έτήρησαν άδέλφιν<(.
Οιδα γάρ κάλλος άπειρον τήν λύπην νά πραόνγ], 
και φείδονται πολέμιοι νεότητος και κάλλους.

Ειθ’ ούτως βεβαιώσαντες τον Άμηράν μεθ’ όρκου 
γαμβρόν νά τον έπάρωσιν, νά έ'λθη εις 'Ρωμανίαν, 
έδώκασιν τάς σάλπιγγας, υπόστρεψαν εύΟέως.

'Άπαντες έξεπλήττοντο, έ'λεγον πρός άλλήλους 
„ ΤΩ θαύματα, όπου βλέπομεν, δύναμιν τών ερώτων, 
πώς αιχμαλώτους φύεται, φουσσάτα παραλύει, 
πίστιν άρνεισθαι πείθουσαν, θάνατον μή πτοεισθαι,“  
Ιίαΐ, άκουστον έγένετο ε?ς άπαντα τον κόσμον 
ότι ή κόρη εύμορφη μέ τά τερπνά της κάλλη 
φουσσάτα έκατέλυσεν περίφημα Συρίας.

ΈπεΙ δέ όρκους έδωσαν γαμβρόν νά τον έπάρουν, 
Ιπήρεν τά στρατεύματα ό Άμηράς εύΟέως, 
είς 'Ρωμανίαν υπόστρεψαν άμα μετά τής κόρης* 
και ότε έκατέλαβον τά μέρη 'Ρωμανίας, 
έλευθεροΐ δ Άμηράς πάντας τούς αιχμαλώτους, 
έκάστω δούς έφόδια πρός τήν οδόν άρκοΰντα.
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Oi δέ της κόρης άδελφοί -προς την μητέρα γράφουν 
της άδελφής τήν εύρεσιν, τοΰ *Α.μηρά τον πόθον, 
δι’ ςΰ πίστιν ήρνήσατο και συγγενείς καί φίλους.
,,Μ ήτηρ ήμών μηδέ τινα, μηδόλως θλίψιν έχης,

580 γαμβρόν ηύραμεν πάγκαλλον, κατά πολλά ώραΐον, 
τάς χρείας ού'ν προτοίμασον πάσας τάς τοΰ γάμου**.
Ή μήτηρ δέ ώς ήκουσε τον Κύριον ευλογεί,
»Δόξα, Χριστέ μου, λέγουσα, τη  σή φιλανθρωπία, 
δόξα τη  δυναστεία σου ελπίς των άνελπίστων ΐρ.14

385 δσα γάρ θέλεις δύνασαι, ούδέν άδυνατεΤ σοι* 
αυτός γάρ τον πολέμιον ήμερον άπειργάσω, 
καί θυγατέρα τήν έμήν αιχμαλωσίας ^ύσας-. j .  47

rQ θύγατερ, παμπόθητε, φως των έμών όμμάτων, 
πότε σέ ζώσαν οψομαι, φωνής σου 8’ αύ ακούσω;

590 ’Ιδού τάς χρείας γάμου σου, καλλίστως εύτρεπίζω, 
ήν δ νυμφίος ίσ τ ι σοι παρόμοιος τοΟ κάλλους, 
ήν εχη γνώμην καθαράν των εύγενών 'Ρωμαίων.
Φοβούμαι, τέκνον μου, καλόν, μή  άστοργος ύπάρχή, 
καί Ουμωθή ώς έθνικός καί ζήν σε ού προκρίνη.“

595 Καί ταΰτα ή στρατήγισσα χαίρουσα έμελώδει, 
δ δ’ Άμηράς, οί συν αύτω, καί αδελφοί τής κόρης· 
χαίροντες άμα τής δδου ήρχοντο μετά μόχθου* 
ήνίκα δ’ έπλησίασαν έγγύς των οί'κων τούτων, 
λαός πολύς καί συγγενείς ήρχοντο συναντήσαι,

600 ομοίως ή στρατήγισσα μετά μεγάλης δόξης. χ. 4S
Τήν τε χαράν τήν άπειρον, τήν τότε γινομένην, 

τίς λόγος φράσαι δυνηθή, ή δλως έξεικάσαι;
Τά τέκνα γάρ ήσπάζοντο μητέρα μετά πόθου, 
ή  μήτηρ δέ εύφραίνετο αύθις μετά των τέκνων,

605 ώς πληρωθήναι τοΰ Δαβίδ τό λόγιον έκεϊνο,
τό συνευφραινομένην γε μητέρα έπί τέκνοις. ίρ.16
Ίδοΰσα δέ καί τόν γαμβρόν περικαλλή τω είδει 
χάριν Θεω προσέπεμπεν έξ δλης τής καρδίας,
,,Χριστέ, Θεέ μου,α λέγουσα, ,,φώς, δ είς σέ πιστεύων



βίο ού καταισχύνεται ποτέ των Ιπιθυμουμένων.**
Ε ις δέ τον οικον φθάσαντες τον ίδιον, 8ν είχον, 

καί τω θείω βαπτίσματι της θείας κολυμβήθρας 
τον γαμβρόν τελειώσαντες, έποίησαν τον γάμον.
Κ α ί ή χαρά έπηύξανεν ή πάντιμος εκείνη,

615 έχαιρε δέ 6 Ά μηρα ς τυχών του ποθουμένου*
ούδέν γάρ ήν ποθουμενον, αγάπης ούδέν κρεΐττον· 

δσον γάρ φλέγεται 6 πόθων έπί αποτυχία, 
τοσοϋτον ούν καί δ τυχών του ερωμένου χαίρει.

Μετά δε την συνάφειαν, ήν έλ,αβεν ή κόρη,
020 καί ’γέννησεν τον εύγενή Βασίλειον τον ’ Α κριτήν, 

καί πλέον τότ’ έπηύξησεν τοΰ Ά μηρα  δ πόθος* 
ερως *γάρ έφλεγεν αυτόν ύπερνικών τά πάντα.

ΤέΑος τον δευτέρου β ιβΑ ιον τον Α ιγενοϋς 'Ακριτον*

—  20 —

Σ. 49

610 Οί ίπόμενοι στίχοι 611—*627 λείπουν τοΰ χειρογρ. ΤροΜίεζοΰντος·



ΎπόΟεσις του τρίτου. | Λόγος της μά μμης του | Ά κ ρ ίτο υ .^ ο

Ό τρίτος λόγος πέφυκε της μάμμης τοϋ Άκριτου, 
και πώς αυτή επιστολήν τω | Άμηρα εκπέμπει,

625 ήςπερ έκεΐνος άκουσθή | και φοβηΟή κατάραν,
εις τήν Συρίαν | εφΟασεν ευθύς προς τήν μητέρα, 
και πάλιν μετεστράφηκεν εις τήν αυτόν ποθούσαν.

ΔΙΓΕΝΟΤΣ ΛΟΓΟΣ ΤΓΙΤΟΣ. Σ. 51

'Π αή τηρ δέ τού Ά μηρα , ή τού Άκριτου μ ά μμη , Τρ.18 
ώς εις αλήθειαν έμαθε τά κατ’ αύτής υιού τε ,

630 άπό Συρίας εστειλεν τά γράμματα τοιαυτα,
θρήνων μεστά ύπάρχοντα, βνειδισμών και πόνων 
τής δέ τοιαύτης τε  γραφής ήσαν οί στίχοι ούτοι 

,/Ω  τέκνον μου, ποΟεινότατον, μητρός παρηγοριά, 

πώς έχωρίσΟης απ’ Ιμού και ’πήγες εις τά ξένα;
635 Έτύφλωσας τούς όφθαλμούς, έσβεσας και τό φως μου, 

πώς άπαρνγ']Οης συγγενείς, πίστιν και τήν πατρίδα, 
και έγενόμην όνειδος εις ολην τήν Συρίαν; Σ. 52
Γεγόναμεν και βόελυκτοί παρ’ όλων των ανθρώπων, 
ώς άρνησταί τής πίστεως, καί άρνηταί του νόμου,

640 ώς μ ή  καλώς φυλάξαντες τούς νόμους τού προφήτου.
Τ ι τό συμβάν σοι, τέκνον μου, και πώς μετεπελάΟου, 
καί πώς ούκ έμνημόνευσας τάς πράξεις τού πατρός σου, 
πόσους 'Ρωμαίους κατέσφαξε, καί πόσους δούλους είχεν; 
ού φύλακας έγέμισεν τοπάρχας ανδρειωμένους,

645 ού θέματα έκούρσευσε άπό τής ‘Ρω μανίας; 
δεν έπλανήθη ώσπερ σύ νά γίνγ] παραβάτης.
'Όταν δέ τον έκύκλωσαν φουσσάτα των 'Ρωμαίων, Tf>.2° 

οί στρατηγοί τον ώμνυον φρικωδεστάτους όρκους, 
πατρίκιος νά τ ιμ η θή ς παρά τού βασιλέως,

650 γίνγ)ς δέ καί στρατηγός, άν ρίψής τό σπαθίν σου,
625 πάλιν. 646 £πλανι|6ην.

Σ. 53



άλλα φυλάσσων πρόσταγμα εκείνος του προ [φήτου 
δόξης έκατεφρόνησε, τον πλούτον ύπερείδε, 
και μεληδόν εκόπτετο, δεν έρριπτεν τό σπαθί τουί 
Αυτός δ’ ανάγκην μ ή  ιδών, τον νόμον ύπερειδες,

655 τ ης πίστεως, των συγγενών, έμής τε της μητρός σου.
Ό  δέ Μουσούρ δ θεΐός σου, έκεΐνος δ Ταρσίτης, 
είς Σμύρνην έταξείδευσεν, τήν παραΟαλασσίαν, 
την ’Άγκυραν έκούρσευσεν, την Άκινάν την πόλιν, 
την ’Αφρικήν, την Τερεντήν, και τήν Έπτακωμίαν,

660 καί ταυτα τροπωσάμενο; έστράφη εις Συρίαν.
Και σύ, ώ δυστυχέστατε, έποίησας ταξείδιν,
καί δταν γενέσΟαι βασιλεύς εμελλες τής Συρίας
διά πόθον ρωμανίτιδος και γοητείας μάγης s . 54
τον εαυτόν σου άπώλεσας, άχρειωθείς τελείως,

665 γέγονας δέ κατάρατος εις άπαντα τον κόσμον.
Π λήν εί μ ή  παραγίνεσαι τάχιον εις Συρίαν, 
οί Ά ραβΐται βούλονται έμέ του Οανατώσαι, 
νά σφάξωσι τά τέκνα σου, πατρός ι* *>ς άπιστουντος, 
σου τά τερπνά κοράσια άλλοις παραδοθήναι,

670 καί 6 θεός χαώσει σε ζώντα άπό τον κόσμον. α. 22
’Έ στειλα δέ σοι, ώς δρας, έπίλεκτα φαρία, 
τό βάδιον καβαλλίκευε και τό δαγάλλον σύρε? 
τον μαυρον μετά προσοχής Ιάν καβαλλικεύσης, 
ως αετός άνίπταται, ούδέ τινας σέ φθάνει*

675 έ'παρε καί την κόρην σου διά νά μην λυπήσαι..
Εί οέ καί μείνεις απειθής, είσαι κατηραμένος.“  55

Ααβόντες δέ τά γράμματα οί έκλεκτοί Άραβίται, 
πρόβοδον έχοντες καλόν 'Ρωμαιον παιδευμένον, 
εις 'Ρωμανίαν εφθασαν εύθέως μετά πόθου.

609 ΙΜετά τον στίχον τοΰταν τό χειρ. Τραπεζοδντος £y_et τους έξης 
& δ ιά  σε στενάζουσι ήμέρας τε  κα ί νύκτας.
Xai, τέκνον μου, γλυκύτατον, οινιτεφον τή ν  μ η τέρα , 
μή καταγάγη ς γήράς μου είς αδην μ :τ ά  λ ύ π η ς, 
μή βουληΟής τά  τέκνα σου αδίκω ς τοΰ σφαγήναι, 
μηδέ τ ά  σά κοράσια άλλοις «αραδοΟήναι,

*0 τελευταίος των στίχων όμοιάζων τώ στίχω 669 μαρτυρεί την πλάνην toy αντί'» 
γραφίως τοΰ ^ειρογρά»ον, I ; ης προ^λΟεν ή παράλειψι;.

—  2 2  —
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ΎΗ ν δε του οίκου πόρρωθεν τόπος ή Λευκοπέτρα, 
και άπό *κεΐ έκρύφθησαν νά μην φανερωθώσιν* 
έστειλαν δέ τόν Ά μηράν γραφήν τε κατ’ ιδίαν, 
και ούτως αυτόν εδήλωσαν διά του πιττακοφέρου 
„  Τό φέγγος φέγγει όλονυκτι και άν βούλϊ) πορευθώμεν.

Καί ώς ήκουσε τά γράμματα έθλίβη ή ψυχή του, 
καί την καρδίαν τιτρώσκεται, ήλέησε την μητέρα, 
καί τέκνα κατηλέησε καί τάς αύτών μητέρας.
Ζήλος άνήψεν εις αυτόν διάπυρος καί μέγας 

πώς μέλλουσι παραλαβειν άλλοι τά τέκνα τούτου, 
τάς πόλεις καί τάς χώρας του* έδακνεν ή ψυχή του* 
ού γάρ ποτέ λανΟάνεται ό παλαιός ό πόθος, 
τούτον δέ κατημαύρωσε τής κόρης ή αγάπη* 
πόνος γάρ ό σφοδρότερος αμαυροί τόν έλάσσω· 
καί ί'στατο κατανοών τ ί άρα διαπράξή.

Ώ ς λέων ωρυόμενος έμβαίνει ’ς τό κουβουκλιν, 
την κόρην συμβουλεύεται ούτως την συντυχαίνει 
„  Κόρη μου, μυστικόν τινα λόγον Θέλω εΐπειν σόι* 
Ολΐψιν έχω άφόρητον ένδοθεν τή ς  καρδίας, 
αλλά φοβούμαι πάντερπνη ούκ άρεστόν φανήστη* 
ιδού καιρός έφέστηκε τό βέβαιον μαθεΤν σε.
Εί'περ αγάπην καθαράν κέκτησαι πρός με, κόρη, 
ιδού γάρ εις περίστασιν φιλίαν δοκιμ.άζω“ .

Ή  δέ ταυτα άκούσασα έτρώθη τή  καρδία, 
καί μεγάλως στενάξασα πρός αυτόν ούτως έ'φη 
,/Ω  άνερ μου, γλυκύτατε, φως των εμών όμμάτων, 

πότε σου λόγον ήκουσα, ούκ άρεστόν μου είναι, 
ποία δέ μοι περίστασις χωρίσει με του πόθου;
Έάν δέγ] μ ’ άποθανεΐν, ούκ άπαρνήσομαί σοι 
„  Ού πρός θάνατον, φ ίλτατε, ό Ά μηρας άντέφη, 

ούκ έστιν ως ύπέλαβες, μή  γένοιτο, ψυχή μου, 
άλλα ή μήτηρ μου γραφήν έσ τειλ ’ άπό Συρίας 
οτι κίνδυνον εχουσι, καί άπελθεϊν έθέλω, 

καί στρατηγούς άπέστειλε μέ ίππους έκλεκτούς τε

Σ. 56

ΤΡ. 24

Σ. 57

G89 άλλοτε.
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διά νά μέ έπάρωσι νά πάγω προς έκείνην.

7 ΐ 5 Ε ίβο ύλει και συ, κυρία μου, όμου νά πορευθώμεν s . 5S

προς τήν Συρίαν τήν τερπνήν, ίδωμεν τήν μητέρα, 
και πάλιν νά ύποτρέψωμεν μετά χαράς ενταύθα, Tp.2G
ού χωρισΟήναι θέλω σου ουδέ καμμίαν ώραν.“

Ταυτα ή  κόρη ώς ήκου^εν βαρέα αναστενάζει,
720 δάκρυα έστάλαζεν, ό νους της έχαώΟη,

και παρευΟύς ήΟέλησε νά ’πή τους αδελφούς της 
τή ν  βούλησιν του Ά μηρά , πώς θέλει νά πηγαίνη, 
καί πάλιν περικόπτεται εις ταραχάς καί μάχας, 
μήν φανέρωση τά κρυφά μυστήρια καλού της.

725 Μάλλον ύπεσχέΟηκε νά πάγη μ ετ ’ έκεΐνον,
και ούτως είπε προς αυτόν „  Μετά χαρας, αύΟέντα, 
οπού κελεύης έρχομαι, δπου αν Οελης πάμε. “

Αύτός δ’ δλως ούκ ήθελεν προοκατερεϊν Ικεϊσε, s . 59
αλλά ταχύ έβούλετο έλθειν προς τή ν  μητέρα 

730 αύτου τήν λίαν ποθητήν, ίδεϊν και τούς οικείους, 

φίλους δμοΰ καί συγγενείς, οικείους και πατρίδα, 
και μετά τό ίδεϊν αυτούς καί έμιλήσαι τούτοις, 
πάλιν έβούλετο έλθειν και μετά των οικείων 
προς τήν ιδίαν σύζυγον, τήν βασιλεως κόρην,

735 τήν άγαν χαριτόορυτον, εκείνην τήν ώραίαν.
Τοιαύτας ούν ό Ά μηρας βουλάς προσεπενόει 

έν τω ίδίω λογισμω, καί φανερώς ουδόλως 
έπεγνωρίσαι ήΟελησεν γραφήν δέ τής μητρός του, 
καί τήν έξέλευσιν αύτοΰ, πώς άπελΟεΐν έθέλει.

740 Θεός δέ, τό παράδοξον, θαυματουργών ώς κτίστης

καί τά κρυφά βουλεύματα κατ’ ό'ναρ διαλύει. j .  go
Ό μικρός της αδελφός κατ’ όναρ είδε ταυτα. j p>28

Ταχύ πρωί σηκόνεται τοις άδελφοϊς του λέγει

714 ϊϊάρωΊί. 729 Μετά τον α τ ί γ ο ν  τοοτον το χειργ. ΤραπεζοΟντος £yei 
ίδεϊν τέκνα τά  Εδεα, ίδεϊν ααΐ τάς μητέρας 

Φαίνεται δΐ ότι εγε'νετο ίίντως καράλειψις του στίχου τούτου, διότι τό χειρόγρ. "Αν­
δρου άρχεται του στίχου 730 ,,α ύτΰν  τάς λίαν ποΟητάς. . . . “  "Οτι όρθώς ϊ χ α  εν­
ταύθα τ ό  μητέρας άποδειανΰει και ό στίχος 637, ούχ ηττον δύναται να διορθώθηκα! 
,,αύτοΐ» τήν λίαν ποθητήν**, όπως σύμφωνη Γ.ρός τό μητίρα.
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(καί εις τούς λοιπούς του άδελφούς αύτό τούς φανερώνει)
*//~ν ΎΛ C /

745 ί> Οραμα ειόον, αοελφοι, εν ταυτη τή  εσπεροι· 
γεράκια μου έφάνησαν έπΐ Λευκής τη ς Μέτρας, 
και άετός χρυσόπτερος περιστεράν ’κυνήγα, 
ώσπερ χιόνι ήτον λευκή και ’σέβει ’ς τό κουβούκλιν 
έν φ ’κοιμάτο δ γαμβρός μετά τής άδελφής μας*

750 κάγώ δέ έςεπήδησα συντόνως νά τον λάβω*
άπλόνοντας τάς χειράς μου λαμβάνω και τούς δύο* 
από σπουδής μου τής πολλής έξυπνος έγενόμην.**

Κ αι τότε πρώτος άδελφός, αύτός δ Κωνσταντίνος, 
ούτως άνταποκρίνεται τον ονειρον δηλόνων gj

755 »  Τά γεράκια, ’πό ’ βλεπες εϊσιν αρπαγές άνδρες,
τον αετόν, δν έβλεπες, δοκεΐ γαμβρός μας νά ’ναι, 
περιστερά δ’ οπό ’τρεχεν ήτον ή  άδελφή μας* 
καί· βλέπετε καλώτατοι μ ή  την κακοποιήσ>].
Ά λ λ ’ άς καβαλλικεύσωμεν, και άς περιγυρισΟώμεν 

760 ένθα είδες τον ό'νειρον μετά των ίεράκων**
Οί πέντε ’καβαλλίκευσαν ’ς την Αευκοπέτραν ήλθον, 

τούς Ά ραβίτας εύροσαν κατά τό ό'νειρόν τους· 
όμως τοιαυτα προς αύτούς γελώντες προσελάλουν 
„  Καλώς ήλθατε, άρχοντες, γεράκια του γαμβρού μας.**

765 (  Εκείνοι δεν έδύνουνταν τ ι νά άποκριθουσιν.)
„  ϊ ί  ωδε έπεζεύσατε, ούκ ήλθατε εις οικον; **

Εκείνοι δέ μ ή  έχοντες τ ι  άνταποκριΟήναι, ζ. 62
άκοντες, μ ή  βουλόμενοι είπασιν τήν αλήθειαν Τρ.30
φόβος γάρ απροσδόκητος αλήθειαν έκφαίνει,

770 δ δέ γε προσδοκώμενος γέννα απολογίαν.
„  Ε χθές έπαραμείναμεν, έστάθημεν είς ωδε.*'
Εκείνοι 3έ τούς έ'λαβον, Τς τον Ά μηρά ν έφθάσαν, 
έκεΐνον κατωνείδιζον ώς αίτιον του έργου* 
κατηγορίας ρήματα έλάλησαν ’ς έκεινον.

775 ί» Ά μηρά , τοιαύτας, σύ, τάς γνώμ,ας ύπεσχέθης, 
θέλοντας εις το ύστερον ήμάς χωρίσαι ταύτης, 
τής αδελφής τής ποθητής, τής πανωραιοτάτης;

744. 765 Άμφύτεροι οί σ ΐ ί /̂ ot πλίονάζουοί. 707 όίκοντες καί
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’Ιδού φαρία σ’ έστειλαν έπιλεκτα, δρομαία, 
αγένεια παλληκάρια άπό των Άραβίτων*

780 χαΐ ει τοιαύτα βούλοιο και μελετάς ποιήσαι, s .  63
ώστε κρυφίως φεύξασΟαι άπό της ‘Ρωμανίας, 
την αδελφήν μας άφησον, τον παΐδά σου κατάΟου, 
ήμεϊς αύτούς έκΟρέψομεν, θεός έ'κδικος έστω.
Σύ δέ, φίλε ήμών γαμβρέ, και πρώτε τής Συρίας,

785 εκείνα λαβών, ά έφερες, πορεύου ένθα βούλει."
Ταυτα δ’ άκούσας Ά μηρά ς, ορών και τούς έλέγχους, 

φωνήσαι μ ή  δυνάμενος, ή άντειπεΐν ούκ έχων, 
αισχύνης, φόβου, Ολίψεως άνάπλεως τυγχάνει, 
αισχύνης προσδοκώμενος, ως ξένος τε τυγχάνων,

790 και δεδοικώς έξίστατο άφωνος παρά πάντας* 
έπιασε λύπην άπειρον τον χωρισμόν τής κόρης.
Λαβών δέ την όμόζυγον, έμβαίνει ’ς τό κουβούκλιν Τρ. 32
έλόγιασε νά γνωρίσΟηκεν άπό αύτήν ή πράξις, Σ. 64

και δεν έγίνωσκε λοιπόν οτι Θεός κατ’ όναρ 
795 έδήλωσε τοΐς άδελφοϊς την κρυπτομένην πράξιν,

και λέγει „  Πώς έποίησας τα ύτην ; “  μετά  δακρύων,
„  Τοιαυτα πράττουσι λοιπόν οί εύγενεις, φ ιλτά τη ; 
ού πάσαν γάρ μου την βουλήν σοι άνεΟέμην μονν^; 
ούχ ύπεσχεΟης μοι έλ^εΐν μετά περιχαρίας;

800 [λή σέ ήνάγκασα εγώ, μή  σέ Ιβ ια σ ά μην; 
μάλλον δέ παρεκάλεσας έ'χειν σε συνοδίαν, 
και μετά σου σνγχαίοεσΟαι και πάλιν ύποστρέψαι.
Σύ δέ θεού μ ή εχουσα φόβον προ οφθαλμών σου, 

τούς αδελφούς άνήγγειλας, βούλονται με φονεΰσαι·
805 ού μνημονεύεις έξ αρχής τ ι μετά σου έγεγόνει,

όμως εις λήθην έρριψας οσα εύεργετήΟης. Σ. 65
Αιχμάλωτον σέ ’κράτησα και αύΟέντρα έγεγόνεις, 
δούλην σέ ’πήρα έκ των σών, ώς δούλος εγενόμην, 
ά ήθελες έγένοντο, και ό πόθος σου έπληρουτο,

810 δέσμιον μέ έκράτησας, ώς σύ τούτο γινώσκεις* 
διά τήν αγάπην σου έγώ ήλθον εις ‘Ρωμανίαν, 
γονείς τε και τήν πίστιν μου ώς διά σέ ήρνήσΟην,
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συ δέ μοί έπροξένησας θάνατον διά ταυτα.
Βλέπε κακώς μ ή  παραβής τους έν τώ μέσω δρκους, 
τον έρωτα μή  άρνηΟής, δν έ’χομεν οί δύο- 
εί δέ παραπικράνεις με και την ζωήν μου θλίψεις, 
πάντως νά σύρω το σπαθί καί νά σφαγώ άτός μου* 
άνδρας γάρ κτείνει δ πόλεμος, τούς δέ δειλούς ή νόσος, 
καί σέ οί φρονιμότεροι πάντοτε λοιδωρουσιν, 
ώς μ ή  φυλάξασαν άνδρός μυστήρια, φ ιλτάτη. 

βΟν είχες σύ άνασασμόν καί παρηγόρημά σου 
αδίκως θανατώσουσιν οί αδελφοί σου κόρη.
Ώ ς τον Σαμψών ή Δαλιδά παρέδωκε σφαγήναι, 
ούτω καί σύ τον φίλτατον καί περιπόθητόν σου/*

ΤοιαΟτα ειπ* δ Ά μηρας τή κόρη μετά πόνου, 
αύτήν γάρ ύπελάμβανεν βουλήν αύτοΰ είπεΐν τε*

ό έρως γάρ άτιμασΟείς κακολογίαν φέρει.
Ή  κόρη ταυτα ώς ήκουσε άλαλη κατεστάθη

καί ήσυχάζουσα λαμποώς έπί πολλάς τάς ώρας* 
πας γάρ δ πταίων έτοιμον άπολογίαν έχει, 
δ δε μ ή  έχων πταίσιμον σιγήν τε υποφέρει.
Μόλις δέ τό κοράσιον είς έαυτήν έλθοΟσα, 
έ'φησε ταυτα προς αυτόν μετά πολλών δακρύων 
„  Ούκ έ'στι τούτο, αύθέντα μου, βουλήν σου φανερώσαί’ 
εί γάρ αυτό πεποίηκα πυρίκαυστος γενοίμην, 
παράδειγμα έν τοΤς λοιποΐς, πάσι τοις έν τα) κόσμω, 
ώς του άνδρός μυστήρια κατάδηλα ποιοΟσα.£ί

Βλέπουσα γάρ τον Ά μηράν αύξάνοντα την λύπην, 
παράφρονα γενόμενον έκ τών πολλών δακρύων, 

τό γάρ πολύ τής Ολίψεως γέννα παραφροσύνην, 
έντευθεν καί παράλογα τινά κακολογάται, 
μήπως καί γάρ την έαυτήν τφ  ξίφει άναλώση, 
έζήλθε πρός τούς άδελφούς βοώσα, ΐρυχομένη,
„  ΤΩ αδελφοί γλυκύτατοι, τ ί μάτην ενοχλείτε 
τον μήπω άδικήσαντα ; ιδού γάρ άποθνήσκει 

καί άναιρει τον Ιαυτόν άπο παραπληγίας*

Τρ. 34

ΤΡ. 66

S. 67

Τρ. 36

Σ. 68

825 Ταυτα εΐπών.
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Διά τον Θεόν, καλοί αδελφοί, μην άποΟάνη αδίκως, 
ώς δι* έμέ ήρνήσατο γένος τε και πατρίδα* 
ού γάρ ποτέ ούν κατ’ έμου κακόν τ ι έβουλήΘην,

850 άρτίως δέ φοβούμενος μητρός αυτού κατάραν 
εις την Συρίαν άπήρχετο συντόμως ύποστρέψαι. 
έξεϊπε γάρ με την βουλήν, έδειξε και το γράμμα* 
και μ ή  νομίσης, είπε μ · ,  νά πάρω ’γώ κατάραν.
Πώς εσείς πτοούμενοι τήν μητρικήν κατάραν,

855 μόνοι κατατολμήσατε έλΟείν εις μυριάδας,
και πόλεμον έσυνήψετε μέγιστον εις κλεισούραν, 
μ ή  φοβηθέντες θάνατον παρά μητρός κατάραν;
Ταύτην αύτός ούν δεδοικώ., βούλεται πορευΘήναι.“  j·. G9

860

865

870

875

880

Κ αι ταυτα μέν προς αδελφούς εκείνη πρασεφώνει, 
Θερμά κινούσα δάκρυα, άνάσπα και τάς τρίχας.
Εκείνοι δέν ύποφέρασιν όραν θρήνον τής αδελφής των, 
λόγους τής λέγουσιν έκει νά τήν παρηγορήσουν 
„  Εσένα όλοι έχομεν ψυχήν πάρηγορίαν, 
και τούτο ακρίβειαν έ'χομεν ίνα κακόν μ ή  πάΟν)ς, 
έπει δέ θέλεις και εσύ νά πάγγ)ς μετ ’ εκείνον,
Θεόν άς δώση μάρτυρα νά ύποστρέψη πάλιν* 
ήμεΐς νά ύπερευχώμεΟα καλώς κατευοδεϊσΟαι/*
Και παρευΟύς άμφότεροι εις τον γαμβρόν είσήλΟον, 
ζητώντας του συγχώρητιν τών πρώην λαληΘέντων 
,, Και μ ή  μνησΟής ημών, γαμβρέ, οσα έξείπομέν σοι* 
ού γάρ ήμών τό αίτιον, πάντως σόν έστι πταίσμα 
νά μήν γνωριζωμεν ημείς έκεϊνα, όπου 'Θελες νά κάμής.

ΚύΟύς έσυνεχώρεσεν, άπαντα; κατεφίλει, 
και στάς έπι άνατολάς χεΐρας προς ύψος αίρει,
„  Χριστέ μου, Ιξεφώνησε, υίέ Θεού και λόγε, 

ό προς τό φως ελκύσας με τής σής Θεογνωσίας, 
έκ σκότους λυτρωσάμενος και τής ματαίας πλάνης, 
ει έπιλάΟομαί ποτέ φ ιλτάτης γυναικός μου, 
εί του τερπνού άνΟήματος, υίου του ποΟουμένου, 
και ούχ υποστρέψω τάχιον εις τήν ημών οικίαν,

ΤΡ. 38

Σ. 70 
((

853 λείπει ό oxiyo; £·*. χειρογ. Το. 879 άναΟό^ατος. 880 Tayuvov.
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τάχιον νά άπολεσΟώ ψυχή τε και καρδία,
κατάβρωμα νά γενώ εις τά Οηριά, των πετεινών ’ς τά ό'ρη,
και ού λογισΟώ εις χριστιανών τών έκλεκτών μερ ίδα /'

Κ αι τότε ήρξατο λοιπόν τά τής όδου φροντίζειν, Σ. 71 
885 και έκπληρώσας άπαντα δι’ ήμερων τών δέκα, 

γνωστή πάσιν έγένετο έξέλευσις ή τούτου, 
και παν τό πλήθος έτρεχε τών συγγενών και φίλων.
Κ αι ήτον νά ϊδής τούς έρωτας, που ?φλόγιζον καρδίας* 
κρατήσας γάρ ό Ά μηράς έκ τής χειρός τήν κόρην 

390 μόνος είσήλΟεν μ.ετ’ αύτής εις τό κουβούκλι μέσα, 
δάκρυα δέ έκίνησεν Ικ βάθους τής καρδίας, 
οί στεναγμοί άνέπεμπον ήχους παρηλλαγμένους.
,, Δός μοι λόγον, γλυκύτατε, και δός μοι δακτυλίδιν, 
καλήγνω με, νά τό φορώ ώστε νά υποστρέψω/*

895 Στενάξας δέ ή πανεύμορφος έλεγε πρός εκείνον
„  Βλέπε, αύΟέντα μου χρυσέ, μ ή  όρους καταλυσαι 
και άποδώση σοι Χριςός, ό κρίνων δικαίως πάντας* ς . 72 Τρ. 40 
δίκαιος γάρ κριτής έστιν άποδιδούς έκάστω 
έν τή  ήμερα τή φρικτή δούναι κατα α ξία ν/'

900 3, Ε ί τούτο πράξω, φ ίλτατε, “ o ‘Ά μηράς άντέφη,
,,κα ι άΟετήσω έρωτα, ον είχομεν οί δύο, 
ή θλίψω τήν καρδίαν σου, ώ πανωραιοτάτη, 
άνταποδώση μοι Χρυτός, ό χρίνο>ν δικαιοσύνην* 
γραφήν γάρ προσδεξάμενος μητρός από Συρίαν,

905 έτύπωσα του άπελΟεΐν φοοούμενος κατάραν* 
πάσι γάρ δίκαιόν έστιν γονείς μ ή  παρακούειν."

Έγένετο δέ σύμβουλος και έν τώ μέσω όρκος,
(και συμβουλή έγένετο, άνάμεσον εις πάντας).
Πάντες προέπεμψαν αυτόν μετά χαράς μεγάλης,

9ΐο και τραγφδειν άπήρξατο φΟεγγόμενος τοιάδε ^  7a
„  Νεώτεροί μου άνδρίζεσΟε, φαρία μήν κατοκνειτε, 
βροχάς, χειμώνας, παγετούς άντ’ ούδενός ήγεισθε, 
νά μήν αργήσω σήμερον κατά τό ώρισμένον,

881 Λείπει b στίχος ίν^χειρογ. Τρ. 899 rg f,[-iipq& (ο ίί). 908 Ό στίχος ουτος πε­
ριττεύει. 909 Τύτες πάντες. 911—969 Λείπουν $)νχειρ· ΤραπεζοΟντος.
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όνειδισθώ ε?ς τό γένος μου, καί δεν θέλω νά ζώ εις κόσμον.4'
Αύθις άπεχαιρέτησε τούς συγγενείς και φίλους, 

τούς άπαντας ήσπάζετο μετά περιχαρίας.
Κ α ί τοΟτο εξεφώνησαν άπαντες δμοφώνως 
,,"Υπαγε, αύΟέντα μας, καλώς, θεός ένδυναμώσαι, 
ήμάς δέ άξιώσειεν ίδεΐν σε διά τάχους.44

ΚάκεΐΟεν μεν ύπέστρεφον εις τάς οικίας πάντες, 
οντες δεινοί καί σκυθρωποί, κακόν ώς πεπονθότες· 
τοιοΰτος γάρ ό χωρισμός των άγαπώντων πάντων, 
τήκει δέ πάντων τάς ψυχάς, δαμάζει τάς καρδίας, 2. 74
διάπυρον τον λογισμόν τής χωρισιάς κάμνει.

Έμίσευσεν δέ δ Ά μηράς καί είχε πολύν πόνον, 
καί καΟ’ έκάστην έ'στελλε γραφάς προς την φ ιλτάτην 
„  Μή λυπηθής, παρακαλώ, εύχου με δέ τό πλέον.44 
Τούς νέους δέ τούς έαυτου ίκέτευεν εκ πόθου 
„  ν Αρχοντες, λέγων, αδελφοί, φίλοι καί νεανίσκοι, 
πάντες συναγρυπνήσατε καί κόπους ύποστήτε, 
τάς συνταγάς πληρώσατε τάς ήμετέρας φίλοις, 
άς ύπεσχέθητε δι’ εμέ λέγοντες άποθνήσκειν- 
τούτο δέ ού προς θάνατον, έρωτικόν δέ μάλλον" 
φλέγεται γάρ μου ή ψυχή καί κλαίει ή καρδιά μου 

τό άπειρον διάστημα του δρόμου έπιβλέπων0 
πότε γάρ κάμπους τούς πολλούς καί τάς δεινάς κλεισούρας, ς . 75 
καί ποταμούς τούς φοβερούς διέλθωμεν άντάμα ; 
πότε ύπερβησόμεθα τούς κάμπους τούς άνύδρους, 
καί τόν 'Ρουχάν προφθάσωμεν, ίδωμεν την μητέρα ; 

άπαντα δέ πληρώσαντες σύν τή  μητρ ί μου πάλιν 
έ'λθωμεν έν τοϊς μέρεσιν καλλίστης 'Ρωμανίας, 
καί την έμήν θεάσομαι πέρδικα τήν ώραίαν, 
καί αύθις τόν πανεύγενον καί πάγκαλλον υιόν μου.

Τίς γάρ μοι δώση πτέρυγας νά πετασθώ, φ ιλτά τη , 
καί καταλάβω σύντομον προς σέ, χρυσή τρυγόνα, 

πόσα στενάζει δι’ έμέ ή πάντερπνος άηδόνα, 

καί τάς οδούς σκοπεύουσα ημέραν τε καί νύκτα0-

914 δνίίσβώ. 918 α&Οίντ# μου*



τεφύκασι γάρ μέριμνα! πολλαι τοϊς άγαπώσι, 
φροντίδες γάρ βιω τικαι και κίνδυνοι και φόβοι.

950 Ά λ λ ’, ώ καλοί νεώτεροι, ευγενικοί μου άγοΟροι, 
ύπνον άποδιώςατε και ραθυμίαν πάσαν, 

δπως ταχίστως φΟάσωμεν εις του * Ρούχα τό κάστρο ν 
καί μετά ταΰτα έλθωμεν πάλιν εις 'Ρωμανίαν* 

πολλάκις γάρ έρρύσΟητε δι’ εμού έκ κινδύνων.
955 Ν* άφήσω θέλω τά πολλά και προς έσάς Ιξείπω, 

ο προ όλίγον γέγονεν εις τό Μυλοκοπόδιν, 
δπόταν έκυκλώσασιν ήμάς γάρ οι 'Ρωμαίοι, 
ήμεΐς δέ είς άπογνωαίν κατήχθημεν θανάτου, 
άποκλεισΟέντες έμπροσθεν, καΟάπερ εις τον τάφον,

960 μ ή  έλπιζε τις έξ ήμών υπεζελθεΐν έκεΐΟεν,
εγώ δέ κατεπήδησα κα\ μέσον τούτων ήλΟον, 
τούς μέν εις αδην έπεμψα, τούς δ’ άλλους έτρεψάμην. 
Μόνΰς δέ τρέψας άπαντας, φυγάδας δέ ποιήσας, 
άβλαβοι έφυλάχΟημεν σύν τή  αιχμαλωσία.

965 Ά ρτίω ς δέ ό πόλεμος ερωτικός δέ μάλλον.
και τούτο υμάς παρακαλώ ΐνα μέ συνεργήτε**.

ΤαΟτα και άλλα πλείονα τοΐς μ ετ ’ αύτόν έλάλει 
ό Ά μηράς έν τή  δδώ μέ πόνον της καρδίας* 
ούτω γάρ φλέγει τούς αυτόν ύπήκοντας δ έρως,

970 ώς πάντα μέν καταφρονεΐν αύτφ δέ προσηνέχθαι*
Βλέποντες τό αντάλλαγμα του Ά μηρά οί δοΰλοι 

εύΟύς άνταποκρίνονται πρός τόν αύτόν τοιουτα 
, ,'Ο που θέλεις άς γενούν τ ά ’ππλίκια, αύΟέντα, 
ού γάρ εύρήσεις άφ’ ήμών αφορμήν ραθυμίας.^

975 Τρις γάρ ήλΟον τάς μονάς καθ’ έκαστον ήμέρας, 
και οτε έκατέλαβον είς τάς δεινάς κλεισούρας, 
εύρον λέοντα φοβερόν τήν έλαφον κρατούντα* 
ώς δέ τούτον έσκέψαντο τού Ά μηρά οί άγούροι, 
άπαντες έπτοήΟησαν κρυβέντες είς τά δάση,

980 και λυπηθείς δ Ά μηράς τόν λέοντα έφώνει
,,Ιίώ ς, σύγε, κατετόλμησας, δεινότατον Οηρίον, 

και παρεμπόδισας οδόν ερωτικής φ ιλία ς;
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Έ γώ δέ την ανταμοιβήν αξίαν νά την δώσω.**
Βαρέαν ραβδεαν το ’δωσεν άπάνω είς τδ κεφάλι,

985 νεκρός εύθύς έπόμεινεν είς γην έξηπλωμένος* 
και παρευθύς προσέειπε τούς εαυτού άγούρους 
, ,  Όδόντας άνασπάσατε άπαντας του θηρίου, 
ομοίως και τούς πόδας του, τούς όνυχας εύγάλτε, 
τούς όνυχας εύγάλέτε τού δεξιού ποδός του, 

ego ίνα φορέσωμεν αύτούς τον ποθητόν υιόν μου,
τον Δ ιγ ε ν ή  Καππάδοκα, Βασίλειον τον Ά κ ρ ίτη ν , 
όταν θεού θελήματι έλθώμεν εις 'Ρω μανίαν/*

Και πάλιν έπορεύοντο μετά σπουδής τον δρόμον* 
άλλήλους τους ήναγκάζοντο ταχύ νά περιτρέχουν*

995 ούδένας των ήν ράθυμος, ούδένας έκοιμήθην, 
έρως ύπήρχεν είς αύτούς, οιον ούκ εΐδεν άλλος.

'Όταν δέ έπλησίασαν εις του 'Ρούχα τό κάστρον, 
ό Ά μηράς έπρόσταξε τέντας νά στέσουν έ'ξω, 
και δύο έκ των άγούρων του έπεμψεν εις τό κάστρον 

1000 ν<* δώσουν λόγον τής μητρος πώς ήλθεν δ υιός της.
Και πορευθέντες τάχιον έποίησαν ώς ειπεν.

Ή  μήτηρ του 3έ ώς εμαθεν τον ερχομόν έτούτου, 
υιού της δέ του Ά μη ρά , του θαυμαστού και ξένου, 
ούκ εστιν οστίς έξειπειν ής χαρμονής έπλήσθη,

1005 * *  * *  μεγάλης της χαράς έχόρευεν ολίγον· 
ομοίως δέ οι συγγενείς και δλοι τους οί φίλοι 
έξήλθοσαν μετά  χαράς είς συναπάντησίν του.
Ευθέως γάρ έπέζευσαν καί τούτον προσεκύνουν, 
φέροντες δάκρυα και χαράν, οθεν ού προσεδόκουν*

1010 και βραχ*> Ορηνήσαντες χαράν ειχον μεγάλην, 
και κατεσπάζοντον αύτόν έκ πόθου, ώσπερ ξένον, 

εϊς μέρος μέν οί συγγενείς, εις άλλο δέ ή  μ ή τη ρ , 

περιπλεκόμενοι αύτόν, συγχαίροντες άλλήλους,

καί χωρισμόν, δν Ιλιπεν, ούδόλως μνημονεύουν.
1015 *Ομως δέ πάντες μ ετ ’ αύτου ήλθον εις τά οικεία.

988. 989 Άντ\ τ&ν 8ίο τούτων στίβων το χειρογ. Τρ. ενα χαΐ μόνον.
1011 χαιισπάζοντον £χ.
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Και τις δύναται έςειπεΐν και σαφηνίσαι πάντα 
έκεινα τά γινόμενα έν έκείνφ τω οί'κω ; 

ούδείς καρδίαν είχε γάρ σιδηράν του μ ή  θρηνήσαι, 
ούδ* είπερ δέκα στόματα και δέκα γλώσσας έχει, 
και την φωνήν του στερεάν και χάλκινην καρδίαν· 
τά φαετά, τούς πότους τε και τούς χορούς έκείνους, 
(άφοϋ δέ πάντες εφαγον κ’ εύφράνθησαν άλλήλους,) 
κιθάρας τε και φόρμιγγας, σύριγγας και τυμπάνους* 
και τότε πάντες έ'φαγον και επιον χαρέντες, 
και πάντες έκορέσθησαν έκ των ήδέων έκείνων.

ΈΓρξατο τότε έρωταν τον Ά μηραν ή  μήτηρ 

,,Τ ίέ  μου, ώ παμφίλτατε, φως των έμών όμμάτων, 
και παραμύθιον ψυχής, τιμ.ή του γερατειοΰ μου, 
τό άγαλλίαμα έμον, ή  έμή  θυμηδία, 
τ ι  τόσον άργησας τεκνον εις 'Ρωμανίαν ;
Έ γώ  γάρ μ ή  όρώσά σε φως ούκ ειχον καθόλου, 
ούτε βλέπειν τον ήλιον, οίίτε ζην είς τον κόσμον. 
ΙΙάλιν, υιέ μου, λέγω  σοι πώς έχεις μετά κόρης, 

εκείνης τής φ ιλτάτης σου, εκείνης τής ώραίας, 
δι’ ής τήν πίστιν άφησες, 8l’ ής και την πατρίδα, 
δι’ ής και τήν γυναίκα σου, δι’ ής και τά σά τέκνα, 

τούς συγγενείς καί φίλους σου, άπαντας καταλείψας, 
καί έπιλήσμων γέγονας απάντων των πραγμάτων, 
καί άρχής κατεφρόνησας καί πλούτον ύπερείδες, 
πάντες δέ έψήφιζον γενέσθαι βασιλέαν;
Συρία δέ σε άπασα άνδρειωμένον είχεν,

και, σύ, τής τύχης σου, υιέ, εμποδιστής έγένου,
διά 'Ρωμ-αίας γάρ μιας άπώλεσας τά πάντα.

Και τ ί τούτο πεποίηκας, τέκνον, ούκ έφοβήθης 
ί'να μ ή  σου οί νΑραβες στερήσουσιν έκ πάντων 

„  Έ γώ , γλυκέα μήτερ μ ο υ /4 ο Ά μηρας άντέφη,
,,  ώς ήκουσά σου τή ς  γραφής, καί φοβηθείς κατάραν, 

ευθύς έσυμβουλεύθηκα βουλήν μετά  τή ς κόρης, 

εϊ θέλει δέ νά έ'λθωμεν ενθάδε μ ετ ’ εκείνης*

—  33 —

Σ. 82

Τρ. 46

Σ. 83

1022 ‘Ο ατίχος περιττεύει.
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1050 εκείνοι δέ ούκ οϊδά πως οί γυναικάδελφοί μου
πώς την βουλήν έμάΟασιν, ούκ οιδα ποιος την ειπεν,
(τ ίς  ήτον έκεινος, οπού έδειξε την γνώμην προς εκείνους), 
ίσως εί ο θεός αύτοΐς έπέδειξε κατ’ ό'ναρ, 2 84
διότι έγώ ήξεύρω το ή κόρη δεν τό είπε,

1055 άλλα πάντα μας τά κρυπτά ένδον της τά φυλάττει* 
αύτίκα τε μετά θυμου καί μ ετ ’ οργής μεγάλης 
άπειλικώς με ήλεγξαν, άγριωδώς ίδόντες, 
καί είπασί μου την βουλήν, ήν κεκρυφίως ειχον.
Κ αί είπερ λόγον έλεγον έγώ έκείνοις τότε,

1060 σπαθία καί κοντάρια ήλθον άν πριν έλπίσαι,
μόνον, αισχύνης εμπλεως γενόμενος καί φόβου, χρ. 48
βλέπων καί τούς έλέγχους μου, άφωνος έστάθην.

Ή  κόρη δέ ώς τό ήκουσε ’ς τούς αδελφούς έξήλΟε 
καί λέγει ταΟτα προς αύτούς, ώ αδελφοί μου, φίλοι,

1065 τον μήπω βλάψαντα ύμάς μή μάτην ένοχλήτε*
ίδού γάρ πάντες βλέπουσιν ώς δι’ έμέ τά πάντα, 2. 85
πίστιν, πατρίδα ήρνήσατυ καί συγ'γενεϊς καί φίλους, 

νυν δέ φοβούμενος μητρός τής έαυτου κατάραν, 
είς τήν Συρίαν άπεισι ταχέως έπιστρέψαι.

1070 Ταΰτα ή κόρη λέγουσα τά δάκρυα έκίνει,
οι δ’ άδελφοί μή  φέροντες θρήνον τής αδελφής τους, 
άπαντες πρός μ ε ήλθασιν όμοϋ μετά τής κόρης 
συγχώρησιν νά λάβωσι των πρώην ?ναληθέντων* 

καί τό τ ’ έγώ συγχωρηθείς, καί τής χειρός κρατήσας 

1075 τ ήν κόρην τήν εύγενικήν, ήσπάσθημεν άλλήλους, 
καί μέ τούς αδελφούς αύτής, καί τής όδου ήρξάμην“ .

Αύτούς τούς λόγους ο Ά μηράς πρός πάντας εξηγείτο 

’ς έκείνους, όπου έκάθουνταν έν τή  λαμπρά τραπέζη.

*Ο τε δ’ έχάρη άπαντας τούς συγγενείς καί φίλους, 2. 86 

1080 πρός τήν μητέρα του τούς δε τούς λόγους πάλιν 
,,Έγώ, γλυκέα μήτερ μου, χώρας πολλάς διήλθον, 
κάστρη άπέρασα πολλά, χώρας πολλάς, περίσσας,

1052 *0 στίχος ουτος παρέλχει ΰπάρχοντος το&πρδ αδτον. 1063 δ*ώς. 1067 Τϊα* 
τρίδι, ΑιώρΟωσα είς πατρίδα κατα τό χειρόγραφον ΤραπεζοΟντος. 1082 άπέρα.



γραφάς άνέγνωσα πολλάς έν τω παρόντι βίω, 
και άπαντα δέ ψευδά είσι και άξια γελώτων,

1085 (J-όνον τά των Χριστιανών ήγάπησα έκ ψυχής μου, 
και 6 παράδεισος αυτός εις 'Ρωμανίαν μένει* 
τήν πίστιν την αληθινήν Χριστιανοί γάρ έχουν, 
και ει τις θέλει έρχεσθαι εις τον δρόμον τής αλήθειας, 
ακολουθείτο) συν έμοί, και ελθωμεν εις ταΰτην,

1090 δέ τις ού Οελήσειεν ίδειν εκείνην πάντως, 
μενέτω συν τοις άπασιν ένθάδε εις τό σκότος* 
σέβας γάρ των Χαρακηνών έν ακρίβεια γινώσκω, 

τούτο του σκότους άξιον και πάσης απώλειας,
*Οταν δέ ήθέλησεν υιός ο του ύψίστου,

1095 θεληματικώς υπέμεινεν πτωχίαν δι’ έμενα* 
ήθέλησεν, έφόρεσεν ασθένειαν ανθρώπων, 
και από του ψεύδους ήρπασε έμέ γάρ και τής | πλάνης, 
και του λουτρού ήξίωσε τής παλιγγενεσίας.
Διά τούτο έκατήργησα τούς λήρους και τούς μύθους, 

1100 ο? πρόξενοι έγένοντο πυρός τού αιωνίου*
οί γάρ τοιαυτα σέβοντες εις κόλασιν τυγχάνουν, 
και εις αεί και πάντοτε μεγάλως τιμωρούνται.

Έγώ δέ πιστεύω εις Θεόν, πατέρα των απάντων, 
τόν ποιητήν του ούρανοΰ και γής, πάντων χτισμάτων. 

H05 Καί εις τόν ένα κύριον, Υιόν θεού ύψίστου,
τόν γεννηθέντα κύριον Χριστόν Οεοΰ και λόγον, 
τόν γεννηθέντα εκ πατρός πρό πάντων των αιώνων.
Φως έκ φωτός υπάρχοντα, αληθώς θεόν μέγαν, 
δι’ ου τά πάντα έγένοντο δΓ ημάς γάρ τούς ανθρώπους. 

1110 Κ α ί γεννηθέντα έκ μητρός Μαρίας τής παρθένου.
Τον ύπομείναντα σταυρόν δι’ άκραν εύσπλαγχνίαν, 

τόν ταφέντα έν μνήμα τι, καί πάλιν άναστάντα.

Τόν άνελθόντα έν σαρκί, σύν δόξη τού πατρός του, 
καί νυν συνδοξαζόμενον έν δεξιά ύψίστου.

H 15 Κ α ί πάντας κριναι μέλλοντα ήμέρικ τ ή  έσχάτη, 

καί τής βασιλείας του ποτέ δεν έχει τέλος.
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1092 σαρκικών. 1098 χαί παλιγγενεσίας. 1100 γενόμενοι. 1101 εί γάρ.



Και εις πνεύμα Βέ τό άγιον, ζωοποιούν τά πάντα.
'Ομολογώ Εν βάπτισμα, λουτρόν αμαρτημάτων. 2. 89

Ι ία ι προσδοκώ άνάστασιν πάντων των τεθνεώτων Τρ. 52

1120 έκάστω ούν άποδιδούς τά άξια των έργων.
Κ αι άτελεύτητον ζωήν του μέλλοντος αίώνος.
Π ά ; 6 πιστεύσας βαπτισθείς εις ονομα δέ τούτου 
ούκ άποτύχη πώποτε ζωής τής αιωνίου, 
δ δέ μή  ταΟτα έγνωκώς, ώ μήτερ μου, γλυκέα,

1125 &  τή  γεέννη του πυρος πάντοτε τιμωρείται,
ένθα κλαυθμοί και όδυρμοί, βρυγμοι δέ των όδόντων, 
δ ιοβόλος σκώληξ τε, τάρταρος και τό σκότος.
Σύ δέ, (ριλτάτη μήτηρ μου, έμπροσθεν μου έλεύση 
εις 'Ρωμανίαν νά έλθωμεν νά ίδής και τήν καλήν μου*

1130 δέ ούκ έ'ρχει μ ετ ’ έμου, εύχου μ ’ οτι πηγα ίνω /*
Ταυτα είπεν δ Ά μηράς, τήν οδόν υπανοίξας 2. 90

τής άμωμήτου πίστεως· ή μήτηρ δέ προς τούτον 
έφησε ταυτα σύντομα μετά πολλου του πόθου 
„  Ιίάγώ  τέκνον πιστεύω νυν τώ βαπτίσματι τούτω,

1135 *α ι διά σπλάγχνον σου έρχομαι, οπού θέλεις υπάγω,
και αύτήν τήν πίστιν προσκυνώ Χριστού του φιλάνθρωπου. 
Άρνοΰμαι και τδ γένος μου διά τήν σήν άγάπην, 
άρνουμαι και τον Μ αχουμέτ, τον μέγαν τον προφήτην.**

Κ ’ ευθύς πάλιν δ Ά μηράς άντέφη προς εκείνην 
1Η0 »  ΙΙίστευσον τοίνυν εις Χριστόν, ώ γλυκυτάτη μή τηρ , 

και μ ή  κολάσης τήν ψυχήν έν σκότει εξωτέρω* 
ούκ έστι σοι αντάξιον ψυχής δ κόσμος δλος, 

άν γάρ κερδίσης άπαντα, ψυχήν δέ άπολέσης, 
όφελος σοι ούδέν έστιν έν ήμερα έκείνη, 2. 91

H45 όταν θεός έξ ουρανού κρινεΐν τον κόσμον έ'λθη 
και στώσιν έμπροσθεν αύτου αγγέλων μυριάδες, 
και οί μέν φωνής άκούσονται, πορεύεσθε λεγούσης χρ, 54 
εϊς πυρ δέ τό έξώτερον και τό κατηραμένον, 
εις ιοβόλον σκώληκα μετά τών κατακρίτων,

1150 ώς προσταγμάτων τού Χριστού φανέντες παραβάται,

1118 λουτροδ. 1124 γνήσια. 1127. ‘ Ο’ϊδόλος. 1145 χόσμον δλον. 1148 κοίτηραγμίνον·
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οι δέ πιστεύοντες Χρίστον, τον μόνον ζωοδότην, 
και έντολάς φυλάξαντες αύτου του φιλάνθρωπου, 
ώς ήλιος έκλάμψαντες ’σέ "κείνην την ήξεραν, 
και τής φωνής άκούσουσιν εκείνης του δεσπότου 

1155 δεύτε κληρονομήσατε, πατρός εύλογημένοι, 
την βασιλείαν ουρανών εις χρόνους απέραντους.
Και ουτω γάρ πορεύσονται εις χαράν την αΐωνίαν. 2. 92

Έ κει ούδεις ό βοηθών, ούδείς έστιν ό σώζων, 
ό θεός γάρ κριτής έστι, πάντας δικαίους κρίνει.

11 GO Κ α ί ειπερ βούλει, μήτέρ μου, ζωής άξιωΟήναι
πλάνην άπόδιωξον ψευδήν και φλύαρους τους μύθους, 
θεόν δέ σέβου, μήτέρ μου, τον έν τρισί προσώποις, 
και εις αύτου τό όνομα θέλησον ν’ άποθάνης, 
και εις αύτου τό όνομα θέλησον βαπτισθήναι,

1165 Γίατρός και του Υίοΰ και IIνεύματος αγίου* 
κάγώ τοίνυν σε δέξομαι έν τη  άναγεννήσει".

"Όμως δε τής μητρός αύτου ταΰτα διδασκομένης, 
ού παρητήσατο παιδός τής συμβουλίας ταύτης, 
άλλ" ώσπερ γή  περικαλλής τον σπόρον δεξαμενή,

1170 ούτως αύτή έδέξατο τούς λόγους του υίοΰ της. 2. 93
,,Π ιστεύω, τέκνον μου", λέγουσα, ,,θεόν τόν έν Τριάδι, 
καί μετά σου πορεύομαι, υιέ, εις 'Ρωμανίαν, 
καί βαπτισΟώ ε?ς άφεσιν πολλών αμαρτημάτων, 
καί χάριν σοι ομολογώ, ώς διά σου έβαπτίσθην".

1175 Ωσαύτως καί οί συγγενείς, οί εκεί τυχόντες, 
όμοφώνως έκραύγαζον μεγάλως έκβοώντες 

,,Μ ετά σου συνερχόμεθα πάντες εις 'Ρωμανίαν, sc
καί βαπτισθέντες τύχοιμεν ζωής τής αιω νίου."

Έθαύμασεν ό Ά μηρας πάντων την προθυμίαν,

1180 *α ί δόξαν έφερε θεω τω μόνω φιλανθρώπω, 
ο προσδεχόμενος αεί πάντας μετανοουντας.
Κ αί παρευθύς έκεΤνός τε πήδα, καβαλλικεύει,

έλ.αβε τούς άγούρους του μετά καί τής μητρός του 94

καί τινας άλλους συγγενείς, τούς αδελφούς του, λέγω ,

1163 Λείπει άπό τον -χειρόγραφόν Τραπεζοϋντο;.
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εις τό Μπαγδάτιν ήλθοσαν και ’πέζευσαν οί πάντες, 
κ’ έκεισε άπεγύμνωσαν τον τόπον υπάνθρωπων, 
διατί έσύνα’ξαν έκεΐ πάσαν αιχμαλωσίαν.

Έ στειλεν εις την ποθητήν δουλίδας δέ και δούλου! 

έστειλε και καμήλια διακόσια φορτωμένα, 
και εκατόν μουλάρια άργύριον και χρυσίον, 
άπέστειλε πολύτιμα βλαττία  εις την κόρην, 
φαρία διακόσια, σελλοχαλινωμένα, 
μετά δέ ταυτα ’κίνησαν έλθεΐν εις ’Ρωμανίαν.
Έμπροσθεν του υπήρχοντο χ ίλ ιο ι Άραβίται
ολόχρυσοι και θαυμαστοί, ανδρείοι καί μεγάλοι,
και μ ετ ’ αυτόν Βιήρχοντο άλλαι δύο χιλιάδες. s . 95

Αί οάραι Ιχλημήτριζον και τά συρτά ομοίως,
οί άγουροί του επαιζον καί μέγχ έτραγώδουν,
ό νέος δέ ύπέχαιρε μετά καί τής μητρός του.

Καί ό'τε έκατέλαβον άκρα Καππαδοκίας 
ό Ά μηράς έλάλησεν ούτω πρός τήν μητέρα, 

καί πρός τούς φίλους τούς αύτου, έκλέγων τά τοιαΰτα τ?. 58 
, , ’Εγώ ταχέως έμπροσθεν, φίλοι μου, ύπαγαίνω 
νά σύρω χάρισμα καλόν άπό τής ποθητής μου, 
μ ή  μέ προλάβη άλλος τις καί λάβϊ] το εκείνος, 
καί οκνηρός καί ράθυμος φανώ εις τήν φιλίαν**.

Αυτοί δέ άπεκρίθησαν αύτόν ,,Καλώς ορίζεις, 
άξιον καί έρωτικόν καί πλήρωμα αγάπης 

υπάρχει, δπερ ώρισας, καί πλήρωσον ταχέως**. s . 96
’Εκείνος ούν ώς ήκουσεν τό Ι'ργον έκπληρόνει, 

καί παρευθύς ό νέος γε έφορεσε φακιόλιν 
όλόχρυσον, επαινετόν, έκ καθαρών γαστρίων, 
καί μέγα έπιλούριον, καστόριν φαρατζίκιν, 
καί θαυμαστόν πολύτιμον ώς πρέπει βασιλέα, 
είχε δέ ρίζας χυμευτάς μετά λιθομαργάρων.
'"Ιππον έκαβαλλίκευσε δαγάλλον, άστεράτον, 

καί ώς γεράκιν άχρωμον έ'φθασεν είς τό κάστρον, 
καί τρεις έχων μεθ’ αυτου έκ τών πολλών άγούρων,

1185 μπαγδάην, 1186 Λείπει άπό τοδ χειρογράφου Τραπεζοδντο;. 1212 Ιπαιτον.
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εις τον οίκον της ποθητής εύρέθη παραυτίκα.

1220 Φωνήν ευθύς έφώνησε χαράς πεπληρωμενος
,/Έ ξελθε, ξανθή ευγενική, νά ’δής τον ποθητόν σου,
και παραμύθησον αυτόν ώς από ξένης χώρας, 2 . 97

και ξενιτείαν ετρεχον και δρόμους κα'ι λαγκάδια.
Ά πό ξενιτείαν έρχομαι* εύγα νά ’δής τον ξένον".

1225 At βάαι δέ ώς ήκουσαν προέκυψαν ευθέως, 
και βλέποντες τον Ά μηρά  πρός την κυρίαν ειπον, 
πρός την κυρίαν ειπον ,,Συγχαίρομεν αύθέντριά μας* 
σήμερον γάρ άνέτειλεν ώς ήλιος ό αύθέντης.
’Ανοίξατε πόρταις μας χρυσαίς νά Χάμψγ] τό πα λά τι,

1230 ατέσετε εις τάξιν τά θρονιά ?να χαρή ό αύθέντης".
Ε κ είνη  δε ώς ήκουσεν απίστησε τον λόγον* 

ό γάρ έξαίφνης ιδών τ ι των έπιθυμημένων, 

ρνειρον φαίνεται νά θωρή από περιχαρίας* 
πρός τάς βάϊας έλεγε ,,Φάντασμα μην όρά τε";

1235 Και ήλθοσαν λαλεϊν και Ά μηρά ς εισήλθεν, ς . 95

είς τό κουβούκλιν παρευθύς έσέβηκε τής κόρης. Τρ. 60
'Ως εΐδε δέ τόν ποθητόν, όπου έσέβη μέσα, 

ευθύς δε τόν έπερίπλεξεν έκ του τραχήλου τότε, 
έπεκρεμάσθη άληθώς δακρύουσα ή  κόρη,

1240 όμοίως δέ ό Ά μηρά ς, ό ένδοξος, Ικείνην
τήν κόρην γάρ περιλαβών, αύτής φίλε? τό στήθος, 
και πεπλεγμένοι έστεκαν έπί πολλάς τάς ώρας* 
και βλέπουσα ή στρατήγισσα ραίνει τό πρόσωπόν της* 

άγάπη δέ υπέρμετρο; γεννά πολλά τοιαΰτα,
1245 πολλάκις και πρός θάνατον έρχεται ή άγάπη, 

ώς καί αύτή παρά μικρόν έμελλεν ν’ άποθάνη, 
καί μόλις γάρ συνέφερε τόν νουν εις αίσθησίν της.

Καί τήν χαράν τήν άπειρον, όπου χασιν οί άλλοι, ς . 99 
φίλοι όμοΰ καί συγγενείς καί άπαν γάρ τό γένος,

1223, 1224 Λείπουν από yειρογρ. Τραπεί- 1226 πρός την παρθένον ειπον. *Αντί τών 
λέξεων τούτων το5 χειρογράφου προυτίμησχ τας ,,πρός τήν κυρίαν ειπονδιότι  ή λέ- 
ξις παρθένο; ΙνταΰΟα φέρεται έπι Ιγγάμου γυναικός. Αλλαχού ό ποιητής (1255) μεταχει­
ρίζεται *αί τήν λέξιν κοράίιον Ιπ’ι έγγαμον γυναικός, άλλαχοΰ (1867) και έπί άγαμον. 
"Ορα καί στίχους 696, 832, 1255.
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1250 τίς λόγος φράσαι δυνηθή ή  πάντα καταλέξαι;
Βάϊες ϊσταντο έμπροσθεν, βάϊες δέ όπίσω, 
ροδόσταμμον τούς έραινον, έλεγον προς την κόρην 
,, Χαίροις, αύθέντρια καλή, μετά του αύθεντός μας, 
τίποτες μην Θλίβεσαι, τίποτες μη  λυπάσαι4'.

1255 Κ.®ι τότες τό κοράσιον έκ βάθους της καρδίας 
έστέναξεν, έδάκρυσε, τοιοΰτον λόγον είπε 
„  Δόξα σοι, δέσποτα Χριστέ, ότ έπληροφορήθην 
έγώ ή  παναΘλία σου και εΐδον τον καλόν μου <£.
Και άγκαλίζοντας αΰτόν ήδέως κατεφίλει,

1260 έφίλει δέ ο Ά μηράς τούς οφθαλμούς έκείνης.
Οί δέ τής κόρης άδελφοί έκεινοι παρευΟέως ν

άκούσαντες οτ Ά μηρά ς εισήλθεν ό γαμβρός των, 
έξαίφνης ήλΟον άπαντες ένδον εις τό κουβουκλιν, 
και τον γαμβρόν ώς ειδασιν μετά της αδελφής τους 

1265 οτ’ ήσαν άγκαλιαστοι και έγλυκοφιλουντο,
έντράπησαν τ ’ αδέλφιά της, καί έστρεψαν όπίσω, 
ειχον δέ έξαίρετον χαράν, μεγάλην τότε.

Έφερον και τον Διγενή αί βάϊαίς του μέσα,
(και ώς είδε τούτον ό Άμηράς έχάρηκε μεγάλω ς), 

1270 ώς είδε τούτον ό Ά μηράς, έκεΐνος ό πατήρ του, 
ήγκαλιάσατο αύτόν και τον έγλυκοφίλει, 
και έχαιρε σύν άπασι μετά τής ποθητής του, 
και μετά τής μητρός αύτοΰ, μετά γυναικαδέλφου;, 

Και ό λαός του Ά μηρά έφΟασεν εις τό κάστρον, 
1275 έφερον τά καμήλια μετά των μουλαρίων,

και έβαλον τά πράγματα ένδοθεν εις τάς Θήκας, 
και τά φαρία εΟεντο εις τούς μεγάλους σταύλους. 
Τούς δέ άγούρους τούς καλούς Πέρσας και Άραβίτας 
πάντας έφιλοτίμησε χαρίσμασι μεγάλοις,

1230 χαΛ τά λιν  έξαπέστειλεν αυτούς είς την Συρίαν, 
έκράτησε δέ μ ετ ’ αυτοΰ ’Ραβίτας έκατόνδε 
καί την μητέρα μ ετ ’ αυτοΰ, μετά των άοελφών του, 
καί τόπον τούς έχάρισε διά νά κατοικουσιν* 
αυτός δέ συνεχαίρετο την λαμπερά του κόρην,

1285 κα'1 ή το δι* α^τοΰ άπαντα τον | κόσμον.

ΤέΛος του τφίτου βιθΜον.

1269 'Ο στίβος περιττεύει' λείπει οϊ χαϊ άπο /ειρ. το5 ΤραπεζοΟντοί.

Τρ. 62

Σ. 101



'Γπόθεσις του δ' λόγου του Δι[γένους Ακρίτου|. Σ. 102

1290

1295

1300

1305

1310

Τέταρτος λόγος πέφυκεν τοΟ | Διγενους ’Ακρίτου, 
και πώς αυτός ήτήσατο τον ί'|διον πατέρα 
και εις τό δάσος ήλΟοσαν | θηρία κυνηγήσαι, 
ένώπερ και έθήρευσαν άρ | κτους μετά λεόντων, 
και τους περί Φιλόπαππον | ένίκησαν άνδρείους, 
και εις τον οίκον εστρεψεν εκείνος χαριέντως.

ΛΟΓΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟΣ Α1ΓΕΝΟΓΣ.

Αρχήν λαβών, ώ φίλτατε, πλείστων κατορθωμάτων, 
λέγειν τρόπαια κάλλιστα, ανδραγαθιών πλήθη, 
φέρω λοιπόν εις μέριμναν τόν Διγενήν Άκρίτην, 
φιλτατον Άκρίτην γάρ, πανΟαύμαστον απάντων, 
τον κατορΟώσαντα έν γή πλείστας άνδραγαθίας, 
νίκας λαμπράς, έξακουστάς, δόξαν γενναιοτάτην.

Ούτος τοίνυν άνδρειωΟείς αύξησιν ηλικίας 
καί έτος γάρ τριακοστόν καί τρίτον αύΟις πέλων, 
τέλος τουδε του βίου δέ δέδωκεν έν ειρήνη, 
καλώς πολιτευσάμενος, μεγάλως δέ νικήσας.
Καί πάλιν διά έρωτα άναΟυμίζω τώρα* 
ρίζα αύτός έ'γεινεν εκείνης τής άγάπης, 
ές ής φυλής του έ'ρωτος έβλάστησεν ή άγάπη,
6ς αύξηνθείς κατά μικρόν φέρει καρπούς τοιούτους.
Καί οποίος τόν έρωτ’ άπόκτησεν έχει πολλάς φροντίδας, 
καί έκ του πόθου τοΰ πολλου κινδύνους δεν φοβάται, 
αυξάνει ή νεότητα, πληΟύνει ή ανδρεία, 
τοσουτον δέ κατατολμα του άποχωρισθήναι 
γονέων τε καί συγγενών καί φίλων των οικείων, 
θαλάσσης μεν μή φείδεσθαι, πυρός δέ μή πτοεισΟαι*

Δράκοντας λοιπόν καί λέοντας και τά λοιπά θηρία 
δεν έφοβειτον παντελώς διατί είχεν πολλήν αγάπην,

Σ. 103 

Τρ. 64

Σ. 104

Τρ. 66

1286—1291 Aefaoustv άκο χε·ρ. Τρ. 1301 Κ<τ* ΔιώρΟωσχ κατα τόχειρ. Τρ.
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1315

1320

1325

1330

1335

1340

1345

και τους άνδρείους και λήστάς ουδόλως χρείαν είχε. 
Νύκτας, ήμέρας εβλεπε και τάς δείνας κλεισούρας, 
τούς κάμπους δρόμους Ιλεγε, χαρά είχε τούς κινδύνου 
άγρυπνος ήτο πάντοτε τόν ύπνον δεν άγάπα.
Πολλοί και πλεϊστοι δι’ αυτά άρνήθηκαν ύπ’ άγάπης* 
και τούτο γάρ μη άπιστον παρά υμών φανείη, 
μάρτυρα γάρ έπαινετόν ς’ έσάς νά παραστήσω 
τον ’Αμηράν τόν εδγενή και πρώτον της Συρίας, 
ος ειχεν ιδίωμα τερπνόν καί άποκοτιάν θηρίων, 
καί μέγεθος πανθαύμαστον, ανδρείαν έπαινουμένην* 
και γάρ ώς δεύτερος Σαμψών ουτος υπήρχε τότε* 
έκεϊνος γάρ άπέκτεινε λέοντα τόν μεγάλον, 
οϋτος δέ πλήθος άπειρον άπέκτεινε λεόντων.

Παυσε, μη λέγεις, άνθρωπε, μύθους του Άχιλλέω 
ομοίως και του 'Έκτορος, οί'πέρ είσι ψευδώδεις. 
’Αλέξανδρος δ ΜακεΒών, δυνατός έν φρονήσει, 
θεόν γάρ εχων συνεργόν γέγονε κοσμοκράτωρ, 
δ ’Αμηράς έκέκτη'το τόλμην και την άνδρείαν* 
έκ γονέων την άπόκτησεν, Ικ φύσεως την είχε* 
γέροντα 8έ Φιλόπαππον, και Κίνναμον ομοίως, 
Ίωαννίκιον θαυμαστόν, εκείνους τούς ανδρείους, 
ουδόλως Ιστιν άξιον συγκρϊναι μετ’ εκείνον* 
αύτοι μέν έκαυχήσαντο καυχήματα ψευδώδη, 
δ δ’ Άμηρ&ς αληθινά και μεμαρτυρημένα* 
πάντα έκεΤνος έ'καμνε, πάντες άς τό πιστεύσουν. 
Άμβρών ήτον ό πάππος του, θειος του δ Καρώης 
και τούτον άναΟρεψασιν Άραβες μετά πόθου* 
έδωσαν δέ και εκλεκτούς άγούρους τρισχιλίους. 
Συρίαν δλην υπέταξεν, έποίησε καί τό Κ,ουφερ, 
καί πάλιν πλήθος έκλεκτόν ’στράτευσε μαγουλίων, 
καί μετ’ αυτού εν ταϊς μέρεσιν τής 'Ρωμανίας ήλθεν. 
Έκει λοιπόν έκούρσευσεν χώρας πολλάς μεγάλα 
του Ήρακλέους λέγω δή καί ετεραις αντάμα,

I»

/»Ί)

Σ. 105

Σ. 106

Τρ. 68

Σ. 107

1331—1332 Λείπουν από του χειρογράφου Τραπεζοΰντος. 1331 διγεν^ς. 1346 ^- 
ρακλίως. ΔιώρΟωσα ,̂ατα τόν στίχ. 525.
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Χαρσιανήν ομοίως τε μέχρι Καππαδοκίας, 
και κόρην ήχμαλώτευσεν, ‘Ρωμαίου θυγατέρα, 
έκ γενεάς ύπάρχουσαν των Δουκιδων έκείνων,

1350 χοΔ έκ του κάλλους γάρ αυτής του θαυμαστού, και γένους, 
τά πάντα άρνησάμενος του θαυμαστού πατρός του,
τα πάντα γάρ ήρνήσατο πίστιν τε και πατρίδα* 

χριστιανός όρθόδοξος γέγονε διά ταύτης. ios
'Όταν γάρ εμελλεν λαβειν πολέμους των 'Ρωμαίων,

1355 δουλον του λόγου του έκαμε διά ωραίας πόθον, 
ή οποία υιόν έγέννησε περιφανή ώραιον, 
έγέννησε τον Διγενή, έκείνον τόν άνδρειον, 
δστις την κλίσιν ελαβε ταύτην έκ των γονέων 
έθνικός ήτον από πατρός, έκ τής φυλής τής Ά γα ρ ,

1360 'Ρωμαίος δέ από μητρός, έκ γένους των Δουκάδων* 
διά τούτο ώνομάσθηκεν Διγενής 6 υιός των, 
και, βαπτισθείς έν ύδατι άγιου κολυμπήθρας,
Βασίλειος ώνόμαστο εξαετής υπάρχων.

Ώς έπρεπε άναθρέφετο εις άπασαν ήμέραν,

1365 κα  ̂ φοβερός γενόμενος μεγάλην ειχεν γνώσιν.
Ά κριτης ώνομάσθηκεν, έφύλαγεν τάς άκρας* £. ί09
πάππος αύτου Ανδρόνικος από των Κινναμάδων,
8ς τέθνηκεν εξόριστος βασιλική προστάξει 70

'Ρωμανού του πανευτυχούς διά τινας προλήψεις*
1370 πολύς γάρ κλήρος μ ετ ’ αύτου καί πλήθος πολύ πλούτου, 

καί μέγας ώνομάζετον άπ’ δλους τούς άνθρώπους.

Μ άμμην ειχεν στρατήγισσαν έκ γένους τών Δουκάδων, 

θείους τε εΙχεν θαυμαστούς, άδελφούς τής μητρός του, 
οι και μονομαχήσαντες διά την αδελφήν των 

1375 Ά μηράν ένίκησαν, τόν εαυτού πατέρα.
’Όντως βλαστός άνέφυνεν έξ εύγενών τής ρίζης, 

πλέως γάρ ούτος ελαμψεν εκείνου του πατρός του, 
έγινε δέ περίφημος εις τάς ανδραγαθίας.

Κ αι τώρα άρχηνίζομεν τά έ'ργα νά είπουμε,

138U άλλα μηδείς παρακαλώ τά μην τά άπιστήσν),

1351 Λείπει άπό τοϋ χειρογράφου Τραπεζοΰντος.

Σ. 110
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ταύτην όπου μέλλω  νά εϊπώ την εύφημίαν λόγου, 
έπει Θεού το Θέλημα του μόνου δυναμένου, 
οπού γάρ βούλεται θεός ούδεις ό έμποδίζων.

Ούτος τοίνυν ό θαυμαστός Βασίλειος ό Ά κριτης 

1385 παιδόθεν εις διδάσκαλον παρά πατρός έδόθη*
τρεις χρόνους γάρ έμάνθανε παιδείαν τών γραμμάτων, 
οξύς ήτο εις τον νουν και γρήγορος είς τό λέγειν, 
και μετά ταΰτα αγάπησε κυνήγια και τόξα, 
νά κυνήγα, νά πολέμα, νά τρέχη τότε πάντα.

1390 τόν πατέρα εΰγαινεν έν τούτοις πάσαν ήμέραν,
και τό κοντάρι ’μάνΟανε και τό σπαΟ\ δμοίως* Τρ. 72
έ'γινεν άξιος ’ςτό σπαθί, ανδρείος ’ς τό κοντάρι, ν I l l
ύπερθαύμαστος έφάνηκεν είς ολους τούς ανδρείους, 
και όλοι έθαυμάζοντο τη ν  ολην του ανδρείαν,

1395 και τό πολύ τό τρέξιμον εδειχνεν είς την πράξιν.
'Όταν οέ έγένηκεν δώδεκα χρόνων ’κείνος, 

ώς ήλιος άπέλαμπεν είς όλα τά παιδία, 

άπέρνα εις την δύναμιν ώσπερ ανδρειωμένος.
Κ αι έν μια τών ήμερών προς τον πατέρα ειπεν 

1400 ^Υστερον είς τέλος μας νά νικήσοο πάτερ ; Τρ> 74

1399 Μετϊι τον στίχον τοΟτον !ν χειρογράφω Τρχπεζοίίντος επονται οΐ Ιξί5ς 
865 Τοιαύτχ λέγων πρός αυτόν ό Διγενής Ά κ ρ ιτη ς  

,,πόΟος άνήψεν είς έμέ, αύθέντα, καί πατήρ μου, 
τού δοκιμάσαι έμαυτόν είς θηριομαχίαν· 
καί, εϊπερ ολως άγαπ^ς τον βόν νίον ’Ακρίτην, 
έπιδίδου μ ο ι θέλημα θηρία κυνηγήσαι,

870 |καί] πάρδους τε  καί λέοντας, άρκτους μετά  δρακόντων, 
νά δοξασθής αύθέντα μου, έν τα ις άνδραγαθιαΐς μου.
Δεύτε, κχβχλλικεύσωμέν, π άγω μεν είς κυνήγιν, 
καί είς τόπον άπέλθωμεν ένθα είσι θηρία, 
καίπάντας σδέσω λογισμούς τούς έμε ένοχλούντας.**

875 Τούτους τούς λόγους ό πατήρ άκαύσας τού φ ιλτάτου, 
ήγάλλετο τω  πνεύματε, Ιχαιρε τή  καρδΐα, 
καί μετά  πολλής τέρψεως αυτόν έκατεφίλει, 
καί Ελεγε πρός τούτον γάρ τόν Δίγενήν Ά κρίτην 
,,θαυμαστή γάρ ή γνώμη σου κα ί γλυκεροί οί λόγοι,

880 πλήν δ’ε ού πάρεστι κ /.ιρός, δεινότερος υπάρχει· 
καί σύ γάρ, περιπόθητε, δωδεκαετής υπάρχων, 
ού δύνασαι, γλυκύτατε, θηρία  πολεμήσαι· 
ώ τεκνον μου γλυκύτατον, μή τούτο νυν ποιήσης, 
μή  άνθος σής νεότητας προ καιρού άπολέσης,

885 άν γάρ θεού Οελήματι, άνδρός είς μή*ος φθάσης, 
τότε παμφίλτατε υίε, θηρία πολεμήσεις.*4



* 2'τι μοι τότε ο έπαινος γενησεται εκείνος;
ΙΙότε νά γίνη πόλεμος το γένος νά λαμπρύνω ; 
πληροφορήσω γάρ και σέ τον έμόν ευεργέτην 
δτι εχ ε ι; με συνεργόν από τοΰ νυν και δοϋλον.(ί 

1405 Βλέποντας τοίνυν ό πατήρ τό πρόθυμον θαυμάζει* 2 . 112 

«ρύσεως γάρ τό εύγενές χωρίζει ή καρδία· 
λαβών δέ την επαύριον τον γυναικάδελφόν του, 

λαμπρόν τον Κωνσταντίνον τε και τον υιόν του Ά κρίτην, 
τινάς δ’ εκ τούς άγούρους του ηύγε νά κυνηγήση.

1410 Γεράκια έβάσταζον άσπρα έκ των μ,ουτάτων, 
και όταν άποσώσασιν εις τά μεγάλα όρη, 
από μακρόΟεν βλέπουσι σκληρότατα αρκούδια, 
εκείνα τότε ’πήδησαν μέσα από τόν λόγγον 
άρσενικά καί θηλυκά μετά μεγάλης τόλμης.

1415 Καί ώς είδε ταΰτα ό Διγενής τόν Οεϊόν του ήρώτα 
„  Τ ί είναι αυτά όπου πηδούν μέσα από τό δάσος, 
φεύγουν καί τρέχουν γρήγορα, δεν στέκουν εις τούς κάμπους; 
Καί παρευθύς ό ΟεΤός του λέγει πρός τόν Ά κ ρ ίτη ν  2 . 113 

„  Βασίλειε, καρδία μου, θέλω εγώ οράν σε*

1420 α^τά άρκούδαις λέγουνται καί οποίος τάς νικήση 
ανδρειωμένος λέγετα ι απ’ όλους τούς ανθρώπους.

Π λήν τό ραβδίν σου κράτησον, καί τό σπαθί σου άφες, 
άρκούδα δεν είναι δυνατόν μέ τό σπαΟίν νά φύγη.
Είναι νά ίδής θαύμα φρικτον καί άξιον έ|παίνου.“

14>5 Καί τό παιδίον ήκουσε τούς λόγους δέ του θειου του.
Εύθύς δέ τότε ’πέζευσεν, τήν ζώνην του άχαμνίζει, 

καί καμηλαύχιν χαμηλόν βάζει ’ς τήν κεφαλήν του* 
έπιάσεν εις τό χέρι του ενα ραβδί μεγάλον, 
καί ώς αστραπή έπήδησεν από περιστηθίου,

1430 'ϊότες εφθασεν εκεί, όπου ’σαν τά αρκούδια.

Άρκούδα Βέ ή θηλυκή μετά άρκουδοπούλου χ. H4

. it

Ά κριτης δέ ώς ηκουσε τούς λόγους τούς τοιούτονς 
ΙΟλίδηκε κατά πολύ, έπόνεαε καρδίαν, 
κατά πολύ δακρύσας δέ, λέγει πρός τόν πατέρα 

1409 Τίς δέ. 1420 τούς. 1415— 1441 Λείποοσιν Ικ τοΟ χειρογ. Τρ&πεζοΰντος.
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μεγάλα αυτή έφώναξε και εφθασε προς τούτον, 
ό δέ Άκριτης γρήγορα αυτήν περιλαμβάνει, 
και κλειδώσας τάς χεΐράς του ευθύς άπεσφιξέ την.

1435 τά έγκατα εύγένασιν έκ στόματος αρκούδας, 
και παρευΟύς έξέψυξεν εις χεΤρας του παιδιού. 
’Αρκούδα δέ άρσενική άπέφυγεν εις τό δάσος* 
δ θείος του δέ προς αυτόν αυτά τά λόγια εΐπεν

1440

1445

1450

1455

1460

1465

„  Βλέπε, ώ τεκνον μου, καλά μήν χαωθή ή αρκούδα.
Εκείνος δέ άπό σπουδής έξάπλωσε τήν ράβδον, 
και πρός τήν άρκτον εφθασεν οποΰ ’τον είς τό δάσος.
’Αρκούδα δέ έγύρισεν κ’ έχάσχισεν μεγάλα, 
ώρμησε γάρ τήν κεφαλήν συντρίψαι του παιδίου.
Ευθέως τότε άρπαξε έκ στόματος τήν άρκτον, s. 115
άπεστρουφήσας δέ αυτήν έξέψυξεν ή άρκτος.
Και έκ των άρκτων των βρυγμών και των ποδών τον 76
έ'λαφος έξεπήδησεν άπό τής παγαναιας. [κτύπον
Ό Άμηράς έλάλησε ταυτα εις τον Άκρίτην 
„  Έμπροσθέν σου, ώ φίλτατε, βλέπε θηρίον άλλον. “

Το δέ παιδίον τάς φωνάς ώς ήκουσεν εύθέως, 
ώς λέων έβρυχήσατο, ώς πάρδος συνεσφίχθη, 
και εις ολίγον πήδημα τήν έλαφίνα φθάνει.
Έκ του ποδός δραξάμενος τήν ελαφον εύθέως, 
και έκτινάξας εσχισεν αύτήν εις δύο μέρη.

Ποιος δέν βλέπει μέγεθος θεού των χαρισμάτων, 
και τήν μεγάλην δύναμιν, τήν φοβεράν εκείνου.
"Απας γάρ νους ανθρώπινος εκπλήττει τό τοσουτον, 
πώς έ'φθασε τήν ελαφον παιδί χωρίς τοϋ ίππου, 
πώς τούς άρκτους άπέκτεινε έν χερσι χωρίς τήν ράβδον* 
πάντα θεού θελήματα, του δώσαντος δυνάμεις* 
παιδίον γάρ μικρότατον πτερύγων δμοιουται.

Βλέποντες γάρ οί άπαντες παράδοξον τοιοΰτον 
τον Κύριον άνύμνησαν συν τη μητρι παρθένω, 
οπό ’δώσε τόσην δύναμιν καί τέρατα τοιαυτα,
„  Κυρία, μήτερ του Οεου, θεέ δέ πανοικτίρμον,

1451 £6ρυμ.ήσ«το.



:ράγματα βλέπομεν φριχτά ’ς τον νέον οπού κάμνει.“

Συν τούτοις δε και έ'λεγον καθ’ έαυτοις ταιαυτα 
,, Ούτος ούκ έστιν άνθρωπος από τοΰ κόσμου τούτου, 
τούτον δέ εστειλεν θεός διά τους άπελάτας,

1470 καί τρέμειν Οέλουσιν αυτόν εις χρόνους τής ζωής του.“  £. \ η  
Και ταΟτα πάντα λέγοντες εις δλην τους την νίκην, χρ. 78 

εΐδον οέ λέαιναν σκληράν, έκάθευδε με σκύμνον,
\ t > 7 λ\ \ / ~xat υπεστραφησαν ευυυς ειοον τον νεον τούτον, 

ό παις δέ διερχόμενος έσυρε τά θηρία ταΰτα.
U75 Εις την δεξιάν του τή  χειρι είχε τούς δύο άρκτους, 

και εις τήν άλλην δ* χειρι την ελαφον έκρατεί.
Ό  θειος του έφώνησεν αύτόν έκεινος τότε 

„  Έ λθέ ένθάδε, τέκνον μου, παμφίλτατε ’Ακρίτα, 
και τά νεκρά κατάλιπε, έχομεν άλλα ζώντα,

1480 ^  'τούτα δοκιμάζονται των εύγενών οί παιδες.“
Ό  παις δέ άπεκρίνατο λέγων αύτώ τοιάδε
„  Τούτο γάρ έ'στι θέλημα θεού παντοδυνάμου,
ι'να Γδγ] και αύτόν νεκρόν ώς και τούς άρκτους^. ς . ι ΐ8
Και ταυτα είπών ώρμησε \  τήν λέαιναν δέ ούτος,

1485 ό δέ Θείος πάλιν αύτου έφώνησε πρός τούτον 
„  Λάβε τό σπαθίον σου, ώ ποθητόν μου τέκνον, 
αυτός δεν είναι Γλαφος ’ςτήν μέσην νά τον σχίσγ^ς, 
αλλά δεινόν Οηρίον ήν, βλέπε μ ή  σ’ άδικήσγ).“
Ό  νέος άπεκρίθηκε πρός αύτόν και λέγει 

1490 »  Ειπον και πάλιν λέγω σοι, αύΟέντα μου και θείε, 
βτι ούδέν αδύνατον παρά Οεω υπάρχει. “
ΕύΘύς τήν σπάθην έσήκωσε καί πρός Οηρίον τρέχει, 
καί όταν έσίμωσεν εις αυτό έπήδησεν ό λέων, Τρ 80
καί έπιπλώσας τήν ουράν κατά τάς πλευράς του 

1495 και μέγα βρυχησάμενος ώρμήθη εις τον νέον.
Ό  νέος δέ τήν σπάθην του έσήκωσεν απάνω, Σ. 119·
κρούει αύτου τήν κεφαλήν εις μέσον του μετώπου, 
εσχισε δέ τήν κεφαλήν, εφθασεν εις τον ώμον.

*0  δέ νεώτερος εύθύς λέγει πρός τόν θειον
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,,Βλέπεις, αύθέντα, θειε μου, θεού τά μεγαλεία, 
ούκ έδιχάσθη και αύτός ώσπερ τήν έλαφίνα 
Και κατεφίλησαν αύτδν θειοι και δ πατήρ του, 
και χαίροντες άμφότεροι λέγουσι προς εκείνον 
“  "Οποιος βλέπει τδ κάλλος σου και ετι τήν ηλικίαν, 
ωραίε και νεώτερε, πώς μή  θαυμάσγ] τοΰτο;

Ά .λλά βεβαίως δένεται τάς σάς ανδραγαθίας, 
τέκνον μου ποθεινότατον, καύχημα των γονέω ν/4 

γάρ δ νεώτερος, πανθαύμαστος έκεϊνος 
κόμην ξανθήν, ύπόσγουρον, καί ό'μματα μεγάλα, 
πρόσωπον άσπρον ροδη/όν, κατάμαυρον δφρύδιν, 
στήθος ώς κρύσταλλον κριοΰ δργυίαν εις τδ μάκρος. 
Τούτον βλέπων έχαίρετον κατά πολλά δ πατήρ του, 
και χαίρων ελεγεν αύτώ μετά χαράς μεγάλης 
,,Τά  μέν θηρία κρύπτονται, εμπήκασιν ’ς τδ δάσος, 
έ'ρχεσθε νά πηγαίνωμεν εις τδ νερδν τδ κρύο, 
και νίψον σου τδ πρόσωπον έκ των πολλών ιδρώτων, 

άλλαξον δέ και τάς στολάς, όπου ’βαψαν άπδ τδ αίμα, 
πλύνω τάς χεΐράς σου εγώ, όμου δέ και τούς πόδας, 
και καθαρίσω τούς άφρούς θηρίων τών μεγάλω ν, 

και τήν οσμήν και μυρωδιάν θηρίων τών άρκούδων, 
πλύνω τούς πόδας σου καλώς εγώ μετά χειρών μου, 

και τριςμακάριος ε ϊμ ι έ'χων τοιοΰτον παιδα, 
και τορα πάσαν μέριμναν έκ τής ψυχής μου ρίπτω, 
και γεγονα άνέννοιαστος πάσας μου τάς ημέρας, 

διατί δέν έχω μέριμναν οπού και άν σέ στείλω, 
εις τε τά κούρση τών εθνών, μάχας τών πολεμ ίω ν/' 

Καί παρευθύς οί δύο τους ’ς τήν βρόσιν δέ άπήλθον, 
και τδ νερδν ή τον δροσερδν, ώσεί χιών ψυχρώδες.

’Στην βρύσιν τότε έκάθισαν, τρίγυρα πάντες, όλοι* 
καί ολοι όπου ήσασιν τδν νέον έπροσκύνουν,

Σ. 120

Σ. 121

Τρ. S2

1517 Μετά τον στίβον το5τον τδ χειρόγραφον Τραπεζοΰντο? ΐίχει
ν.αΐ έξ άφρών γε τών Ο'^ρών ν.α.1 έξ ύσρ-ής τών άρκτων.

151S λείπει άπδ χειρογρ. Τραπεζοϋντος' υπάρχει δε και διαφορά τις περί τήν Οέαιν 
“ών στίχων 1519—21.
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άλλοι τους πόδας του έ'νιπτον, και άλ.λοι το πρόσωπόν του, 
δμοίως και τάς χειράς του έκ των πολλών αιμάτων.
*Α λλαςε Εέ και τδ παιδί την άκριβή στολήν του,
βάζει χλαμύδα έλαφρήν διά τδ καταψύχιν,
και έπάνω εις τούτο κόκκινον μέ τά χρυσά τζαπράζια. ς . 122
β χ «  ταις ρίζαις άκριβαις μέ τδ μαργαριτάρι,
ή  τραχηλέα του ήτονε μέ άμπαριν και μόσχον,
μαργαριτάρια ακριβά τρίγυρα καρφωμένα,
και τά κομπία εστραπτον £κ καθαρού χρυσίου,
τά ύποδήματα αύτοΰ χρυσού ώραισμένα,
τά Εέ γε πτερνιστήρια μετά λιθομαργάρων*
άντι Εέ έργου του χρυσου είχε μαγνήτας λίθους*

Και πάντοτε έσπούδαζε τδ εύγενές παιΕίον 
πρδς τήυ μητέρα άπελθειν, του μ η  αυτήν λυπήσαι, 
πάντας δέ κατηνάγκαζε ταχύ καβαλλικευσαι.
Ε ις φάραν έ'βη μεγιστον, λευκήν ’σαν περιστέριν, 
ήτο ή χ α ίτη  του π λεκτή μετά βενέτων λίθων, 
και κώδωνας είχε χρυσοΰς μετά των λιΟαρίων* 
οί κώδωνες ήσαν πολλοί, Ικαμνον ήχον μέγαν, 
μέλος λαμπρόν και θαυμαστόν, έθαύμαζον οί πάντες^ 
Πρασινορρόδινον βλα ττίν  είχεν εις τδ καπούλιν, 
τδ σελλοχάλινον αύτοΰ πλεκτόν μέ τδ χρυσίον, 
έργον ποικίλον, χυμευτόν μέ τό μαργαριτάριν.
*Η τον τδ άλογον σκληρόν, έπαιζε δέ ήΕέως, 
και δ Ά κριτης έτοιμος νά καβαλλικεύση, 

τδ άλογον κατέπαιζεν εις δρεξιν του νέου, 
δ νέος τότε έκάθετον, ωσάν γεμάτον ρόδον.

Ούτως δέ Ικίνησαν και ήρχοντο εις τδ ’σπίτι.
Κ α ι ήσαν έμπροσθεν αύτοΰ οί άγουροί του πάντες, 
σύν τούτοις Εέ και δ πατήρ, και Οεΐός του τοΰ νέου,
’ς το μέσον Εέ δ άγουρος ήστραπτε ’σαν τον ήλιον, 

τό δόρυ έδοκίμαζε μέ τδ δεξιόν του χέρtv, 
πράσινον άραβίτικον μετά χρυσών γραμμάτων.

Σ. 123 

Τρ. 84

ί24

1551 Με~α τον στίχον τούτον εχει το χειρόγραφον Τραπεζοδντος 

τήν 3ε σέλλαν έσκέπαζεν μήπως κορν&«χτοΰτα&,
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Ωραίος ήν εις ορασιν, γλυκύς εις συντυχίαν,

1565 τερπνός εις το άνάσταλμα, όλος μεμετρημένος.
Καί όταν έ'φΟασαν 6αοΰ και εις τον οίκον ήλθον, 
έτρωγα σι και έπινον, Ιχαιρον καθ’ έκάστην.

Ό 8έ πατήρ του Άμηράς ές εκείνων των χρόνων, 
των κύκλωθεν του ούρανοϋ τρεχόντων δι’ ήλιου,

1570 άπέρνα μελετώ ντας δε τούς δρόμους του κυρίου, 
καί καβ’ έκάστην έχαιρε μετά τής γυναικός του, 
και μετά του υίου αύτοΰ συμπάντων δέ των φίλων, 
εως τάς πόρτας έφΟασε του γηρατειοΟ εκείνος, 
έγκαταλείψας τφ  υίω πάσας ανδραγαθίας.

1575 *Οταν ό ευγενικός, ό Διγενής ωραίος,
αύτός εις μέτρον έ'φδασεν αυτού τής ηλικίας 
και εις τούς άνδρας εύΟειος άνήρ προσεγεγόνει, 
τότ’ έν μια  των ήμερων πήδα, καβαλλικεύει, 
το κοντάρι έσήκωσε, την ράβδον του εκράτει,

1580 έπεριμάζωξεν λαόν, έ-ήρεν έδικόν του*
καί ώς έκεΐ διήρχοντο τόν δρόμον μετά κόπου, 

δι’ άπελάτους ήκουσε πολλά άνόρειωμένους, 
βτι κρατοΟσι τά στενά, κάμνουν ανδραγαθίας, 
καί ζήλος ήλΟεν εϊς αυτόν νά τούς ήξευρη ’κείνο 

1585 Έπερνα τότε μοναχός, νεροκάλαμον εύρεν, 
ειδεν λέοντα φοβερόν ’γδαρμένον, ’ξαπλωμένον 

Ίωαννικίου εκ των χειρών τοΰ θαυμαστού εκείνου. 
*Ως είδε δέ τόν λέοντα 6 Διγενής Ά κριτης 
έκ βάθους άναστέναξεν ψυχής καί ειπεν ούτως 

1590 »,1Ιότε ίδήτε, οφθαλμοί, εκείνους τούς ανδρείους; *' 
ϊώ ν  απελατών εύρηκε τόν ύδροφόρον τότε 

καί άνερώτησεν αυτόν διά τούς άπελάτους.

*0  ύδροφόρος παρευδύς τόν Διγενήν έλάλει 
,,Τ ί τούς θέλεις, νεώτερε, καλέ, τούς άπελάτας;“  

1595 ’Κ είνος  άπεκρίΟηκε πάλιν τόν ύδροφόρον
,,Ζητώ κ’ εγώ νά γίνωμαι ώς εις των άπελάτωνα. 
Καί τότε εκείνος έλαβε τόν Διγενή καί ήλθον

ζ*

159G των δδροφόριον.

Τρ· 86 

Ζ. 125

Ζ. 126
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ζ το λησταρχείων μέσα δε τό φοβερόν και ξένον, 

και εύρον τον Φιλόπαππον κ’ έκοίτετο ’ς τήν κλίνην* 
πολλών θηρίων δέρματα ειχεν άπάνω, κάτω, 
και κύψας 6 νεώτερος Βασίλειος Ά κριτης 
έπροσεκύνησεν αύτόν και εχαιρέτησέ τον* 
και ο γέρων ό Φιλοπαπποϋς ούτως τον άπεκρίΟη 
„  Καλώς ή7.0ες, νεώτερε, άν ούκ έση προδότης “
Και τότες ο Βασίλειος ούτως άνταπεκρίθη 
,, Έ γώ  προδότης δέν είμαι, αλλά ζγ]τώ γενέσΟαι 
τόρα εις ταύτην την μονήν μεθ' υμών απελάτης.**
Ό  γέρων δε ώς ήκουσεν ούτως άπηλογήθη 

,, Ά ν  καυχηθής, νεώτερε, νά γίνης απελάτης 
τήν ράβδον ταύτην έπαρε και κάτελΟε εις β ίγλα ν, 
και άν νηστευσαι δύνασαι ήμέρας δεκαπέντε, 
μηδ’ ύπνον εις τά βλέφαρα λάβΥ]ς των οφθαλμών σου, 
και μετά ταυτα άπελθών λέοντας νά σκοτώσης, 
και έκείνων τά δερμάτια άν φέρης εδώ πάντα, 
και πάλιν έάν δύνασαι εις βίγλαν νά κατέβης 

όταν περνούν οΐ άρχοντες μετά πολλοΰ του πλήθους, 
έχοντας νύμφην και γαμβρόν νά εμπης εις τό μέσον, 
νά πάργ]ς νύμφην και γαμβρόν ενθάδε νά έλθήτε,
(ή  νά πάρης τήν νεόνυμφον έδώ νά τήν έφέρης,) 

τότε πληροφορήΟητι νά γίνης απελάτης.
Ό  Διγενής, ώς ήκουσεν, ούτως τον άπεκρίθη 

„  Ταυτα, ώ γέρον, μ ή  λαλής, μικρόν γάρ τό έποίουν, 

μόνου τοιούτως λέγω σοι, Φιλόπαππε, ανδρείε, 
λαγών εις τον ανήφορον τρίτον νά τον πιάσω, 
τήν χαμοπετοΟσαν πέρδικα ν’ απλώσω νά τήν λάβω .”  

Ιία ι τότες ό Φιλόπαππος τοΐς άπελάταις εΐπεν 
έφεραν άργυρόν σελλ'ΐν καί κάθισεν ό Ά κριτης, 
τράπεζαν εθεντο αύτω έμπροσθεν Οαυμασίαν,· 

έφαγον 8έ και έπιον άπαντες χαριέντως, 
καί μετά ταΟτα ελεγον έκαστος έζ έκείνων 

οτι δύνανται πολεμεϊν πολλούς έκ των ανδρείων.·

Τρ. 8S 

Σ. 127

ς . m

Σ. 12$

1617—43 Λείπουν εν χειρ. Τρ. 1619 'Ο στίχος περιττεύει»
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Άκούσας δ’ δ Φιλόπαππος είπε προς τον Ά κρίτην 
„  Σύ δέ, καλέ νεώτερε, πόθους δύνασαι κρούειν; (ί 
Ό  8έ Βασίλειος ευθύς ούτως άπηλογήθη 
,,Έ λά τε, άγουροι, νά πάρωμεν ύπόκοντα £αβδία, 
και πορευθώμδν άπωΟεν ’ς τήν ουαλίαν πάντες, 
και κάθε εις νά οώσωμεν ραβδέας ύπ’ άλλήλω ν, 
και ε ί'τ ις  νικήσει τον έτερον άς πάρη τδ ραβδί τ ο υ /1 

Τότε εκείνοι έ'λαβον ύπόκοντα £αβδία, 
δ Κίνναμ.ος δ θαυμαστός μετά Ίωαννικίου, 

και συν αύτοϊς δ Διγενής μετά και άλλων πλείστων, 
καέ δλοι έπορεύθησαν κάτω ’ς τήν δμαλίαν, 
καί έ'διδον εις έκαστος τον ετερον ραβδέας.

Και τότε ό Βασίλειος, δ Διγενής έκεϊνος, 
έπήρε τδ ^αβδίον του και εις τδ μέσον ήλθεν 
τούς μέν ραβδέας εκρουε, τούς δ’ άλλους σφονδυλέας, 
κα\ πάντων ύπελύΟησαν αλ χείρες των άνδρείων. 
Έσήκωσε δε δ Διγενής εκείνων τά ραβδία, 

έ'φθασεν εϊς τον γέροντα, λέγει αύτω τοιαΰτα 
„  Δέξαι ραβδία, Φιλοπαππου, πάντων δε των άπελάτων, 
και άν ούδέν άρέση σε και σοι τδ θέλω ποίσει.“

Τούτο ούν δ θαυμάσιος Ά κρ ιτης έκτελέσας, 
έγύρισε προς τον λαδν και έτρεχε τδν δρόμον, 
και μετά ταΟτα ήλθοσαν πάντες εις τά οικεία. 
νΕχαιρε δέ δ Διγενής έν πάσαις ταις ήμέραις, 
δ θαυμαστός Β α σ ίλ ε ιο ς ,δ ό ξ α  των άνδρείων, 
και πάντες έ'φριττον αυτόν έκ των αύτου πολέμ,ων.

Σ. 130

Τρ, 00

Σ. 131
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Ύπόθεσις του πέμπτου λόγου | του Διγενους Ακρίτου.

Ό  πέμπτος λόγος δ παρών | υπάρχει του Ά κ ρ ιτο υ , Τρ. 92 
κα ι έχ ε ι μ.έν τή ν  αρπαγήν | τοΰ στρατηγού τή ς  κόρης, ς . 132 

1660 ήν δ Ά κ ρ ιτ η ς  ελα βεν, εις | τά  οικεία ή λ θ ε ,

εχει δέ και τήν ελευσιν | Δουκός προς τον γαμ· βρόντου. 
Τους γάμους τε ποίησαν) τες εχαιρον άκορέ^τω ς, 

και βασιλέα τον | λαμπρόν ‘Ρωμανόν δ Ά κρ ιτης 
έτίμησεν 6 Διγενής έλθόν|τα προς έκεινον,

ΔΙΓΕΝΟΓΣ λΟΓΟΣ ΠΕΜΠΤΟΣ. Σ. 133

1665 Λοιπόν πάλιν, ώ φίλτατε, προσλέξω σοι και ταυτα 
δτ’ έν έκείνω τω καιρω δ Δούκας δ ωραίος, 
δ στρατηγός δ θαυμαστός μέρους τής 'Ρωμανίας, 
είχεν κόρην εύμορφον κλημένην Εύδοκίαν· 
τό όνομά της ήκουεν πάντοτε δ Ά κ ρ ιτη ς ,

1G70 είχε Υ^ρ κάλλος άπειρον, παράδοξον τό γένος.
~ Και έν μια  των ήμερων πήδα, καβαλλικεύει, 

έπήρε τους άγούρους του έπήγεν εις κυνήγιν* 

άφόντις έκυνήγησαν ήρχοντο είς τον οίκον. Τρ. 94
Ύ πήρχεν τοίνυν καθ’ οδόν του κυνηγίου Ακρίτου ς . 134

1675 παλάτι τό πανθαύμαστον μεγάλου στρατιάρχου* 
καί όταν έσιμώσασιν λα λει μεγαλοφώνως 

,,Νεώτερος δτ αν αγαπά κόρην ώραιοτάτην 
’σε ’κείνην δέ πηγαίνοντας τά κά λλη της δεν βλέπν), 
δεν χαίρεται ή  καρδία του διά νά ζή ς τον κόσμον/'

1680 Καί τήν φωνήν του ήκουσαν εκείνοι όπου ήσαν τότες, 

έξέστησαν θαυμάζοντες τους λόγους του Ακρίτου.
Τό ’σπίτι δέ του στρατηγού καί δλοντου τον πλούτον

Εου λαγοί), λόγο; Εος. 1G67 μίρο;. 1674 δπήρχον, 1680 φων/Jv της. 1681IVTetoe
τον στίχον τούτον τό χειρόγραφον Τρ*πε£οΰντο; είχϊΐ τον έξης 

ώσπερ μέλη σειρήνια ήσαν οί λόγοι τούτου .



άπαριΟμήσαι δυνατόν ούδεις των εν τώ κοσμώ* 
στολήν γάρ είχεν δ οικός του ολον μαργαριτάρι,

1685 και 'ϊο κουβούκλι ε'λαμπεν οπό’ στεκεν ή κόρη, 
έσωθεν οέ και έξωθεν ήτον κεχρυσωμένον· 

έκεϊνο δέ έλέγετο τής κόρης τό κουβουκλιν. ν. 135
Αύτή λοιπόν ή  πάμ,πλουτος, ώραιοτάτη κόρη 

ώς είδε τον νεώτερον βπου ’τραγώδει ταΰτα,

1690 έρως άνήψεν εις αύτήν μεγάλος τής αγάπης.
'Π  όμορφιά και μελωδίά λαβόνει την καρΕίαν, 
και δι* αύτών των οφθαλμών ριζόνει ή αγάπη.
Και ήθελε τά ’μμάτια  της τον νεον νά Οωρουσιν, 
διατι δεν ήθελεν αύτή νά χωρισΟή τό κάλλος*

1095 και προς την βάϊαν ήσυχα έλάλει ’ς τό αυτί της 
,,Βά'ία, παράκυψε, ιδέ άν ί’δης τον νεον, 
ίδέ κάλλος πανΟαύμαστον“ . Και λέγει τής κυρίας 
„*Α ν  ήθελεν 6 αύ6έντης μου, κυρά μου, δ πατήρ σου 
εις τό λαβεΐν αυτόν γαμβρόν, άλλον δεν έχη δ κόσμος.“ χρ. 9G 

 ̂700 Πάντοτε περιέβλεπεν ή κόρη αυτόν τόν νέον. ν 13β
Αυτός έρώτησέ τινας ωσάν νά μην γνοορίζη 
,,Μήπως είναι δ κάλλιστος του στρατηγού δ οίκος, 

ή κόρη ή πανεύφημος έκεϊ τον αναμένει, 
δι’ ής πολλοί ΙχάΟησαν μεγάλοι στρατιώται; “

1705 ® δέ τής κόρης 6 πατήρ ήλΟεν την ώραν ταύτην
και ώς δούλος έλεγε τω Διγενει Ά κ ρ ιτη  
,,ΙΙολλο ι τέκνονμου ώρμησαν την κόρην νά αρπάξουν 

διά τό κάλλος τό τερπνόν, δπό’χει αύτή ή κόρη* 
ταϋτα γνωρίζει δ θαυμαστός ο γέρων ό πατήρ της,

1710 κρύμματα έποίησε, διακρατεΐ τούς πάντας,
μίσους μέν άπεκεφάλισε, τούς άλλους δε τυφλόνει.·*

Έγνώρισεν 6 Διγενής άπό τούς λόγους τούτου
1683 Μεχχ τοΰτον τον στίβον το χειρόγραφον ΤραπεζοΟντος εχει 

«πας γ *ρ  I *  μαρμάρων ήν Άαΐ μεμουσιωμενος, 
a t  δε θυρίδες χυμευτα ί μ.ετά λιθομαογάρων.

Υπάρχει οέ χαΐ διαφορά εις τοό; σχίχους 1684 /at 1CS5.
1699 Μδτ* τόν ctiyov τοοτον τό χειρ. Τραπεζοϋντος εγες

Έ πιμενουσ» δε αύτγ( ή v.6pvj εις τϋ ν.ουβοΰχλεν.
J710 χρίματχ' τό χειρ. Το. ν/ζι  εγχρύμμαχα' ϊ?ως ή λεξις ελέγεχο ν.α\ χρύμμαχα.



δτι είναι δ πατέρας της, όπου λα λεί μέ ’κείνον, 
ευθέως άπεκρίθηκε τοιαϋτα προς εκείνον 

1715 ,,Μ ή λογιάσης, πάτερ μου, δτ’ ήλθον άρπάσαι ταύτην, 
διατί τα κρύμματα έμέ ποτέ δεν μέ συγχιζουν/4 
Κ α ί ταΰτα μέν ό Διγενής έλάλει προς εκείνον 
,,ΤοΟτο λέγω , αύθέντα μου, είπερ αποδεκτόν σοι 
διά νά ειπής τον στρατηγόν περί συμπεθεριάς,

1720 και “ ν σου φαίνεται καλόν έμέ γαμβρόν νά πάρης, 
νά σ’ εχω ως πατέρα μου, καθώς υιός υπάρχει, 
ομοίως καί έσυ έμέ νά μ ’ έχης ώς υιόν σου/4 

Άκούσας ταυτα ό πατήρ είπεν αύτόν τοιαυτα 
„  Συ μέν αύτω έμήνυσας πολλάκις περί τούτου 

1725 ουδόλως δέ ήθέλησεν ίνα ποιήση τούτο/4
Άκούσας ταυτα ό Διγενής ποσώς δεν έΟροήθη, 

τό άλογον έπιλάλησεν, ’ς τήν κόρην πλησιάζει, 
εις τό κουβούκλι έστέκετον εξω ’ς τό παραθύρι, 
καί πρός εκείνην γαληνά τοιουτον λόγον είπεν 

1730 3> Φανέρωσέ με, κόρη μου, εί έχεις με ’ς τον νουν σου, 
άν μέ φ ιλής κατά πολλά, γυναίκα νά σέ πάρω, 
καλόν είναι καί ευτυχές καί αρεστόν νά έλθης* 
εί δέ καί αγαπάς άλλου, νά μ ή  σε άναγκάσω/4 

Ευθύς έπαρακάλεσε τήν βάϊα της ή κόρη 
1735 ,,Γρήγορα τρέξε, βάϊα μου, είπέ τον νέον ’κείνον, 

θεός πληροφορήσει τον ψυχήν μου έγώ τον έχω, 
έγώ αγαπώ καί θέλω τον, γένος του δέν γνωρίζω, 
μήπως νά είναι ό Δ ιγενής, Βασίλειος ο Ά κ ρ ιτη ς ; 
είναι από τούς εύγενείς καί των πλουσιωτάτων*

1740 *<*ί συγγενής ήμέτερος, ώς άπό των Δουκών γε.
Ά λ λ ’ ό πατήρ της 6 στρατηγός διά σένα βίγλας έχει, 

ήκουσε δέ άπό πολλούς τάς σάς ανδραγαθίας, 
καί φύλαττε, νεώτερε, δι’ έμέ μ,ήν κινδυνεύσης, 
δέν σέ λυπάται παντελώς ό γέρων ό πατήρ τ η ς / 4 

Δύτά είπεν ή βάϊα της έκείνη τόν Ά κρ ίτην . 

ς δέ ό νεώτερος τή ς κόρη; ταυτα έφη

Σ . 137

1745

1725 ουδόλως δίν. 1741 r.&~Jίρ μου.

Σ. 138 

ΤΡ. 98

139
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„  Παράκυψον, φως μου γλυκύ, νά σου £δώ τά κάλλη,
ίνα εις την καρδίαν μου ή αγάπη σου νά έ'λθη*
ειμ ί γάρ νέος ώς όρας, αγάπην οέν ήξεΰρω,
και άν 6 πόθος μου ξανθή, νά έ'μπη ’ς την ψυχήν σου,
δ πατήρ σου 6 στρατηγός και ολον σου το γένος Τρ, 100
βέλη έάν γενήσονται, σπαθία και δοξάρια ζ . 140
δέν Οέλουσι δυνηΟή έμενα νά φοβήσουν.“

Αυτή δέ παρακύψασα έκ τής χρυσής θυρίδος, 
τον νέον προσεβλέψατο, ανδρείαν τον Ά κρίτην.
Τότε λοιπόν ό Διγενής έ'βλεψε και έλάλει 
εκείνην οπού δ ήλιος, ούποτε δέν ειδεν ολως.
Ε κείνη  αυτόν δέ βλέποντας είπε τοιούτως τότε 

„  Έρως ποτέ παρώξυνε παράτολμα νά κάμη, 
σκλάβους νά κάμνη πάντοτε την γνώμην των ανθρώπων, 
υποτάσσει τον λογισμόν ώς γ χλινός τό ζωον* 
διά τούτο όποιος άγαπα τάξι καλή δέν έχει“ .

Τά κάλλη του προσώπου της ώς ήλιος έλαμπαν* 
οΐ όφθαλμοι του Διγενους έκώλυον του ’Ακρίτου 
του μηδαμώς 6εάσασθαι περίβλεπτον την κόρην. ^ ^
Νά μάΟη δέν έδύνετον ό ήλιος άν την είδεν, 
ώς γάρ ακτίνες άνέτειλαν έξαίφνης εις τά νέφη.
ΤΗτον ή  κόρη αληθώς ωσάν ζωγραφισμένη,
’μμά τι γοργόν και γρήγορον, χαρούμενον, μεγάλον, 

μα λλιά  ξανθά και λαμπερά είχεν ή κόρη ’κείνη, 
οφρύδια κατάμαυρα, κυρτά ωσάν φεγγάρι, 
τό πρόσωπον ώς ρόδον τε εκλινεν εις όλους.

Ταύτην ίοών δ Διγενής δ θαυμαστός Ά κριτης 
εύΟυς έτρώθη τή  ψυχή, έπλήγη τή  καρδία, 

καί πόνον είχεν άπειρον, αδημονώ ν είστήκει.
Ή  κόρη δέ ή  πάντερπνος ούτως αύτον ϊδοΰσα,
ού παρεϊδεν έπί πολύ νά βλέπη αύτου τό κάλλος,

άλλα ταχύ άπέστειλε τήν βάϊαν πρός εκείνον, Σ 142
τό δακτυλίδι της έστειλε λέγων τοιαυτα λόγια

,, Πήγαινε χαίρων, ώ καλέ, εμέ μή  έπελάΘου.“  ΐρ . ιοο

1753—70 Λείτ:ο«σιν οί οτίχοι a~ q τοϋ χειρ, Τρ. 1759 χάμη;.
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Το δακτύλιοι έλαβε μετά χαράς μεγάλης, 
εύΟυς άνταπεκρίνατο ,,Έκδέχου με την νύκτα“ .
Ιναι εις το ’σπίτι του αύτός έγύρισεν ευθέως, 
έ'χων φροντίδας περισσάς και έ'ννοιαις μεγάλαις,

1785 καί τον θεδν ικέτευεν έκ βάθους της καρδίας.
,,Δέσποτα, έλεγε, θεέ, έπάκουσόν μου τόρα, 
και δυνον μοι τον ήλιον, άνάτειλον το φέγγος, 
νά εχω τούτον σύνεργαν εις τούτον γάρ τον δρόμον, 

επει δέ περιμένει με ή εύγενικωτάτη“ .
1790 Καί κατ’ ιδίαν έλεγε τω στράτορί του ούτως

,,Άπόςρωσον τον βρόχον μου και ς-ρώσόν μοι τον μαΰρον, 2. 143 
μέ δύουγκλας σφίςε τον μέ δυο ’μπροστελήνας, 
και θές αύτφ την σέλλαν μου και τό σπαθορραβδίν μου, 
βάλε δέ και τά ρέτενα ινα καλώς γυρίζη.ί(

1795 Έποίει δέ ό δοΰλός του κατά τον ορισμόν του.
Εις τό τραπέζι έκλήθηκε δεν γεύεται ουδόλως 

την κόρην είχεν κατά νουν, Ουμίζετον το κάλλος* 
άπό την άφαγίαν την πολλήν, έκ τής πολνλής αγάπης 
ή οψις του ήλλοίω τα ι, τό κάλλος του έμαράνθη.

1800 ΤοΟτον ή  μήτηρ βλέπουσα δαπανισμένον ούτως, Τρ. 102 
ευθύς έλεγε προς αυτόν έκ βάθους τής καρδίας 

„  Τ ι σοί συνέβη, τέκνον μου, και θλίβεσαι τοιούτως, 
μήπως θηρίον σ’ εκρουσε καί σ’ έπιασεν ό φόβος; 

ή  τίς κακός σ’ έβάσκανε, βλέπωνσου την ανδρείαν; s . 144 
1805 άπάγγειλόν μοι γλήγορα, βλέπε μην μοί τό κρύψ-ης, 

καθώς καί "Όμηρος λα λεϊ μέσα εις τό χαρτί του 
έκ στόματος τής Θέτιδος υιόν τον Ά χ ιλλέα ν , 

μήν κρύψης γνώμην εις τον νουν νά μην φθαρής άτός σου* 
οποίος κρύπτει τήν μέριμναν χαλάται γάρ άτός του, 

ΐ8ΐο ώς άν τις άπό τούς σοφούς έλάλησε τοιαΰτα 
ό νους όπό’χει μέριμναν ταχέως δαπανάται 
’σαν τό σκουλήκι, όπου τρύπα τά κόκκαλα καί τρώγει* 
καί πάλιν έτερον φησίν απόφθεγμα ωσαύτως,

1811*—12 Οϊ δύο ουτοι στίβοι είναι συνηνωυ.ενοί e*5 Ι’να εν γειρογράοου Τροι- 
πϊζοόντο;.
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θρέφει Si σώμα ανθρώπινον νά μην έχη φροντίδες." 

IS15 ,,θηρίον δέν μ.έ έ'κρουσεν, ό νέος άπεκρίθη,
αλλά ουδέ τις θόρυβος ’τάραζε την ψυχήν μου, 
ούτε δε τις έβάσκανε, μ ή  μάτην καταράσαι 

τον μήπω άδικήσαντα, έγώ γάρ υγια ίνω ."
Ή  μ,ήτηρ δέ, ώς ήκουσεν, ηυξατο δι’ έκείνον 

1820 ,,Δέσποινά μου, πανύμνητε, έλπίς μου Θεοτόκε, 
δοζάζω, μεγαλύνω σε, υιόν δε τον και θεόν σου, 

έ'δωκάς μοι νεώτερον, ο κόσμος δεν τον έχει, 
και χάρισε μου τον νά ζή εις χρόνους άπεράντους* 
χαίρω δε τούτον βλέπουσα εις Ιτη  της ζωής μου 

1825 νά περπατή αφρόντιστος, νάχαίρη εις τον κόσμον, 
νά τον φοβούνται πάντοτε έθνη τής οικουμένης."

Και τότε ό νεώτερος γοργόν έξυπολήθη, 
ειίγαλε τά ύποδήαατα και ’κάθισε 'ς τον δείπνον. 
Άφόντις άπεδείπνησεν, βαίνει εις τό κουβούκλιν, 

1830 λαμβάνει ύποδήματα, πιάνει την κιθάραν, 
άπεκατάστησεν αύτήν ώς ήθελεν εκείνος.
Πολλά καλά έσήμανεν έκείνην τήν κιθάραν. 

’Άντερα έκλωσε καλώς καί έκαμε ταίς κόρδαις, 
καί πάλιν αρματώθηκε ’ς τον σταυλον έπορεύθη, 

1835 πηδά, έκαβαλλίκευσεν απάνω εις τον μαΰρον,. 
εις ον έθάρρει πάντοτε νικάν οπού άπέλθη* 
έλαβε τό σπαΟίυν του, έπήρε τήν Οαμπούραν, 
έκρουε τήν Οαμπούραν του άηδονικά ’ τραγώδει.
Τον δρόμον έπορεύετο, έπήγαινε ’ς τήν κόρην*

1310 πάντως ούκ έδειλίασε, ποσώς 8έν έφοβήθη
έκεί τάς βίγλας τάς καλάς, ουδέ τους στρατιώτας.

Όπό ταν δέ επέφθασε του στρατηγού τους οίκους, 
τήν Οαμπούραν του έκρουε καί χαμηλώ ς έλάλει 

, ,Ε ί τις έφίλησε μακρά γοργόν ούχ ύπηγαίνει,

1845 νύκτας δέ περιπατεί, ύπνον ούδέν στερείται, 
δεν θέλει τον παράδεισον συν τοίς μ.υρίσμ.ασί του. 

Έ γώ  μακρά έφίλησα, γοργόν δέ ούχ ύπαγαίνω,

Σ. 145

Τρ. 104

Σ. 146

Σ. 147

1838 1S39 — 2057 Λείπουν άπα τοο '/^ιρογράφϋυ Τρα^εζοονιος.
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έγώ διά την ποθητήν ύπνον ποσώς δεν βλέπ ω ."
Έ [τον λαμπρός δ μαύρος του έλαμπεν ’σαν τον ήλιον* 

και την αυγήν κατέλαβεν τής κόρης τό κουβούκλι* 
αυτή δέ έξεδέχετο αυτόν δλην τήν νύκταν, 
προς δρθρον δε ένύστα^εν εις ύπνον άνετράπη.
Ωσάν δεν ήκουσεν αυτήν τδ εύγενές παιδίον

θλιψιν έπήρεν άφόρητον και πίκραις βαρυτάταις,

έμάζωξε και λογισμούς πολλούς εις τήν καρδιάν του*
έλεγε γάρ έν έαυτω άρα μετεμελήθη, 2 . 148
άρ’ έφοβήθη τούς γονείς μήπως ήμάς νοήσουν*
τ ί εί’πω, τ ί γενήσομαι, και τ ί  πράζω ούκ οιδα*
άν φωνήσω άκούσουσι έτεροι τήν φωνήν μου,
και ύποστρέψω άπρακτος, γνωστώ καί 6πό πάντων,
έκδώσω δέ καί προσληψιν ώστε διαφυλάττειν,
ώστε νά μην έχω τον καιρόν νά ’δώ τήν ποθητήν μου.
Καί τ ί μοι τότε όφελος νά ζώ έγώ ’ς τον κόσμον,
καί τήν κιθάραν συνεργον προβάλλομαι εις τούτο,

καί του Θεού τό θέλημα τόρα πάντως νά γίνγ].α
Καί τήν κιθάραν ήχησεν, αναφωνεί καί λέγει

„  Κ αί σύ κοράσιον τερπνόν άπεμερίμνησάς με
πιστεύω εις λήθην νά ’βαλές τούς χθεσινούς σου λόγους,

καλή, ούς έλαλήσαμεν οί δύο κατά μονας. 2. 149
’Ανάστα, ρόοον πάντερπνον, μεμυρισμένον μήλον,
αυγερινός άνέτειλεν, καί άς περιπατοΟμεν".

Καί ώ ; τής κιθάρας ήκουσε τήν ήδονήν ή κόρη 

ήγερθη έκ τής κλίνης της, περίσφυξε τήν ζώνην* 
έκ τής Ουρίδος Εσκυψε, τόν νέον προσεφώνει 

,, Έ γώ  πάντα έλογιασα οτι έβραδυάστης, 
καί έμεινα όλονυκτίς άγρυπνος διά σένα,

> 5  ' » r ΓΛ * ι j  ̂ CV/Mκαι οκνηρον και ραυυμον παντα να σ ονειοι-,ω* 

τ ί κρούεις τήν θαμπούρα σου έν τή  παρούσή ώρα;
Δεν γνωρίζεις, φως μου γλυκύ, οτι άν σέ νοήση 
Δού£ δ στρατηγικώτατος, εκείνος δ πατήρ μου, 

μετέπειτα οί συγγενείς μετά των άδελφών μου, 

καί πασά μου ή γενεά μετά πλήθους Λαού μας, Σ. 150



τον κόσμον θέλεις στερηθήν δι* έμου τον παρόντα» 
ότι πολλοί ήθέλησαν κρυφίως νά μ έ πάρουν,

18S5 ό π α τήρ μου τό έμαθε και κατεδίκασέν τους.

Η λήν έγώ, φως μου γλυκύ, τό γεγονός ήζεύρω, 
b πόθος σε καταπονεί, αγάπη σέ φλογίζει, 
τον νουν σου παρεσάλευσαν, τον λογισμόν έπήραν, 
εις κίνδυνον σέ Ιρριψαν δι’ εμού τεθνηκέναι,

1890 και βλέπω σε μονώτατον, και τ ι ποιεϊν ούκ εχω.
Αύθέντα μου, άν καταβώ και μετά σου έξέλθω, 

φοβούμαι μ ή  μας φθάσωσιν άπαν τό γενικόν μου» 
και σένα θανατώσουσι και μένα θέλουν πάρει. “

ΆυπήΟηκεν ό Διγενής και είπε πρός την κόρην 

1895 »  Επαινώ  σου την ένστασιν, κόρη μου ευγενεστάτη, χ,  ̂51 
συ ου γινώσκεις, κόρη μου, έ'νδοθεν την καρδίαν, 
εί γάρ έν γνώσει γέγονας έμών κατορθωμάτων 

δεν έλεγες, πανεύφήμε, ποτέ τούς άδελφούς σου, 
πατέρα σου τόν στρατηγόν και συγγενείς σου πάντας, 

ϊ 900 άλλα και πλήθος του λαού, όλων των έόικών σου 
του φθάσειν και κρημνίσειν με καί διά σέ με κτείνειν.

*Αλλ> έστω σοι τούτο γνωστόν, καί βέβαιον, ψυχή μου, 
ότι φουσσάτα προσδοκώ μόνος μου πολέμησα^ 
καί νικήσαι παραταγάς, κάστρα νά ύποτάξω,

1905 κα'1 πατέρα μου λαλεϊς, άδελφούς καί άγούρους,
και συγγενείς σου μ ετ ’ αυτών; τούτους εχω ώς βρέφη* 
κουρούναις πόσαις δύνανται τόν αετόν νά πιάσουν;

Τούτο νά μάθω μόνον ζητώ ’πό τά ’δικά σου χ ε ίλ η  a. 152 
εί προθυμεϊς κατά πολλά νά μου άκολουθήσης.

1910 *Οσον είναι κατάψυχον μή  καρτερώμεν ωδε,
κα ί καύση μας εις τ η ν  οδόν τό καύμα του ή λ ιο υ .

Έ λθέ δέ τό ταχύτερον μή  μάς νοήση ό κόσμος, 
έρχου νά περάσωμεν δρόμους καί μονοπάτια 
προτού νά φέξη ήλιος, καί λάμψη εις τόν κόσμον.

1915 *Ρϋμα ι κα ί σ τενώ μα τα  έσκότωσαν ανδρείους,

ci δέ κάμποι, παγκάλλιστε, φοβοΰν τούς άδυνάτους.

Ε ί δέ έμετενόησας, άγάπησας δέ άλλους,
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και διά τούτο άφορμάς προβάλλεις τάς τοιαύτας, 
είπε με τήν αλήθειαν διά νά Οποστρέψω.
Και μή θαρρής, πανεύμορφη, οτι λαόν φοβούμαι* 
μά τον άγιον Θεόδωρον, τον μέγαν άπελάτην, 
άς έλθωσιν οί άπαντες έξωθεν εις τον κάμπον, 
νά ίδής νέον, όπου άγαπας, τ ί ανδρειωμένος eivat, 
και πλέον θέλεις μέ άγαπα δταν εγώ νικήσω.
Τότε νά ’δής τον άγουρον, όπου δέν έχει ό κόσμος*4.

Rat τον νεώτερον ευθύς ή κόρη μετελάλει 
,,Έμέ, χρυσέ αύθέντα μου, νέε μου και ανδρείε, 
μεγιστανοι και άρχοντες των βασιλέιον τέκνα 
αγάπησαν, ήθέλησαν πολλάκις νά μέ πάρουν, 
πυκνότερον ’ς τον οΐκόν μου διήρχοντο κοντά μου, 
βασιλικαις παράταξες έφόρουν και στολίδια, 
άλλ’ ούδένα παντελώς ήγάπησ’ ό πατήρ μου, 
ου τήν σκιάν δέ τήν έμήν ίδεΓν τις ήξιώθη* 
άφ’ ής δέ ώρας πρόσωπον τό σόν έθεασάμην, 
ώς πυρ κατέφλεξας εύθύς τήν σώφρονα ψυχήν μου, 
μετήλλαξας τον λογισμόν, μετέστρεψας τήν γνώμην, 
τό φρόνημα έδούλωσας, άναίσχυντον ποιήσας.
Προ ς σέ και μόνον, άγουρε, και προς τήν σήν αγάπην 
οι’ ής άρνουμαι και γονείς και συγγενείς στερούμαι, 
άλλοτριουμαι άδελοους μετά άπειρου πλούτου.
Θεόν έ'χουσα μάρτυραν μήν μέ παραπονέσης, 
και άποδώση σε Θεός κρίνων δικαιοσύνην “ .

ΤαΟτα κλαίοντας έλεγεν ή κόρη προς τον νέον, 
’κατηγοράτον δέ αύτή ς’ τήν πλείστην άδιαντροπίαν* 
πολλά δέ αύτη Οέλουσα μεταβαλεϊν τον νέον, 
αλλά ό πόθος αύτηνής εΐχεν μεγάλη αγάπη- 
ή δύναμις του έρωτος, πόθος και ή φιλία 
τήν σωφροσύνην έδιωξαν ώς ταύτην πολεμοΰντες.
Διά τοΰτο βποως άγαπα γονείς του δέν φοβάται, 
ού συγγενείς έντρέπεται, ού γείτονας αϊδεΐται, 
άλλα είναι αδιάντροπος και σκλάβος τής άγάπης, 
ό'σα έπάθασιν κακά ανδρειωμένοι νέοι.
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Βλέποντας δέ δ θαυμασμός δακρύουσάν την κόρην, 
μετά δακρύων και αύτός έλάλει προς εκείνην 
,,Έγώ, κόρη πανθαύμαστη, τά περί σοϋ γνωρίζω 
οτι και πλούτον άπειρον κέκτηται δ πατήρ σου, 
διό πολλοί των εύγενών άγάπουν νά σε πάρουν* 
πάντα γνωρίζω αληθώς Εξετάζοντας μεγάλα.

Ήγαπημένη μου ψυχή, δόξαν καμμιάν δεν θέλω, 
ού κτήματα επιθυμώ, ουδέ τον πλούτον θέλω, 
πάντα χόρτον λογίζομαι, ώς οναρ τά παραβλέπω. 
’A©’ ής γάρ ώρας, πάντερπνε, έφάνημεν άλλήλοις 
ούκ άπεστάΟην από σου εις οδοέ μίαν ώραν, 
άλλ’ έρριζώθης, πάγχρυσε, μέσα εις την ψυχήν μου,
και πάντοτε φαντάζομαι και βλέπω σε μη ούσαν. 
Ποτέ μου δεν αγάπησα άλλης κόρης τό κάλλος, 
ουδέποτε έγνώρισα τον δρόμον τής αγάπης, 
εις σένα έγινεν μου ή αργή, εις σένα καί τό τέλος, 
και συν Οεω σέ αγάπησα, ψυχή μου και καρδία, 
πέρδικα σ’ έχω ολόχρυση, τρυγόνα μου-ζευγάρι, 
και άηδόνα μουσική εις τό χρυσό κλουβίον, 
περιστερά μου πάνλευκη, καί μήλον μυρωδάτον, 
τριανταφυλλιά μου κόκκινη, βασιλικός μέ τ’ άνθη, 
καί κυπαρίσσι μου ληγνόν, αδγερινέ, που λάμπεις**.

Καί πάλιν μετεδάκρυσεν, μεΟ’ όρκου την έλάλει 
,, Δέσποτα, κύριε Θεέ, δ κτίσας τους αιώνας, 
ζΐ νά θελήσω εγώ ποτέ λυπήσαι τήν ψυχήν σου, 
ή θλίψω τήν καρδίαυ σου, ώ πανωραίοτάτη, 
καί δεν φυλάξω άδαλον τήν έοικήν σου αγάπην, 
καί σένα, ευγενέστατη, έως τής τελευτής μου, 
φαγί νά γίνω ς τά Οηριά έν τώ παρόντι κόσμ<*>.
Μή τήν ανδρείαν μου χαρώ, τήν περισσήν όπό ’χω 
μή των γονέων των Ιμών ευχήν κληρονομήσω, 
καί μή ταφώ Χριστιανός, ώς θέλει ή ψυχή μου. 
'Ομοίως νά έχης προς έμέ άδολον τήν αγάπην. 
Βλέπε καλώς και φύλαξον μηδέν μέ σκανδάλισες 

Ταΰτα ή κόρη ώς ήκουσεν ούτως τον άπεκρίθη

Σ. 156

Σ. 157

s. m
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„  Ιδού, καλέ, μετά θεόν σάι έμαυτήν προσρίπτω, 
d  τ ι  ποιήσεις εις εμέ, θεός μέ την ψυχήν σου“ . 
Και παρευΟύς έπήόησεν έκ της χρυσής Ουρίδος. 
’Ορθός εκείνος ’στέκετον, την κόρην αγκαλιάζει, 
και κατεφίλει πάντοτε μ.ετά χαράς μεγάλης* 
έφίλει χείλη κόκκινα και μάγουλα ροδάτα* 
τον δρόμον έπορεύονταν μετά χαράς μεγάλης.

"Ωσάν έγέμισεν χαράν ο Διγενής εκείνης, 
διατί είχεν κόρην πάντερπνον, αυγερινόν αστέρα, 
ποΟ ’κράτει εις τά χέρια του, και ’κάθετον ’ς τον ίππον, 
έστάΟη ’ς τό ’σπίτι άντικρυς, μεγάλην φωνήν άφήκε 
,,Εύχου μοι, κύρι στρατηγέ, μετά τής Ουγατρός σου, 159 
καί εύχαρίστει τον Θεόν εχων γαμβρόν τοιουτον.“

Καί την φωνήν του ήκουσαν του στρατηγού αί βιγλαι, 
άπαντες έδιαλάλησαν νά καβαλλικεύσουν* 
ήκουσε δε ό στρατηγός φωνής οε του άγούρου.
,,Ή κόρη μου έχάθηκεν, άλλοίμονον εις έμενα.
’Ανδρείοι έκ του λίσκαντος, καί νέοι έκ τήε βίγλης 
φΟάσατε ’ς τόν παγκόπελον, έπήρε μου την κόρην.“  

Δίτρατήγισσα έφώναξε, ήλάλαξε βοώσα 
,,Οιμοι, τέκνον μου γλυκύτατον, φως καί παρηγοριά, 
πώς τούτο έσυνέβηκεν έχάσαμέν σε νέαν.
Όσ’ άστρα εις τον. ούρανόν, τόσαις σέλλαις ’ς τους μαύρους/* 

"Οσοι τόν έγνώρίζαν εστροναν, έξεστρόναν, 2. 160

οσοι δεν τόν έγνώριζον γοργά έκαβαλλικευαν.
Λόγος έδόθη φοβερός ταχέως νά πηγαίνουν.
Ευθύς έκαβαλλίκευσαν άπαντες διά τάχους, 
καί 6 πατέρας της όμοΟ μετά των υιών του,
ούδ είς όπίσω άπόμεινεν, ού γέρων, ούτε νέος, 
δλ,οι εύγήκαν είς αυτόν, είς διωγμόν του νέου, 
άαί δέν έδύνατον τινάς τό πλήθος νά με τρήση. 
Έκατεδίωκον αύτόν μετά πολλοΟ τοϋ δρόμου.

*Οντ' άρχισεν ή ανατολή καί ’γέλασεν ή ήμερα, 
καί ελαμψεν ό ήλιος εις των βουνών ταίς άκραις,
’ς τόν κάμπον έκατάφΟασαν τόν νέον μέ την κόρην.



6 4  —

Σουδάλης ό Σαρακηνός από την πέρα βίγλαν 

2025 οκτώ τέντες έπήδησεν καί δεκοκτώ κορτίνας, Σ. ΐδ ϊ

άρματα είχε δυνατά, όπου ’σαν του πολέμου.
Ε κείνο ς  τότε ετρεχεν  μ έ  συντριβήν μ εγ ά λ η ν ,

βλον τον βλέμμα  του και νουν είχεν προς τόν Ά κρίτην*
έπτέρνισε τόν μαυρόν του εις τόν Ά κρίτην πάγει.

2030 ^ ς  τόν είδεν ό Διγενής τήν κόρην τότε ’λάλει
,,Βλέπεις, καλή μου, Σαρακηνόν, που μάς καταδιώκει, 
άρτι, κυρία, πρόσεξε πώς θέλω νά τόν κάμω.
Έσήκωσε τήν λιγυρήν ’ς τήν γην τήν άποθέτει, 
αυτός έκαβαλλίκευσεν έπήρε τό κοντάρι,

2035 x a l προς εκείνον ετρεξεν καί προσυπήντησέν τον' 
καί πρώτον τόν έλάλησε ,,Σαοακηνέ μου δέχου**, 
καί τό κοντάριν έσυρε όμπρός ’ς τήν κεφαλήν του, 
εύθύς άπεΟανάτωσε ’κείνον καί τ ’ άλογόν του, Σ. 1G2

καί πάλιν μεταστράφηκεν όπισθεν εις τήν κόρην.
2040 Καί άλλοι τριακόσιοι, τριακόσι’ τόν έφθάνουν 

καβαλλαραιοι καί πεζοί ήλθασι πρός έκεινον* 
έκραζον δέ, έφώναζον καί ταραχάς έποίουν.
Έγύρισεν ό Διγενής καί ’λάλησε τήν κόρην 
,,Περιστερά μου εύμορφη, βλέπε λαός μάς δ ιώ χνει/*

2045 Ή  Ευδοκία ώς ήκουσε, τόν λόγον όπου ειπεν, 
έλόγιασε τόν λόγον του πώς διά φόβον λέγει* 

ίδουσα δέ καί τόν λαόν έλΟόντα από μακρόθεν, 
καί τάς φωνάς άκούντας, όμου καί τάς τρομπέτας, 
καί κλαίουσα έφώναξε πρός τόν Α κρίταν ταυτα 

2050 ,»Πόλεμον στέσε, αύθέντα μου, μή μάς αποχωρίσουν-
Ά φ ες μ ε, αύθέντα κα ί καλέ, έδώ νά άποθάνω, Σ. ί63

έπειδή κακώς έποίησα, κακώς άποθανουμαι- 

Έ σ ύ  μαΰρον καλόν άνάθρεψας τόν σεαυτόν σου σώσον/*

Κ αί τότε ό νεώτερος ταύτην άνταποκρίθην 

2055 «Μ ήν σου φανη, κυρία μου, ότι κακώς νά είπα, 
σκοπεί, κυρία μου, χρυσή, λαόν όπου μάς τρέχει, 

μήν μέ προπάρής αίϊριον ότι μετά κλεψίας 

έπήρά σε καί εφυγον από τής σής πατρίδος* Τρ.ϊ«4
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στοχάσου τόρα τήν φρικτήν Ιμήν άνδραγαΟίαν, 
και πλέον θέλεις μέ άγαπα, που σέ ποθώ μεγά λα .“

Και τότε ’λίγον έδραμε γενναίος ό Ά κ ρ ιτη ς , 
εύΟυς την κόρην έ'λαβεν έκ της χειρός εκείνος, 
καί άπεκάΟισεν αύτήν είσέ μεγάλην πέτραν, 
καί ταύτην έπαράγγειλε λέγων τοιουτον λόγον 
,,ΑύτοΟ κάΟου, <ρώς μου γλυκύ, καί βλέπε τίνα εχεις**. 
Κ α ί πάλιν ή ευγενική προς τον Ά κρίτην λέγει 
„  Τούς αδελφούς μου πρόσεχε νά μην τούς α δ ίκ η σ ες/* 
Ευθύς ούν έπιλάλησε καί τρέχει προς εκείνους, 
ενα προφθάσας ££ αύτών τον έ'δωκε σπαθέαν, 
καί μέσον τον έχώρισε όμου μέ τ ’ άλογόν του, 
τούς δ’ άλλους κατεπάτησε, τούς έ'διωςεν όπίσω.

Ό  νέος τότες ’φαίνετον ωσάν καλόν γεράκιν 
δταν την πέρδικα ϊδή σκύπτει καί την πιάνει* 
ούτως έσκόρπιζεν αυτός έκείνους πολεμώντας.
Τρεις έξ αύτών έχώρισεν, ήσαν οΐ αδελφοί τ η ς , 
οίτινες καί προσώρμησαν μόνοι νά πολεμήσουν, 
τούς ίππους έπιλάλησαν, εδραμον πρός τήν κόρην.
Τότε Ά κ ρ ιτη ς  φοβηθείς μήπως αύτήν άρπάσουν, 
καί πλησιάσας πρός αύτούς τούς έίστρεψεν όπίσω.
Κ αί πάλιν ήβουλήΟησαν εκείνοι νά τήν πάρουν, 
γοργόν έπήρεν τό ραβδί καί προΰπάντησέν τους, 
ραβδέαν αύτούς Ιδωκεν μετά μικράς ισχύος, 
έκείνους κατεκρήμνισεν μηδέν αύτούς πληγώσας.

Τότε πατήρ ό στρατηγός έ'φθασε μετά μόχθου 
κλαίων καί όδυρόμενος θεάσασΟαι τήν κόρην.

Ό ς είδεν δέ ό Διγενής τον πενΟερόν του Δούκαν 
άπό μακρά ερχόμενον, έπροΟπάντησέν τον, 
εδησε τάς χείρας του ταχύ καί έπροσκύνησεν τον, 
καί λέγει ταυτα σύντομα μετά σπουδής μεγάλης 
,,Εύχου με, κύριε στρατηγέ, μετά  τής Ουγατρόςσου. 

Συγχώρησαν, αύΟέντα μου, μήν με κατηγορήσης, 

οι νέοι σου είναι χωρικοί του κρούειν καί λαμβάνείν*
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μικρόν αυτούς έπαίδευσα του μ ή λαθεΐν εκείνοις, 
και πλέον νά μηδέν λυπηΟής καλόν γαμβρόν έπήρ 
εις κόσμον αν έγύρευες κάλλιον ούχ εύρίσεις* 
ού γάρ είμ ι έξ άγενών, ούδ* από των άνάνδρων, 
και άν ποτέ προστάτης με εις τινάς σου δουλείας, 
τότε βεβαιωθείης άν ποιον γαμβρόν επήρες.“

. Κ α ι παρευθύς ό πενθερός χεΐρας εις ύψος άρας, 
εβλεπε κατά άνατολάς, θεώ δέ ευχάριστά,
,,Δόξασοι, λέγων, ό θεός, 6 τό συμφέρον πάντων 
οίκονομών τό καθ’ ημάς σοφία τη άρίστη.
Ευχαριστώ σε, Κύριε, και ποιητά τών όλων 
είς την φιλανθρωπίαν σου οπό ’δειξες ’σε μένα- 
ώς γάρ αυτός ήθέλησας τοιουτον έγεγόνει, 
και έδωρήσω μοι γαμβρόν άνδρειωμένον νέον. “  

Έγύρισε προς τον γαμβρόν και λέγει προς έκεΐνον 
,, Π αγκάλλιστε γαμβρέ, ήν ελαβες έκ πόθου 
έ'παρε τόρα μετά σου, και έστω σοι γυνή σου.
*Αν δεν είχες αγάπην περισσήν δεν ήθελες τήν πάρει, 
ούκ άν μόνος έτόλμησας τοιουτον διαπράξαι.
*Έρχου νά γυρίσωμεν εις τό ’δικόν μου ’σπίτι, 
και μή  λογιάσης τ ι κακόν νά γένη από ’μένα, 
ά λλ ’ ΐνα συμφωνήσωμεν νά κάμωμεν τούς γάμους, 
νά πάρης και τήν προΐκά σου έκ ταύτης τής ήμέρας 
είκοσι κιντηνάρια νομίσματα παλαϊα, 
και τιμητά  βυστάρια λίτρας πεντακοσίας, 
λάβης και κτήματα πολλά τής ιδίκής μου κόρης, 
και πάντων όμοΟ τών υπ’ αύτών ευρισκομένων ζώων,
πρωτεία τετρακόσια, στράτορας όγδοήντα, 
μαγείρους δεκατέσσαρους, δμοιως και υ.αγκίπους, 
εταίρους δέ ένάρετους ώς Ικατόν πενήντα, 
και βάαις έβδομήκοντα, πάνυ ώραιοτάταις, 
και ’γκόλπια πολύτιμα όπό’χει τής μητρός της, 

καί στέφανον όλόχρυσον μετά τιμίιον λίθων.
Κα\ ταΰτα μέν έπέλαχον τή  θυγατρί μου μόνη, 
δώσομεν και προτίμησιν τών άλλων μου παιδιών.

2 167

Σ. 168 

Τρ. 110
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ΙΙείσΟητί μοι, καλέ γαμβρέ, έλθέ δέ πορευΟώμεν
ταχέω ς προς τον οΐκόν μου, παραμυθίας χάριν, ς . 169

νά σέ έδή στρατήγισσα μετά μεγάλου πόθου,
ευχαρίστηση τόν Θεόν νά χαίρεται 5ς τον κόσμον,
νά μην ειπουσιν άπαντες οί συνομήλικες σου
την κόρην γάρ άφήρπασεν και προίκα ού λαμβάνει,
καί Θαυμαστόν ούδέν έστιν, άλλα αισχύνην έχεις  **.

Ε ΐτα και ό νεώτερος ’σέ ’κείνον άποκρίθην 
„  Έγώ, αύΟέντα πενθερέ, έπιΘυμίαν ειχον 
την θυγατέρα σου λαβειν διά τό ταύτης κάλλος, 
ούχί δέ πλοΟτον ενεκα, οΰτε τινών χρημάτων* 
και ταυτα μεν χαρίζομαι τοΐς γυναικαΟελφοίς μου, 
αυτής τά κάλλη φΟάνουσιν αντί πολλών πραγμάτων 
θεός γάρ πλούτου παροχεύς, ομοίως και πενίας, 
ταπεινοί γάρ καί άνυψοΐ, ανάγει καί κατάγει* ς . 170

μόνον άν Οέλης, πενθερέ, ποιήσωμεν τούς γάμους.
Έ λθετε εις τόν οίκον μου μετά  των συγγενών σου
ί'να μάς ευλογήσετε, καί πάλιν νά στραφώμεν
όπισθεν εις τον οίκον σου μετά τής θυγατρός σου, Τρ. ι ΐ 2

Ι'να μάς ’δή στρατήγισσα νά χαίρη εως τέλος.
Ε ί δέ ού θέλεις ερχεσΟαι, νά έγώ που παίρνω 
την Θυγατέραν σου την καλήν, ταχέως νά υπάγω 
εις τό ’ψηλόν παλάτιον, καί εις τά γονικά μου.
Μή λυπηΟής, ώ πενΟερέ, διά τόν λόγον τούτον, 
τέκνα γάρ είμεσθεν λοιπόν καί δούλα των εύχών σου.**

Άκούσας ούν ό στρατηγός τήν φρόνησιν του νέου,
,, Θεός δέ, εφη, τέκνον μου, έσάς νά εύλογήση,
νά χαίρεσΟε δέ άξια τούς χρόνους τή ς  ζωής σ α ς /* ς . 17

Ε,αί άσπασάμενος αυτόν ύπέστρεψεν ευθέως.
Ό  νέος έκαβαλλίκευσεν, έγυρισεν ’ς τήν κόρην* 

έκείνη δέ, ώς είδε τον, χαράν μεγάλην ε ιχ εν  
έπεριπάτει γαληνά, προϋπαντεί τόν νέον, 
λέγει δέ ταυτα προς αύτόν μετά χαράς μεγάλης 
„  Μήπως κακόν μάς εγινεν ή σμίξι του πατρός μ α ς ;
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2180
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λάλησον, αύθέντα μου,^διά τούς άδελφούς μου."
Εκείνος άπεκρίνατο της κόρης ταύτα λέγει 

,, Μην Θλίβεσαι, κόρη γλυκύς, παρηγοριά, ξαΟή μου, 
έκτος γάρ των αδελφών, υιών δέ τού πατρός σου, 
ούδένας δέν Ιβλάπτηκεν, μηδέ τινας ’π ληγώ θη."
Κ α ί κύψας έ'λαβεν αυτήν \  το άλογον έπάνω 
και χαίρων έπορεύετον ’ς τον ίδιον του οικον.

Ώ ς είδε δέ δ πενΟερός τό πράγμα πώς έγένει, 
τήν αρπαγήν τής κόρης του έθρήνει τότε μέγα, 
καί είς τον οίκον εφθασεν μετά των υίών του.
Ή  πενΟερά δέ εκλαιεν, ήμερομόν δέν είχεν,
και μέ τον θρήνον τον πολύν τον στρατηγόν έλάλει
„  Ύπόθεσις πώς έ'γινεν *ς έμάς τούς τρισαθλίους,

καί ελαβε τήν κόρην μας έκεινος και άπήλΘε; 
Πάντως αύτό ήξεύραμεν καί ήν σύν τή  βουλή μας, 
έκπέμψειν άν έθελαμεν αύτούς μ ετ ’ εύλογίας, 
τά νυν δέ θλΐψιν έ'χομεν είς τέλος τής ζωής μ α ς ."  

Ά κρ ιτης δέ πηγαίνοντας μετά τής ποθητής του,

έπεριλάμβανεν αυτήν είς τάς κατάκρυας βρύσας, 
και ούτως έπανήλθοσαν καλώς είς τήν πατρίδα.

Ώ ς δέ αύτόν έγνώρισαν αί β ίγλα ι τοϋ πατρός του 
εις τάς άγκάλας του εχοντα τήν λευκοπεριστέραν, 
μετά σπουδής γάρ ετρεχον είπειν τον έρχομόν του. 

Ό  πατήρ του ώς ήκουσεν τον έρχομόν ετούτου, 
και δτι θαυμαστός υιός έρχεται ό Ά κριτης, 
δλος εγένετο χαράς, ευθύς καβαλλικευει, 
ο! τούτου γυναικάοελφοι, σύν Θείω Κωνσταντίνφ, 
καί άπασα ή γενεά μετά λαού απείρου.

Δώδεκα σελλοχάλινα έστρωσαν γυναικεία, 
τά δύο ήσαν χυμευτά μετά λιθομαργάρων, 
και τά λοιπά ολόχρυσα ήσασι στολισμένα.
Οί μέν έκεινοι επαιζον τρομπεταις, έτραγωδουν, 

καί είς άπάντησιν αυτού ήρχοντο διά τάχους. 
Ίδούσα δέ άπό μακράν ευθύς ή  κόρη τούτους, 
καί τάς φωνάς άκούσασα βούκινων καί σαλπίγγων,
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έφοβήΟη δέ κατά πολλά δοκουσα είναι ξένα, 
καί φοβουμένη ελεγε ταυτα προς τον Ά κρ ίτην 
,, Ααος πολύς, αύθέντα, τον δρόμον καταβαίνει,

2200 βλέπε μη  ώς άλλότριοι ήμάς αποχωρίσουν
Εκείνος άπεκρίνατο εύΟύς δέ προς την κόρην 

„  Μ ή τρέμής, κόρη μου χρυσή, αύτούς όπου κινούνται, 

λαός πολύς, όπό ’ρχεται, είναι δ του πατρός μου, 
καί διά σέ σπουδάζουσιν, καί διά σε κινούνται τ ρ. ι ΐ 2

2205 δμοΰ μέ τον πατέρα μου νά μάς προϋπαντήσουν.”
Ή  κόρη δέ ώς ήκουσε τους λόγους τότ’ έχάρη, 

εβλεπε τον άγουραν καί ελ εγε  τοιούτως ς . π 5
„  Αΐσχύνομαι, αύθέντα μου, δτ’ είμαι μοναχή μου, 
πώς του πατρός μου ήκουσας νά στραφή εις οίκον,

2210 κ®ί δ πατήρ μου τέρα ήν μετά των αδελφών μου, 
μέ δ λ η ν  μου την γενεάν, καί πάντα τά φουσσάτα.
Είχον μέν ταίς βάαες μου καί την έξόπλισίν μου, 
καί ούτως νά έρχόμεθα μετά μεγάλης φήμης, 
καί δ πατήρ σου ’γνώριζε τίνος κόρη έπήρες.”

2215 Κ αί πάλίν δ νεώτερος άνταποκρίθη λέγων 
„  Μή λυπηθής, ώραία μου, διά τήν μοναξίαν, 
καί ολοι τό γνωρίζουσι πώς μοναχή τυγχάνεις, 
καί τούτου ενεκεν ούδείς έχει τ ι μέμψασθαί σ ε / '

ΓΈ ξη συρτά παρέσυραν από τής άρπαγής της,

2220 ήο’αν έκεινα πάντερπνα, χρυσά, χαλινωμένα, ς . ι ?-
έκεινα δέ τά έ'λαβεν δ Διγενής Ά κρ ιτης, 
όπόταν έπολέμησεν φουσσάτα του πατρός της.

Καί τότε δέ ’πλησίασαν ήσπάσΟησαν άλλήλους. τ ρ. m  
Έπέζευσεν δ Διγενής μ ετά  τής ποθητής του,

2225 έπέζευσε καί δ Ά μηράς καί ’φίλησε τούς δύο,
, καί εύχετον από καρδιάς αυτούς τούς δύο τότε 

„  Θεός δ πάντων ποιητής εσάς νά εύλαγήσν], 
δ κτίσας γήν καί ουρανόν, καί θάλασσαν ποιήσας, 
έσάς μέν αξίωσή σας χαρήναι εις τον κόσμον,

2230 αύξήσή καί τούς χρόνους σας είρήνή τε καί πλούτφ
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2235

2240

2245

2250

2255

2260

και κληρονόμους τής αύτου ποιήση βασιλείας.**

Την κόρην τότ’ έκάθισεν έπί λαμπρού αλόγου, 
ειχεν την σέλλαν την χρυσήν όπό ’λαμπεν ό τόπος, s . 177 
στέφανον πολύτιμον έστόλισαν Ικείνην, 
και ό λαός εφώναζεν τό πολυχρόνιον 6λοι 
και μετά πάσης ταραχής καί στολισμόν τής κόρης, 
έδώκασιν τάς σάλπιγγας, ύπέστρεψαν εύθέως.

Χαράν δέ την υπέρλαμπρον την τότε γενομένην 
ποιος νά δυνηθή καί νά είπή, καί ταύτην όιηγεΐσθαι, 
ώστε ή γή  έχαίρετον καί έ'θαλ^εν τη  τέρψει, 
τά ό'ρη τότε έσκίρτησαν, αί πέτραι άντιδονουσαν, 
οί ποταμοί αναχαίτιζαν υπό χαράς εκείνης.

Τ )τε δέ έπλησίασαν Ιγγυς έπί τον οίκον, 
έξήλθεν ή στρατήγισσα εις άπαντήν των νέων, 
καί μ ετ ’ αύτής ή πάντερπνος, η μήτηρ του Α κρίτου 

μετά τό πλήθος του λαού καί δόξης τής μεγάλης, s . 178 
καί κατεσπάζοντο αυτούς άπαντες μετά πόθου.

Ό  ερως τότε ’πλήρωσεν των νέων τάς έλπίδας Tp. lie  
καί πάντα τά θελήματα, όπου ’χαν από χρόνου.

Ε ις δέ τον οικον φθάσαντες, ό Ά μηράς εκπέμπει 
τούς γυναικαδελφούς αύτου καί όλους του τούς νέους 
ιν* είπωσιν τώ στρατηγώ νά ελθη εις τούς γάμους.

Καί παρευθύς, ώς ήκουσεν, ό στρατηγός εκείνος 

τάς προίκας ωκονόμησεν κ’ εφερεν εις την κόρην, 
καί δέδωκε χαρίσματα τω θαυμαστώ Ά κρ ιτη  
ίππους άρίστους δώδεκα, καί παμμεγέθους μαύρους 
μετά βλαττιών εκλεκτών επάνω σκεπασμένους, 
καί άλλα σελλοχάλινα μετά χρυσών σμυρίδων.

Γεράκια μ έν  δώδεκα μουτά τα  μ έ πετράδια , s .  179

δώδεκα πάρδους διαλεκτούς δοκιμασμένους πάνυ,

δέδωκε βάαις δώδεκα, κα ί δώδεκα τζουπάτας,

καί χυμευτά ίμάτια μέ πολυτίμητα έργα,
άσπρα μικρά ’σωκάρδια, μεταξωτά ομοίως,
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και χρυσοκόκκινου σκηνήν κατά πολλά ώραίαν,

2265 σχοινιά ολομέταξα και άργυροι οί πάλοι, 
δύο εικόνες μάλαγμα 'Αγίων Θεοδώρων, 
είχον λιθάρια ατίμητα , καντήλας υακίνθους, 
κοντάρια άράβικα, παγκάλλιστα ώς δέκα, 
και του Χοσρόου τό σπαθί τό περιφημισμένον. χρ, n g

2270 Καί λέοντα τον έφερεν, Οηρίον ήμερωμένον, 
ή κόρη αυτόν έχαίρετον καί 'κείνος ό Ά κριτης* 
καί κτήματα άρίθμητα έπέδωκεν νά έχουν, 2. 180
λογάριόν τε περισσόν, καί δούλους καί δουλίδας, 
καί διαφόρους στολισμούς καί την λοιπήν ουσίαν.

2275 Ή  προΐκά του άνέβαινεν έξήντα μυριάδας.
Καί ταυτα μέν I στρατηγός χαρίσματα έπήρε 
Βασιλείω τω αύτω καί ’ς τήν φιλτάτην κόρην* 
ομοίως καί δ Ά μηράς θεώρετρα παρέσχε 
τής νύμφης τής ευγενικής, εκείνης τής ωραίας,

2280 ομοίως ή στρατήγισσα, ή μάνα του Ά κριτου,
οί πέντε αύτής μέν αδελφοί καί συγγενείς οί πάντες.

Ό δέ καλός Βασίλειος, Ά κριτης δ γενναίος, 
τήν κόρην εύλογήθηκεν καθώς προστάζει δ νόμος 
Χριστιανών των εύσεβών, γυναίκα τήν έπήρε,

2285 και τριμηναίον δέ καιρόν τον γάμον τελειώνουν. 2. 181
Καί δ πατήρ του Ά μηρας καί δε'σποινα ή μήτηρ  
του Διγενους του θαυμαστού, καί άδελφός έκείνης 
μετά απείρου πλήθους τε καί μετά των άρχόντων, 
καί πενΟερός του τότε όμοΟ μετά  τής πενΟεράς του,

2290 *α ί δλη του ή  γενεά συνέχαιρον δμοίως,
παίζοντες συν δργάνοις τε καί των πολλών τυμπάνων.
Καί μετά τήν συμπλήρωσιν των τρίμηνων του γάμου 

! ό Διγενής έτίμησεν τον πενΟερόν ά^ίως,
καί έ’τυχε συγχωρήσεως καί των ευχών του τότε.

2295 "Επειτα δέ δ στρατηγός, δ θαυμαστός Ικεϊνος, τ ρ. ΐ20
χαίρων καί άγαλλόμενος ύπέστρεψεν εις οίκον 

τον έαυτου μετά πολλών στρατιωτών άνδρείων.
2288 πλήθος.



*0  δέ κ^λος νεώτερος καί Διγενής Ά κρ ιτης, s . 182

άπέρνα μέν χαιράμενος ορίου μετά  της κόρης 

2300 τά κάλλη τά παμφ ίλτατα της ώραίας τρυγόνος, 
μετά δε ταυτα και αυτός έπηρε την καλήν του 
και τούς καλούς άγούρους του και ηύγεν εις τάς άκρας, 
τούς τόπους έκατέλαβεν όπου ’σαν του πατρός του, 
και ’σπούδαζε δλοσχερώς τούς άτακτους νά φθείρη.

2305 Εις τάς κλεισούρας έτρεχε και εις αύτάς τάς άκρας, 
διά τούτο έπωνομάσΘηκεν Ά κρ ιτης τό ο'νομά του* 
τότε πολλούς έλάβωσεν, και έ'πεμψεν εις αδην, 
και τότε τά ^ωμαϊκά μέρη των όρθοδό^ων 
έν ειρήνη έτύγχανον έ'χοντα ώς προστάτην,

2310 καί φύλακα και βοηθόν καί πρόμαχον εκείνον
έκ πάντων πολεμίω ν τε μαχών τε και φόνων, ς . tS3
Α γάπην ειχεν άπειρον νά τρέχη μοναχός του, 
και μόνος του άνδραγαθεΐν χωρίς τίνος συμμάχου.
ΓΌπου γάρ έπήγαινεν τέντας ’δικάς του είχεν,

3315 ειχεν και τέντα ίδια κατά πολλά ώραίαν* 
μόνοι αυτοί έκάΟοντο, αύτός τε καί ή κόρη.
Ε ίχαν σκηνήν αΐ βάαις της, έξοχως οί άγούροι* 
έκ διαστήματος πολλου έστέκοντο αί τέντες* 
δπόταν δέ έθέλασιν νά σκώσωσι τάς τέντας 

2320 διά νά μετοικίσωσιν πάλιν εις άλλον τόπον, 
δσους άνδρείους έ'χρηζε, τόσους φανούς άνηπτε.
Ούδένας έτόλμησε ποτέ τέντα  κοντά νά στήση, 
ούτε κοντά του νά σταθή τινάς έκ τούς ανδρείους.
’Έ γεινε γάρ καί φοβερός μεγάλως ο Ά κρ ιτης, ζ. ΐΒ4

2325 ώατε ή θεωρία του εκαμνεν την δειλίαν*
μιφ γάρ των ήμερων μάγειρος του άντειπε τ Ρ. m
καί ράπισμα τον εδωκεν τον άθλιον έκεϊνον, 
καί παρευΟύς τά ’μμάτια  του εύγήκαν του άθλίου, 
άπόμεινεν εως θανης, ώς άπολελυμένος.

2330 ’Έ κτοτε έπαρήγγειλε μ ή  τις  αύτω έγγίσαι

2311 μάχας καί φόνους. 2319—20 Of δύο στίχοι Ιχφέρονται δι* Ινόί &V χειρ. Τρ. 
2323 Λείπει άπο χειρ. Τραπ. 2324 μεγάλος.
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2335

2340

2345

2350

2355

3360

εκτός τής κόρης τής αύτοΰ τής εύγενικωτάτης, 
μέ την όποιαν έχαιρε εις ολην την ζωήν του,

Τροφαί αύτοις έτύγχανον ελαφοι και πουλία, 
αίγες και χοίροι άγριο:, και παν κυνήγιν άλλον.

Ζήλος δ' άνήψιν τους πολλούς διά νά τούς χωρίσουν· 
ό λόγος λοιπόν παρά μικρόν παραξηλώσει τούτους, 
και πάντας εχετε μαθει’ν πώς υποτάσσει μόνος, s . 185
και πώς έκαταφόβισεν πάντας Βαβυλωνίους, 
και άκουστός έγένετο εις άπαντα τον κόσμον, 
ό θαυμαστός άνήρ και φοβερός, Ά κ ρ ιτης  ό γενναίος, 
ον έφοβήθησαν πολλαι αί άκραι τής Συρίας,

‘Ομοίως γάρ και βασιλεύς ό μέγας τών 'Ρωμαίων, 
ό ‘Ρωμανός ό πλούσιος, και νικητής ό μέγας, 
άκούων τά του Διγενους ’Ακρίτου Βασιλείου, 
είχεν αγάπην περισσήν προς τον Ά κρίτην τότε 
νά βλέψη τόν νεώτερον, νά τον τ ιμ ή σ η  μέγα.
Κ α ι τότε έδιέτριβεν τής Καππαδοκίας μ,έρη,
και στράτευμα είχε περισσόν κατά τούς μαγουλίους.
Βασίλειος ό θαυμαστός έπέτυχε ’ς τάς άκρας,

ταύτας φυλάσσων ακριβώς, ώς μ,ηδενός τολμώ ντος 2. tS6 Τρ. 124

άνευ προστάΙςεως αύτοΟ οιαπεράσαι ’κεΐθεν.
Γράφει ’ς αυτόν ό βασιλεύς επιστολήν τοιαύτην 

„  Μή κατοκνήσης, κράτιστε, του προς ήμάς έλθεΐν σε* 
ήκουσε γάρ παρά πολλών ’δική μου ή  βασιλεία 
περί τών κατορΟώσεων και άνδραγαΟιών σου, 
και πόθον έχω νά ίδώ τήν σήν ώρα ία ν όψιν, 
όπως τώ πλάστη και Οεω τήν χάριν άναπεμψω, 
που σ’ εδωσε τήν δύναμιν, τήν γνώσιν και άνδρείαν 

τοσαύτην ύπεράνθρωπον έν τή  γενέσει ταύτη, 
και θέλεις πάρει αμοιβήν έκ τής χειρός κυρίου.
Έ λθέ θέ χαίρων πρός έμέ, ήμών μ ή  έπιλάθης“ .

Ό  δέ ταΰτα δεξάμενος άντιγραφήν έκπέμπει,
,,Έ γώ  γάρ“ , λέγει, ,,δέσποτα, σός δούλος νυν τυγχάνω, £. 187 
και εί ποθείς, ώς εγραψας, ϊδεΐν άχρηστον άνδρα,
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2365 λάβε όλίγους μετά σου και έλθέ εϊς τον Ευφράτην 
έχει με όψη, δέσποτα, τον σον άχρεΐον δούλον* 
και γάρ πτοούμαι, βασιλεύ, πολλου του στρατοπέδου, 
μήπως άπάρξωνται τινές έκ τούτου με του ψέγειν, 
και λυπηθείς χαρίσωμαι ^όγαν έκ των χεφώνμου*

2370 ή γάρ νεότης, δέσποτα, έχει πολλάς μω ρίας/*
Έ χαιρε γάρ δ Βασιλεύς άκούσας της γραφής του, χρ. t26 

καί Γλεγε τοΐς άρχουσι μετά χαράς μεγάλης 
„  ΕύρέΟη άνθρωπος καλός, σοφδς ’ς την βασιλείαν, 
οιος ούκ ώφΟη πώποτε τοιούτος έν τώ κόσμω. 44 

2375 'ΆπήλΟε τότε βασιλεύς ΟεάσασΟαι Ά κρίτην,
και εκατόν μεΟ’ εαυτού έλαβε στρατιώτας, 2. 188
σύν τούτοις παραγέγονεν εις ποταμόν Ευφράτην· 
έκεΐσε τούτον ΒιελΟών μ 1 ολίγους ανδρειωμένους, 
περι/αρώς έφίλησε, τό μέγεθος 6αυμώσας 

2380 τ ή ί θαυμαστής τε καί καλής του νέου ήλικίας·
„0 !»  χρήζεις**, λέγων, ,,τέκνον μου, επαίνων άλλοτρίου, 
σχολάζει τότε 6 έπαινος δταν φανή ή αλήθεια.
Διό, τέκνον μου, λέγε με πεπαρρησιασμένως 
καί ει τ ι χοηζεις δώσω σοι έμ,ής δέ βα σ ιλεία ς/4 

2335 Κ-α'1 °  Ά κριτης προς αυτόν ώς δούλος άπεκρίθη
,,Κ,αλά νά είσαι, δέσποτα, μ* δλην την στρατιάν σου, 
καί μένα μόνη φθάνει με ή συμπάθεια αύτη.
Τάς δωρεάς και τάς τιμάς, πού θέλεις νά μέ δώσης, 
δός ταις αύταίς, ώ δέσποτα, πένησι στρατιώταις, χ, isg

2390 εχ£1 ή βασιλεία σου εξόδους αμέτρητους, 
αξία δέ ή άμοιβή τής δόξης σου τό κράτος, 
νά άγαπα τούς σκλάβους του, νά έλεή πεινώντας, 
έξ άδικούντων ρύεσΟαι τούς καταπονούμενους,
’ς τά κατά γνώμην πταίσματα συγχώρησιν παράσχου,

2395 νά μην οργίζεσαι τινάν προτού νά έξετάσης,
Αύτά είναι, ώ κράτιστε, έργα δικαιοσύνης,
μ ’ αυτών καί πάντας τούς εχθρούς έχεις νά υπόταξης* ΐρ . 128
ού γάρ δυνάμεως έστί κρατείν καί κυριεύειν,

23S4 iu.oi. 2387 τχύτη.



αλλά Θεού το χάρισμα έκ δεξιάς ύψίστου,
2400 οδ της χάριτος εγώ και τους μεγάλους δρόμους, 

ο που ’χες γάρ κατά καιρόν εις φύλαξιν των άκρων, 
ώς δώρον εύτελέστατον άχρι της τελευτής μου 
σοΙ, βασιλεύ, χαρίσαμαι ώς δούλος του ευγνώμων, 
και άς μήν είναι εις εμέ πλέον φροντίδες τούτων.

2405 *Εγώ ποιήσω τούς εχθρούς δούλου; είναι του κράτους/ 
Άκούσας ούν 6 βασιλεύς τούς λόγους του Άκριτου, 

,/Ί Ε χ ε /' λέγει, ,,ώ τέκνον μου, ολην τήν 'Ρωμανίαν, 
από βορράν ούν δίελΟε μέχρι μερών των πάντων, 
και ίσο νυν τιμώμενος μετά και του λαού σου,

24ΐο *α ι χαρίσω πάντα διπλά μετά χρυσιοβόλλου
τά κρατηΟέντα προ καιρού κτήματα του σου πάππου* 
Ιχε ταΰτα άφαίρετα 6πό σής εξουσίας."

Ταυτα πάντα ό βασιλεύς χρεωστικώς πληρώσας, 
καί τον Ά κρ ιτήν  ’χ^άρισε πολύτιμα κουμάσια.

2415 Έπρόπεμψε τόίνυν αυτόν μετά περιχαρίας,
και τήν ευχήν του έσωσε τότε μέν του Ακρίτου* 
,,Τέκνον μου", εφη προς αυτόν ,,Οεός κατευόδωση 
και αξίωση χαίρειν σε τά πάντερπνά σου κ ά λλη ''.
Και χαίρων τότε ’μίσευσεν ’ς τά μέργ) Ά χα ΐας 

2420 πρός πόλεμον κατά εχθρών, και νικητής έφάνη. 
Ά κρ ιτης ό πανΟαύμαστος άνέλαβε τάς άκρας, 

άς έκατώκουν οι ληστα ί και πάντες άπελάται, 
και έν συνόψει λέγω  σοι ανδραγαθίας πλήθη, 
που γίνονταν άπό αυτόν καθ’ έκαστον ημέρας.

2425 Άπέρασεν πάνυ πανταχου ή περί τούτου φήμη.
'Η μείς δέ κατεπαύσαμεν, έως αυτόν τον λόγον, 
τούς έρχομένους εφεξής άφίνοντας τήν μνήμην.

, Και τάρα άρχηνίζομεν λέγειν τάς διηγήσεις
και τά ανδραγαθήματα του Διγενους Ακρίτου,

2430 πώς τήν κόρην ήρπασεν αυτός έκ των Αράβων, 
ήτις διά πόθον έραστοϋ φυγοΰσα τής πατρίδος, 
ήν πρότερον παρέλαβεν αυτός άνδραγαθήσας,

Σ. 190

. 191

. 192

2403 δοΰλοίτης. 2413—39 Λείπουαιν ir .o  Τρ, 2422 αί λ^στϊί.
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ήνίκα προς Καππάδοκας και προς Χαρσιανίτας, 
και τάς ανδραγαθίας του λέγοντας τας μετρίως,

2435 πως έ'τρεψεν τό άπειρον πλήθος των άπελάτων, 
τον δράκοντα έν τν) πηγγ) γενναίως θανατώσας.
Τά περί του Φιλοπαππου τοιούτως μέ τά λέγει
και τής παντόλμ,ου Μαζικούς και των αύτής άγούρων.

Περί τής κόρης άρξομ,αι τής έκ Περσιδος γράφειν, τ Ρ. 128 
3440 και τής τροπής, οπό ’καμ,εν 5ς τους νΑραβας έτοτε·

κα\ πάλιν εις τό εβδομ,ον νίκην των άπελάτων s .  493

γράψω σοι, ώ παμ,φίλτατε, και την του Φιλοπαππου, 
κα\ τής ανδρείας Μαζικούς, και των αύτής άγούρων.

ΤέΑ ος τοΰ π έμ π το υ  β ιβ Α ίο υ  το ν  Λ ιγτρ ο ϋ ς  Ά κ ρ ιτ ο υ .

2443 Μετά το» στίχον χοδχον τδ χειρ. ΤραπεζοΏντος £χε: τους 2£ί]ς 
ρο] έκτος λόγος, λέγω δή, καί ό έβδομος αύτίκα 
«εφύκασε τοί» ποεητοΰ εκ στόματος λεχΟεντες 
Ιΐασελείου τοΐ* Λεγενοΰς, τοΰ θαυμαστοί} ’Ακρίτου,



Ύπόθεσίς του έκτου λόγου | του Αιγενοΰς Ακρίτου Τρ.ί30

Ό  έκτος λόγος πέφυκεν | του Διγενους ’Ακρίτου,

2445 έν φπερ διηγήσατα τοϊς φίλους | τοϊς έκείνου,
και πώς ευρε του Ά μηρά  κόρην | του Άπλορράβδου 
φυγουσαν μετά του άνδρός | αυτής έν τή  έρήμω, 2 . ΐ94 
και πώς αύτήν άφήρπασεν | άπό των Ά ρα βίτω ν, 
και τώ άνδρϊ έκδέδωκε τω | ίδίω έκείνης.

ΕΚΤΟΣ \ΟΓΟΣ ΤΟΓ ΑΚΡΙΊΌΓ, ΚΑΙ ΠΩΣ ΕΔΙΙΜΙΙΓΟΡΕΙ

2450 Η δονής χρήμα πέφυκεν άκμάζουσα νεότης, 
και πάντοτε χαίρεται αύτή είς πόθον της φιλίας, 
και δόξαν αυτήν λογίζεται υπέρ τής βασιλείας, 
υπέρ του πλούτου του λαμπρού και δπεράνω δόξης* %, ι $5 

και διά τούτο εύκολα πας νέος πέφτει κάτω,
2455 x a l  νομίμω  γυνα ικ ι, εύμορφον θέλει πάρει*

ένθα γάρ λάμπει ό ήλιος εκεί προστρέχουν πάντες.
'Ομοίως και ό θαυμαστός έκείνος ό Ά κρ ιτης, 

δ τά χαρίσματα θεού άπαντα δεδεγμένος, 
άνδρείαν τε και φρόνησιν, κάλλος και ήλικίαν,

2460 τ ή ν  φωνήν τ ή ν  πάντερπνον έ λ ά λ ε ι ’σαν αηδόνι, Tp.t3Z 

υπέρ ής κατά  π ολλά  έθλ ίβετο  τούς χρόνους τ ή ς  ζω ής του.

Έ ν μια γάρ των ήμερων καθίσας συν έκείνοις 
τοϊς φίλοις του τοϊς ποθητοΐς, καί τούς ’δικούς του φίλους, 
ήρξατο λέγειν προς αύτούς τον πόθον τής φιλίας,

2465 *α ί μ ετ ’ έκεϊνον έπειτα πολλαίς άνδραγαθίαις,
έκεϊνα οπού εκαμεν εις τον καιρόν έκεϊνον. 2. t96
Τοιαΰτα λέγων πρός αύτούς, τοιαυτα προσεφώνει 

' ,,'Ό τι ο μέγας Ά μηρά ς πάντων δ Άπλορράβδης

2445 Ικείνοις. 2460 Ό στίχος ουτος £χει Ιν χειρ. Τραπεζοΰντος ώς Ιζης 
χαλλιφωνών ενήδονον, δ ίχ« παεδοποςίαις·

Μόνον δε ούτως άντιχαθιστοψ-ένου του στίχου τοΒ χειρ. "Ανδρου καθίσταται ευνόη­
τος ό έπόμενος 2461 * είχε δηλα δη ό Διγενής πολλας άρετας, άλλ* ητο ίίπαις, χαΐ ^ 
{*ή πχιδοποιί* ε'Ολιβεν αδτδν Αατα πολλά !ν τΛ βίψ.
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τής 'Ρωμανίας έκούρσευεν τάς πόλεις καί τάς χώρας,
2470 και ’κούρσευεν και ’σκλάβονεν μετά φουσσάτο>ν πλείστων* 

ετυχε δέ και δ υιός εκείνου του Ά ντιόχου, 
του στρατηγού του θαυμαστού, έστράτευεν μέ τούτον* 
αυτόν τον έ'πιασεν Ά μηρας και ΙνικήΟη τότε* 
τρεις χρόνους τον είχεν Εεσμιον ’ς τήν φυλακήν του μέσα.

2475 Καί τότε ή Ουγάτηρ του, του Ά μ η ρά  άπόντος, 
τό δέσμιον ήγάπησεν έπι κακω ϊδίω , 
και σύντομα τον ελυσεν, άνδρα νά τόν έπάρη, 
και μέ βουλήν τής μάνας της άρχοντα τόν έποΐκε*
Ιφαίνετο δέ προς αυτήν πολλήν εχειν αγάπην. χ, 497

2480 Κ·α'4 επιτήδειον καιρόν ευρών εκείνος τότε
καί ’συμβαυλεύΟη νά σηκωΟή έλΟειν εις '.Ρωμανίαν* Τρ.ΐ34 
είπε αυτήν τήν βουλήν, ίξεΤπε και τόν φόβον 
πατρός αύτής του Ά μηρά, μήπως και τόν ξανοίξή*
Ευθύς ταύτην ήνάγκασεν νά πάγη μετά ’κείνβυ,

2485 όρκωμοτήσας τε αυτήν μ ή  πάντως άρνηΟήναι,
ά λλ’ εχων ταύτην σΰμβιον άχοι του ζην εις κόσμον.

Τά λόγια του έπίστευσεν, είπεν ν’ άκολουΟήση* 
ή  μάνα της άσΟένησεν και ’κείνη άδεια εΐχεν.
Κ α ί οι δύο τους έαίσευσαν όπου ’σαν ετοιμασμένοι,

2490 τ ®ν δρόμον τότε άρχισαν μετά σπουδής μεγάλης.
Λοιπόν ώδεύσασιν καλώς εως ήλΟον εις βρύσην,
ταύτην έκεϊ τήν άφησε και γύριζε ’ς τήν βρύσην. 2. 198
Τόν άγουρον άνάμ.ενεν μήπως καί υποστρέψη.

Έ γώ  δέ, ώς τότε γεγονεν, ’χωρίσδην έκ γονέων,
2495 ’ζ τάς άκρας έκατοίκησα μετά τής ποθητής μου, 

εις τήν Συρίαν ήΟέλησα μόνος νά ταξειδεύσω 
χρόνων υπάρχων δεκαοκτώ, ώς ακριβώς γινώσκω.
Φαριν έκαβαλλίκευσα αραβικόν και μαυρον,

2471 άντίχου, 2492 ΌρΟότερον 0α εΤχεν δ στίχος
ταύτην i -ΛΖΪ τήν άφηαεν ν.αΙ ’γύρισεν όπίσω. 

ή ώ; £χει τδ χειρόγραφον ΤραπεζονΛτος
ταύτην έκεϊ «φέμενος διήρ^ετο τού δρόμου, 
αύτή δέ μόνη μείνααα εν τ'ή πηγ^ εκείνη 

δ δεύτερος τών στίχων τούτων λείπει από χειρογράφου * Ανδρου.
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σπαθίν σκουτάριν πέρνοντας και βένετον κοντάρι,
2500 ’ζ τούς κάμπους έκατέβηκα άνδρών των Άραβίτων.

Ϊ6 τ ε  και ό θαυμαστός υιός του στρατηγοί» εκείνου, ΤΡ. 13& 
του Άντιόχου τοΟ κλεινού, εςέφυγεν της κόρης, 
της Ουγατρος τοϋ Ά μηρα , ώς πάλιν Ιπροεΐπον, 
και ό Μουσουρ ώς ανδρικός και ώς ληστής ’δοστάτης,

2505 τ άς άκρας περιέτρεχε προτήτερα από ’μένα* j .  199

ώς είδεν τον νεώτερον εις φάραν καβαλλάρην, 
ένστασιάσας παρευθύς έδραμεν νά του δώσγι 
σπαθέαν καταβατικήν αύτόν επί τους ώμους* 
τέΟνηκεν άν Ικεΐνος γουν ει μη  εγώ εύρέθην,

2510 κα'1 τον Μουσουρ έσκότωσα, άφέντευσα τον κόσμον.
Τον νέον τότε 'σήκωσα έκ τής χειρός αύτίκα, 
τους φίλους μου τον έδωσα διά νά τον φυλάγουν.
Έ γώ  πάλιν άπ’ αυτούς έπήρα άλλον δρόμον, 
μεγάλον δρόμον έκαμα, πολλά μακράν έπήγα.

2515 ’ ΕφΟασα καί τότ’ εν τινι κάμπω λιβαδιαίω, 
έδίψουν δε κατά πολλά καί βρύσιν έπεζήτουν, 
καί δένδρον βλέπω από μακράν εις τήν δασεϊαν βάτον, 
καί έπορεύθην εις αύτό έλπίζων νερόν νά ευρώ* 2. 200
φοινίκια ήτο τό δενδρόν καί βρύση εις τούτο ήτον.

2520 Ιίλησ ίον πηγαινέμενος, φωνήν τίνος ακούω,
όλολυγμόν καί στεναγμόν μετά πολλών δακρύων, 
καί θεωρήσας τό λοιπόν του Ά μηρα  τήν κόρην, ΤΡ,138

έκείνην, οπού άφησεν υιός του Άντιόχου, 
πώς μόνη έκαθέζετον κάτωθεν είς τό δένδρον,

2525 επινεν έκ του υδατος όπό’τρεχ’ έκ τής βρύσης*
Ικείνη δέ ώς έίδέ με χαράν μεγάλην είχε, 
ευθύς εκείνη έ'τρεξε καί προϋπάντησε με.

2507 £δραμον να του οώαω. 250S αύτήν. 2515 καιτότέντενι. Τήν λέξιν ταύτην 
έγραψα, ,,κα'ι τότ’ ϋντινι*1 καθώς εχει και το χειρ. Τρ., ήδύνατο όμως να γραφή και 
,,δφΟαο» ««.I τό Τεντενι, κάμπω λεβαδια£<.·»“ · θεωρούμενου του Τόντενι ώς γεωγρα­
φικοί! δνόματος ΟεσειΑς τίνος" ή ΰπαρξις του συνδίσμου κ α ι ήγαγέ με εις τήν σκέψιν 
ταύτην, διότι άλλως ήδύνατο καί κατά £υΟμόν νά εΐπη ,,εφΟασα τότε εν τινικάμπιμ 
λεβαδεαίφ^. Σημειωτέον δε ότι το χειρόγρ. "Ανδρον έχει εύαναγνώοτως τήν λέξιν ώς 
Ιν αρχή τής σημειώσεως έγραψα. 2524 μόνην.
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Έ γώ  μέν τότ’ έλογιασα αυτήν φάντασμα είναι, 
καί όλος έφοβήΟηκα καί τρόμος μέ είχε μέγας·

2530 Εκείνη τότε άρχισεν άφόβως νά μέ λέγη
,, Πώς ήλθες έδώ, νεώτερε, και που μοναχός πηγαίνεις, 
μ ή  διά πόθον και αυτός πηγαίνης εις Συρίαν;
Ά λ λ ’ έπειδή κατήνττ|σας εις τούς άνύδρους τόπους, 
κατάβηθι, αύΟέντα μου, προς ώραν είς την βρύσην,

2535 πόνους ή καρδία μου έχει νά φανερώση,
και ώς δοκεΐ μοι, αύΟέντα μου, ειπειν σοι τούτους θέλω, 
ώσάν άπό τής θλίψεως παρηγοριά νά πάρω.
'Όταν λυπήται άνθρωπος και φανερώνη λόγον, 
τότε καί τό λυπουμεν ον φεύγει άπό τ ’ έκεΐνον,

2540 ^ιατί σκορπά τον λογισμόν, καί χάνεται ή πίκρα. “  
Ταΰτα έγώ άκούοντας άπέβαλον^τόν φόβον, 

καί χαράς δλος έμπλησΟείς, έπέζευσα ευθέως, 
τό άλογόν μου έ'δεσα ’ς του δένδρου τό κλονάρι, 
καί τό κοντάρι έμπηξα εις την αύτου τήν ρίζαν,

2545 κα'1 ^κύπτοντας νά πιώ κρύον νερόν
τήν κόρην τότε ’λάλησα πρότερον ,,Πώς διάγεις, 
καί τίνος χάριν φκησας έν τή  έρήμω τ α ύ τ η ; 
ύστερον θέλεις γνωρίσει καί αυτή ποιος έγώ τυγχά νω /* 
Ε ιτα  καΟίσαντες χαμαί μ.ετά χαμαιζηλίας 

2550 άρχη^ε ταυτα νά λα λή , στενάζων άπό καρδίας,
, ,  Έ μ ή  πατρίς, νεώτερε, τό Μέρφεκε τυγχάνει, 
τον Άπλορράβδην ήκουσας, τον Ά μηράν των πάντων, 
ουτός έστι πατήρ έμός, ή  μήτηρ Μελανθια, 
ρωμογενήν ήγάπησα έπί κακώ ίδίω,

2555 έκεΐνον είχ^ε δέσμιον τρεις χρόνους ό πατήρ μου* 
καί γάρ ένδοξου στρατηγού υιός ελεγεν είναι,
8ν έλευθέρωσα δεσμών καί φυλακής κάκιστης* 
φαρία αύτόν δέδωκα, πρωτεία του πατρός μου, 
άρματα πολυτίμητα, καί άπειρον τόν πλούτον,

2560 άρχοντα τούτον έδειξα περιφανή Συρίας,
μετά βουλής καί τής μητρός, λείποντας ό πατήρ μου.

2546 διάγει, 2550 *ρχ,η<ϊ«ν ΐαΟτα ν'« λαλούν.

Σ. 20 ί
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Εις τους πολέμους πάντοτε αγάπα νά πηγαίνη, 
και πάντοτε έ'λεγον αύτώ, αύθέντα, μή  μέ άφήσής, 
έκείνος μεθ’ ορκον έ'λεγεν ούκ άπαρνήσομαί σοι,

2565 άλλα φυλάξω καΟαράν αεί σου τήν αγάπην
και έφαίνετο πάντα προς εμέ πολλήν αγάπην έχων, 
εις ολίγην ώραν άν έλειπαν εκείνος ν’ άποθάνη* 

υπήρχε δέ έπίπλαστος, ώς έδειξε τό τέλος·
Έ ν γάρ μια των ήμερων ήθέλησε νά φύγη,

2570 θέλοντας διεξελθείν επί τήν 'Ρωμανίαν*
έλάλησέ μου τήν βουλήν όπου ’χε και τον φόβον 
διά πατέρα τον έμόν, μήπως και Οέλη έλθει* 
εμένα πολλά άνάγκασεν νά πάγω μ ετ ’ έκεΐνον, 
ορκους έπαγγελάμενος κατά πολλά μεγάλους 

2575 ποτέ νά μήν μέ άρνηθή εμέ εις τούς αιώνας,
αλλά νά μ ’ έ'χη σύμβιον έως νά ζή εις κόσμον.
Τά λόγια ταυτα έπίστευσα και άκολούθησά τον 
μ ετ ’ αύτοΰ ώς βούλεται και θέλει άνεξετάστως.
Οί δυο μας έβλέπαμεν άδειαν νά εύρουμεν,

2580 κα'1 πάρωμεν ήμεΐς τον πλούτον των γονέων.
Το λοιπόν κατά τινα δυστυχισμένην τύχην 
άσθένεια έπήλθε τή  μητρ ι ’ς τό τέλος ν’ άποθάνη, 

καί οί μέν άλλοι άπαντες προς θρήνον ήσαν οι'κω, 
έγώ δέ ή παντάλαινα άδειαν έντυχουσα 

2585 πλούτον πολύν έσήκωσα καί μ ετ ’ αυτόν έπήρα.
Ή  νύκτα ήτον σκοτεινή, καλός καιρός του έργου,
’ς τήν χάσιν δέ του φεγγαριού έ'τυχεν ό καιρός μας.
’Σ  τά άλογα οί δύο μας, όπου ’χαμεν ’ς τον σταυλον, 
ταχέως έποχούμενοι ώδεύομεν σπουδαίως*

2590 φόβον γάρ εί'χαμεν πολύν εως των τριμιλίων,
δταν ’μακρύναμεν αύτών καί δεν μάς έγνω| ρίζαν, 
λοιπόν ’πηγαίνομεν καλώς μετά σπουδής, βιαίως' 
τροφής μεταλαμβάνομεν όταν καιρός έκάλει, 
καί μ ετ ’ ολίγον ελεγεν γυναίκα τήν φ ιλτάτην,

2595 χαταφιλώντάς με γλυκά, κρατών εν ταίς άγκάλαις,

Σ. 204

ϊρ .  142

Σ . 205

2590 τον τρ:μ;αϊον. * ί! λέξις μ ίλι εδαίαιιεται gy ατίχω 2972.
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Ούτως ούν ’χαιρόμεσθεν όμου ’ς τον δρόμον δλον* ζ. 206 

εν ταύτη κατελάβομεν τήν βρύσην, οπού βλέπεις, 
καί τρεις ήμέρας εί'χαμεν όμοΰ αγκαλιασμένοι, 
έρωτικάς μεταβολάς κάμνοντας άχορτάστως*

2600 και ύστερον ήΟέλησε νά φανέρωση γνώμην,
όπου ’χεν μέσα του κρυφά, μέ Βόλον κεκρυμμένην, 
νά φανέρωση άρχεται κακός 6 παραβάτης.

Α ντάμα έκοιμούμεσΟεν έν τη  νυκτι τη  τρ ίτη , 
κρυφά έκ της κλίνης γέρνεται, έστρωσε τ* άλογά του,

2605 πλούτον ολον άρπο:;ε και τά χρυσά τά ροΰχα* 
ωσάν έγνώρισα αυτόν έγέρΟην έκ του ύπνου, 
του λόγου μου έστόλιζον κατά τήν πρώτην τάξιν, χρ.
καθώς πρέπει στολισμός *ς ταις νέαις κόραις πάντα* 
τοιούτω γάρ τω σχήματι έξήλΟον τής πατρίδος. ς . 207

26ΐο (Έχαβα λλίκευσα λοιπόν τό άλογον έκείνου, 
το άλλον έφορτώσαμε δλον φλωρι και ασήμι, 
τό σαλιβάρι ’κράτησεν και ’τρέχαμε τον δρόμον.

Αυτά τά άλογα λοιπόν έπηρεν και έδιάβην).
Έκαβαλλίκευσε λοιπόν τον έδικόν του ίππον,

2615 εΐλκε χρυσου τον έτερον, και έτρεχε τόν δρόμον, 
και τούτου τό παράλογον ως ειδον άνολπίστως 

πεζή ώς ήμοτίν Ιτρεχον όπίσω του βοώσα 
Μισεύεις, αύθέντα, και εμέ που μόνην μέ άφίνεις, 

έπλάνεσές με εις τά καλά, ’που έδειξα εϊς σένα,

2620 δεν ένΟυμάσαι έξ άρχής τούς εξαίρετους όρκους* 
ωσάν πλέως δεν έγύριζεν άκόμη λοιπόν έφώνουν 
Φ οβή6ητι, ώ άνθρωπε, θεόν τον έν ύψίστοις, Σ. 208
έλέησον, οικτείρησον, σώσόν με τήν άΟλίαν, 
μήν μέ άφήσης μοναχή ’ς τήν έρημον έτούτην,

2625 διατι μέ τρώγουν τά Οηριά και τά πουλιά σπαράζουν,
’ς τόν τόπον τούτον, ’που Οωρεΐς αύΟέντα μήν μέ ρίψης.

2600—1 Άντι τών δύο oxiymv Kyi ι ενα το χειρ. Τρ. 26Ι0-Ί3 Of τίοσαρες ούτοι 
στίχοι δεν ίπτάρχοοσιν ίν  χειρ. Τρ. καί ΙντχΰΟα όμως τταρέλκουσιν ·2ν τή ivvota καί 
tij σειρά της διηγγ^σεως, άντίκεινται δ* καί εις τήν έννοιαν τοΰ στίχοο 2588, ώστε δύ- 
νανχαι να ΙξοδελισΟώαιν.
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Ταΰτα και άλλα περισσά έβόων θρηνωδούσα, 
ό δ’ αφανής έγένετο, και δέν μου άπεκρίΟη* 
τά ποδάρια μου ωσάν Οωρεις είναι γεμάτα πόνους,

2630 εις τά πολλά προσκρούσματα αίμώτωσαν οι πέδες, 
εκεί δέ έκατέπεσαν ’ς τον κάμπον ’ξαπλωμένη.
Μετά ήμέρας ύστερον μόλις άνασηκώΟην,

καί εις την βρύσην έστρεψα μέ πόνους τε καί δάκρυα*
ήμουν γάρ πάντως έρημος μην έχοντας Ιλπίδα*

2635 ού γάρ τολμώ  εις τούς έμούς γονείς του ύποστρέψαι, ς . 20ί̂  
έντρέπομαι τούς γείτονας τούς συνομήλικους μου, 
τον οέ πλανήσαντα εύρεΐν που παντελώς ούκ οίδα. 
ίίαρακα,λώ σε μάχαιραν δές μου εις τά χέρια 
νά κατασφάξω έμαυτην, ώς πράξασαν άΟέσμως,

2640 διατί δεν είναι πλέως εις εμέ όφελος διά νά ζήσω,
διότι αποστερήθηκα έκ πάντων μου των πραγμάτων.

ΎΩ των έμών άνομιών, ώ συμφορών μεγίστω ν! 

άποξενώΟην των συγγενών, γονέων έχωρίσΟην χρ. 14&
διά νά κερδήσω φίλτατον, ’κείνον άπεστερήΟην.“

2645 Ως ταυτα δέ έφώναξεν ή κόρη Ορηνφδουσα, 
τά μα λλιά  της έκοπτεν, έδερνε καί τό στήθος.

Ταύτην εγώ ώς δυνατόν έσκόλασα των δακρύών,· 
τάς χεΐρας έκ των πλοκάμων έσυρον μετά βίας, 210
παρηγορώντάς την εγώ νά έχν) καλάς ελπίδας.

2650 Διά νά μάθω ’ρώτησα πόσαις ήμέραις είναι 
άφ’ ής 6 πλάνος μοναχή σέ άφησεν ένΟάδε, 

εκείνη άναστέναξεν, ,,Έ μέρα ς έχει δέκα* 

μέχρι του νυν έτέλειωσα ’ς τήν έρημίαν ταύτην, 
δέν είδα πλέως ποσώς τίνος ανθρώπου χαρακτήρα 

2655 είμή τον σ° ν> αύΟέντα μου, εγώ ή  παναΟλία, 
καί τίνος άλλου γηραιού τή ν  χθεσινήν ήμέραν, 
έχει υιόν μου έλεγεν καί είναι ’ς τήν ’Αραβίαν- 
ούτως έδιηγήθηκεν τά κατ’ εμέ άκούσας» 

καί άλλον πρό πέντε ήμερων εις το Βλάττολιβάδιν,·

2635 ά;:οστρίψ»ι· 2640-41 Οί ούο οοτοι στίχοι Ικφέρονται συνεπτυγμένες' εις eVai 
2ν χειρογράφω Τραπεζονντος, 2646 έ'χτοπτεν.
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2660 ξανθόν, μικρόν πολλά, εσυρνε δύο μούλας,
εϊς φάραν έπάνω ’κάθετον φέρων συρτόν καί άλλον, ς . 2Π
τον έπολέμα ο Μουσούρ σπαθεαν νά του δώση, 
άνίσως και δεν ήΟελεν εύρεΟη νεώτερος 6 Ά κριτης, 
έφόνευε τον άγουρον έν τή  έκείνη ώρα.

2665 Αέγω δε τοΟτον έκ παντός τον παραβάτην είναι, 
διατι ταυτα τά γνωρίσματα έκείνον φανερώνουν,
Οίμοι λοιπόν παντάλαινα και παναΟλία τύχη,
ή άδοκήτως άγαΟοΰ τοιούτου χωρισθεΐσα,

και έχασα τό κάλλος μου πριν νά έλΟη το γήρας,

2670 σ£*ν Άνδρον νεοφύτευτον άκαίρως ξηρανΟείσα!“
ΤαΟτα άκαίρως λέγουσα υπό πολλής πικρίας,

(αύτά ή κόρη έλεγε καί σχολασμόν δεν είχε,) 

τά δάκρυα της έτρεχον ’σαν τό νερόν ’ς την βρύσην 
τά δάκρυ της έρράγισαν σκληρού άνθρώπου γνώμην, ς . 212 

2075 ώσάν ή φωτιά τό σίδηρον, όπου τό μαλακαίνει.
’Έ ρημη ή τον, ελεεινή ’ς την έρημον εκείνην,
’σάν τό πουλί εις τό κλαδί οικίαν δεν γνωρίζει*

καί την καρδιάν μου έρράγισε, έλύπησε την ψυχήν μου,
διατί έκλαιεν πολλά πικρά καί κρατημόν δεν είχεν.

2680 Αύτά ή κόρη έλεγεν καί έκλαιεν μεγάλα.
Ε κ ε ί  τότε έφάνησαν ανδρείοι Ά ραβίται 

άπό τό δάσος εκατόν, όμόπιστοι, κονταράτοι. 

έκείνοι ’σέ μένα έπεσαν ’σάν όρνεα ’ς τά λέση, 
ή  φάρα άπό τον φόβον της άπεκοψε τόν κλάδον,

2685 £7*** ’κείνην έκράτησα οπό ’τρεξε ’ς τον δρόμον.
Μετά σπουδής άνέβηκα έκαβαλλίκευσά την*
άνορείος τότε ’στάθηκα κρατώντας τό κοντάρι, ν# οΐ3
καί προς αύτούς έπέδραμον, πολλούς τούτων άνείλον.
Τινές δέ μέ έγνώρισαν, έλεγον πρός άλλήλους 

2690 ,,Α ΰτη ή τόλμη  τίς έστιν καί τις αυτός ύπάρχει, 
καί τάς σπαΟέας μας αυτός ουδέ ποσώς φοβάται 
Ε ις Ά ραβίτης έξ αύτών φωνήν μεγάλην ρίπτει 
„  ΤαΟτα τά θράση, άρχοντες, όπου ΟωροΟμε τόρα,

2670 ξηρανΟεντα, 2671—2719 Αείποναιν «πό χειρ. Τρ. 2672 *0 στίχος περιττεόεπ
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2695

2700

2705

2710

2715

2720

2725

καί τά συχνά γυρίσματα, καί τήν ’πιδεξιωσύνην 
’Ακρίτου γάρ του Διγενους'· είναι αίίτη ή νίκη, 
καί ξεμακρύνετε ταχύ, μην χαλασΟώμεν όλοι.
’Ανδρείος είναι, δυνατός, μέγας εις το κοντάρι, 
καί τρομερός εις τό σπαθί ’σαν φοβερόν λεοντάρι,
’σαν άετός βλέπει μακρά, ’σαν τό γεράκι τρέχει, 
φαίνεται γάρ καί πάντολμος, φαίνεται καί ανδρείος, 
άλλ’ άγετε, άθροίσθητε, καί περισυναχθητε, 
ί'να καί ταύτην λ.άβωμεν τήν κόρην, όπου φυλάττει/4

Ώς δέ πολύ ού γέγονεν, ήλθαν έμου πλησίον, 
καί πάλιν κτύποι έγένοντο καί ταραχαίς μεγάλαις* 
εκείνοι, που μέ ’κύκλωσαν, ήσαν ’κατό ανδρείοι,
"ς τον πόλεμον, που ’κάμναμεν, άρπασαν τήν κόρην.

Έγώ ώς είόον παρευθύς ταύτην άφηρπασμένην, 
λυπούμενη καί κλαίοντας πολλά έκαταράτον 
εκείνον ’που τήν έπλάνεσεν αύτήν έκ των γονέων, 
καί έφερε ’ς τήν έρημον αιχμάλωτος νά γένη, 
ένδύΟην μεγάλην δύναμιν, έφάνηκα ανδρείος, 
δύναμις μου ήλθεν περισσή, πολλά μεγάλη τότε, 
καί άπαντας ετρόπωσα εκείνους κατά κράτος.
Τήν κόρην τότε έ'λαβον έκ τής χειρός αύτίκα 
εις τήν πηγήν έπήλΟομεν, καΟίσαντες ολίγον,
καί τότε ή κόρη σύντομα μεγάλως εύχαρίστει,
,,Ιίαί ποιος είσαι, αύΟέντα μου, καί ’νίκησες τούς πάντα;
καί ελευθέρωσα; έμέ έκ τής χειρός Αράβων;
Εύχαρ'στώ καί προσκυνώ καί τρισευχαριστώ σε, 
καί ποιαν τήν ανταμοιβήν εγώ νά σέ αποδώσω; 
μόνον ό πλάστης μου αυτός, ό πάροχος ανδρείας 
άνταποδώσοι σε πολλήν άνταμοιβήν έν κόσμια/*
Και πλείστα παρακάλει με φιλουσά μου τούς πόδας 
,,Αύθέντα μου, ώς ήκουσα παρά του Άραβίτου 
μήπως είσαι 6 Αιγενής, όπου μέ είπεν δ γέρων, 
δςτόν έμόν ποθούμενον, έλυσας έκ θανάτου;
Άνίσως καί είσαι αληθώς εκείνος δ Άκριτης,

Σ. 214

Σ. 215

Τρ. 148

Σ. 216

2711 ΈνδόΟη.
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λάλησόν με, αδθέντα μου, οιά τον ποθητόν μου, 
ον Ιβουλήθη ο Μουσούρ αδίκως Οανατώσαι.ί£

2730 >? Εγώ ε ίμ ι,ί£ άντέφησα, ,,δ του; άτακτους κτείνων 
και από όλους άτρωτος πεφύλαγμαι ’ς την μάχην.
Έ γώ  έκείνον τον Μουσούρ άπέκτεινα δικαίως,
τον όδοστάτην, τον ληστήν, ’πού ’σφάλιζεν τους δρόμους,
ούδένας έτόλμησέ ποτέ τούς δρόμους νά περάση,

2735 διατί ήτον κλέπτης φοβερός και θαρρετός εις πάντα· 
έγώ ειμι ό έή αυτού, ’πού κράτησα τόν δρόμον, 
ον αγαπάς δεν οΐδα πώς ολίγον τόν θυμούμαι, 
φίλτατον, τόν άβέβαιον έκείνον λέγοντας τον.
Ά λ λ ’ ελα και προς τόν αυτόν έγώ νά σε πηγαίνω, 217

.2740 παρασκευάσω δέ αύτον γυναίκα λαβείν σε πάλιν, 
έάν άρνηθής σέβας το αύτο δλως των ΑίΟιόπων.££

Ε κείνη  δέ ώς ήκουσε τούς λόγους μου εκείνους, 
χαράν μεγάλην ελαβε, και λέγει μου ,,ΑύΟέντα, 
κύριε, άντέφησε, μέγιστε άντιλήπτορ,

2745 κα'1 τού λαμπρού βαπτίσματος τότε εβαπτίσΟην 
πριν μ ετ ’ έκείνον νά σμιχΟώ, εκείνος μου τό είπε, 
ούδέν γάρ εΐχον δυνατόν, τω πόΟω δουλωΟείσα, 
τά παρ’ αυτού λεγάμενα μή  άγαγεΐν εις έργον, 
και δι’ έκείνον τούς γονείς και συγγενείς άφήκα.“

2750 Ταύτα λοιπόν ώς ήκουσα έκ στόματος τής κόρης 
φλόγα μεγά λη προς εμέ έζήψε την καρδίαν, 
έ^ήπτε τε τόν έρωτα, παράνομον την μίξιν, 

και πρώτον μέν άνέστειλον άκάΟεκτον την γνώμην 
δπως άν τύχη ουνηθώ φυγείν την αμαρτίαν,

27§5 άλλα σαφώς άδύνατον πΰρ παραβήναι χόρτον.
'Ως ταύτην τε ανέβασα ’ς τό άλογον απάνω, 
τόν δρόμον έπηγαίναμεν προς την Χαλκογουρναν, 
δεν ήςευρα τό τ ι γενώ πύρ ολος έγενόμην, 
ο έρως μέ ένίκησεν καί αύξησεν μεγάλως,

Το. 150.

Σ. 218

2735 ΑδΕπει άπο yeip. Τρ. 2737 0'juoU|j,ev. 2742-4ϊ Οί τρεις στίχοι ίκφ£ροντ«ι εν 
διαι jaqvqv iy χειρ, Τρ. 2742 τότε ’κε’νοο. 2749 ομοίως.Άντ'. τοί> ,,ομο[ω;£1 τοΰ χειρ. 
^Ανδροο £0εσα ,,άφη/.χ** κατ* τό ιί)ς Τραιτεζοΰντοί} οΐΐως ο στίχος Ι'χτ) έ'ννοιαν.
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2760 'καί πάσας μου καταλαβών μέλεσι και αισθήσεις,
έκάλει τε τούς οφθαλμούς κρατώντάς την εις χεΐρας, 
το στόμα εις τά φ ιλήματα, την ακοήν ’ς τούς λόγους.
]]λ ή ν  άπαντα έγένηκαν οσα κακά μέ έργα, 
και έμιάνθη 6 δρόμος μας υπό τής αμαρτίας,

2765 έκ συνεργίας του Σατανά, ψυχής τε άμελείας, Σ. 219

ει και πολλά άνΟίστατο ή κόρη προς τό έργον, 
και εις θεόν μέ ώρκιζε και εις εύχάς γονέων.
’Α λλά ό άντικείμενος καί σκότους ό προστάτης, 
έχθρός τε καί πολέμιος του ήμετέρου γένους,

2770 έμενα γάρ ήτοίμασε θεόν νά λησμονήσω, 
καί τής άνταποδόσεως τήν φοβέραν ημέραν, 
έν ή πάντα τά κρύφια πταίσματα φανερούνται 
άγγέλων κατ’ ενώπιον καί των ανθρώπων πάντων.

Καί μετά ταύτα έφθάσαμεν εις τήν Χοχλακουραν,
2775 έκεϊ δέ τότε εύρομεν τον ποθητόν τής κόρης,

τον νέον όπου -έπλάνεσεν ταύτην τήν νέαν κόρην, 
τή ν  εκαμεν καί άφησεν γονείς τε καί πατρίδα.

*Αρα νά ήν του στρατηγού υιός του Άντιόχου, ζ. 220 T p.l52 

πρό χρόνων του έν τω ζυγω υπό ΙΙερσών σφαγέντος,
2780 ώς γάρ αυτόν από χειρών Μουσούρ εγώ έρύσθην;

’Έμπροσθεν μέν δεν άφησα μόνος του νά πηγαίνγ], 
άλλά ώς γνώριμον αυτόν δέδωκα πρός τούς φίλους 
διά νά περνά μέ τούτους δε έως του ύποστρέψαι.
Αύτόν έκεΐ εύρίσκοντας πολλά μέν νουθετήσας,

2785 έκεΐνος τότε έταξε νά μή  άφήσή ταύτην,
ά λλ’ έχειν, ώς τό έταξε, γυναίκα ’ς τήν ζωήν του.

Έ διηγήθηκα ’ ς αύτόν πώς ηύρα καί τήν κόρην, 

καί πώς ταύτην άφήρπασα άπό τούς Ά ραβίτας.
. Τούς λόγους οπού 8έν ήτο άξιοι άπεφευγα ταχέως,

2790 ?να μή  σκάνδαλον αύτός εις νουν του νά λογιάσγ).
Ειθ’ οίΐτως πλούτον άπειρον αύτοις προσχορηγήσας, 221
έκεινον, δπου ήρπασαν όμού μετά τής κόρης 

έκ τής οικία;: του πατρός καί τής μητρός αύτής τε 

2776-77 Λείπουν άπο χ^ρογράφον ΐραπεζοΰντος.
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καί ίππους δυο των αύτών τους έπεμψα έχεΐΟεν,
2795 <*δθις έπαγγειλάμενος τον νέον δριμυτέρως, 

κανένα άδικον ποτέ της κόρης νά μην κάμη.
Και εις όλιγον και αυτός έπήγα εις τους γονέους, 

εις την πατρίδα την έμήν, είς οίκον του πατρός μου, 
του Απριλίου τρέχοντος, ήμέρας δεκαπέντε,

2800 κατήγορων του λόγου μου διά τήν αμαρτίαν, 
καταδικάζων έμαυτόν έν τή άΟέσμω πράξει.
Όπόταν ειδον τον ήλιον Ιβλεψα ’ς τήν ψυχήν μου, 
και αίσχυνόμην ώς αυτήν μεγίστως άδικήσας.
Καί τάχιον μετά σπουδής ήλΟον ’ς τήν ποθητήν μου, 

2805 κα  ̂ l*4®’ ή^έρ0̂  ύστερον έπήγα είς άλλον τόπον* 
έχει γάρ άπομείναμεν είς τόπον κατοιχουντες 
χαίρων καί άγαλλόμενος μετά τής ποθητής μου, 
όμνοΟντας μέν τον παντουργόν Οείιν τον έν ύψίστοις, 
σύν τφ άνάρχφ λσγψ τε καί πνεύματι άγίω,

2810 φ πρέπει πάσα δόξα τε ε!ς πάντας τούς αίώνας.

T iJo c  ? oS εχτου β ιΰ Μ ο ν  τον \ Α ιγε>οΰc | * Ακριτον*

Σ, 222

279$ Ι»γγ«ιλά|«νος. 2798 λείκει χειρ* Τρ. 2806*10 Λείπει χιιρ· Τρ.



Ύπόθεσις του έβδομου λόγου | Δ'.γενους Άκριτου Τρ. 154

^Εβδομος λόγο; ό παρών | πλείστας ανδραγαθίας | ς . 223 
διεζιών τυγχάνει γε Ά|κρίτου του γενναίου ( .
ΈκεΤνα όπου αύτός έλάλησε προς τους οικείους φίλους, | 
τάς περί τόν Φιλόπαππον μάχας τε και νίκας|,

2815 πολέμους τε τής ΜαξιμοΟς, | αύτής τ ή ς  Άμαζόνος | 
κα\ τάς άνδρίας Δι! γένους καί την μεγάλην τόλμην.

ΔΙΓΒΝΟΪΣ ΛΟΓΟΣ | ΕΒΛΟΜΟΣ S- 224

Τον βασιλέα των μηνών τίς βουληθείη λέγειν ;
Μάιος έβασίλευσεν εις άπαντας τούς μήνας, 
κόσμος αύτός φαιδρότατος άπάσης γής ύ|πάρχει,

2820 πάντων φυτών δ όφΟαλμδς, άνθέων ή τερπνότης 
λειμώνων τε περικαλλών τδ άνθος έξαστράπτον, 
έρωτα πνέει καθαρόν πρόξενον τής αγάπης, 
γην τοΟ μιμεισθαι ουρανόν αύτός παρασκευάζει, 
ταις άγλαίαις, άνθεσι, και Γεσι και βόδοις.

2825 Τότε γνωρίζει φανερά τούς έχοντας άγάπην,
και πας φιλών εύφραίνεται τής ήδονής γάρ ταύτης.

Εις τοΟτον ούν τον θαυμαςόν,γλυκύτατόν τε μήνα ν  225 Τρ. 156 

νά μεταλλάξω ήΟέλησα μόνος μετά τής κόρης, 
τής θυγατρός τοΟ στρατηγού του Δούκα, τής ώραίας*

2830 Χαι διά *η ν τερπνότητα του θαυμαστού Μαίου, 
διά τών φυτών τήν Ιπαρσιν και την χαραν cκείνην, 
και διά την μοναξιότητα καλής τής ποθητής μου

Προς θαυμαστόν τινα λοιπόν λειμώνα προ ελ’
Ικεϊ τήν τένταν έστησα και τήν ιδίαν κ λ ίν η ν .

2835 κύκλοθεν ταύτης έμβαλών φυτών παντοίων «ο η.

ζ'ου λίγου. 2824 ανΟεσι xat £όδοι;· ΒιώρΟωςχ ϊετι χ.χτα το χ&'.ρίγο. Τρχχεζ. δίς 
Επαναλαμβανομέν^ς τής λέξεως avOtet. 2835 τότε. Διόρθωσα τδ τ ό τ ε  είς εΤδη 
χατχ to χειρ. Τρ. Νομίζω δέ οτι δ μετχγρχφεδς είς χοινοτέρχν γλώσσα» τοΟ χειρ."Αν­
δρου τδ «Τδη του άρχιχοδ χειμίνου όπέλαδεν ώς τδ έπίρρημα ήδη, χαΐ μετέφρασε *< ► « ·
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Το έδαφος μέ τ ’ άνΟηα ήτον δέ στολισμένον, 
τόπον χαρουμενον καλόν και στολισμένον ειχον, 
ρόδα, τριαντάφυλλα πολλά, κόκκινα, μυρωδάτα, 
οένδρα πυκνότατα πολλά, ύψίκομα, μεγάλα·

2810 ήταν λαμπροί οί κλάδοι τους, καλώς περιπλεγμένοι* 
ή ευωοία των καρπών ώμοίαζε τοΐς άνΰαις, 
τά δένδρη έπενδύοντο ομοΰ μετά κληαάτων, 
άναβλαστάνασιν όμοΟ κλήματα με τά δένδρα, 
και άνθη ωραιότατα ήσαν ’ς την γην απάνω,

2845 κισσός άνάΟαλλε χλωρός, τριαντάφυλλα και κοντζάδες, 
κρύονερόντε ετρ εχ ε ’ς την μέσην του λε'μώνος, 
και πανταχου διέτρεχε 'σε ’κείνω τε τω τόπια* 
χαράδραις ήσαν άνοικταις εις την πηγήν εκείνην, 
καΟρέπτης ήτον τό νερόν ’ς τά δένδρη τε και άνθη,

2850 τά πάντα, όλα ’φαίνοντο οσα άνθη τε και δένδρη.
Ιναι τά πουλιά που ’κάΟοντο απάνω εις τους κλάδους 
έκηλαδουσαν την αυγήν καί άγάλλετο ψυχή μου. 

"Άσαν όρνεων γένη ίκανά, που έ'βοσκον εις δάσος, 
ήσαν παγώνια ήαερα καί ψιττακοί καί κύκνοι,

2855 °'· ψιττακοί έκρέμοντο έπί τοίς κλώνοις τότε, 
οί κύκνοι τε έβόσκοντο εις τά νερά της βρύσης, 
τά παγώνια ’ξάπλωναν τάς πτέρυγας εις τ ’ άνθη, 
άντέλαμπον αί πτέρυγες ταΐς των άνθέων χρόαις, 
τά δέ έπίλοιπα πουλιά έπέτοντο τοΐς κλάδοις,

2860 (επαιζον καί έπέτοντο απάνω εις τούς κλάδους) 
καί λιγυρώς έπάδουσαι υπέρ Σειρήνων μ έλη , 

καί τά παγώνια άγάλλοντο τή  των πτερών κοσμήσει, 
Τό κάλλος 3έ τής ευγενοΰς κόρης ώς έςαστράπτον, 

υπέρ ταώνων Ιλαμπε καί των φυτών απάντων.

220

X. 227 

Τρ. 158

283S Λεν δΓ.άρχει εν χειρ. Τραπεζ. 2850 Λείπει εκ χειρ. Τραπεζουντος* άντί 8s 
τούτου τοΐί σχίσου δπάρχει ό έξης

τό  μέν γάρ ήν αληθινόν, τό  S ’ ετερον λευαωΟες 
2851 χαΐ 52 Λείπουσιν άπό χειρ. Τρ. 2359 Ό στίχος ουτος, ομοιος σχεδόν του I- 

χομένοο 286U, έχει !ν χειρ. Τραπείοΰντος τα έξ^;
a t  δέ λοιπαϊ. ελεϋθεραι «τερόν γάρ γ.*.·κτ·η[Αέναι.

2800 'Ο στίχος ουτος περιττεύει.
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'2865 Το πρόσωπόν της έλαμπεν ομοίως του ήλίου,
καί ρόδον τ η ;  πανευθαλους πολλά μεμυρισμένον, 
τα μάγουλά της ’λάμποντο ώς δροσερόν τε ρόδον* 
των οφθαλμών ώ ; ρόδον τε την οσφρησιν μεθέλκει, 
ούτως αυτή τους οφθαλμού; σύρνει και υποτάσσει, 

2370 του μηδαμώς έςερχεσθαι της τούτων θεωρίας* 
τά χείλη  ροοινοφυα ώμοίαζον τά άνθη, 
όπόταν άναθάλλουσι και έχουσι βαβάλια, 
και τά μα λλιά  της ’κρέμοντο εως της γης το ’δάφος* 
χρυσοτερπή, γλυκύ είχε στολισμόν, άκτινοβόλα ολη, 

2875 και διά πάντων άρρητος ολη χαρά ύπήρχεν.
ΙΙέμμ,ατα έκαπνίζοντο, μυρωδικά παντοία, 

πολλά ήσαν καί διάφορα, βασιλική είχε τάξιν, 
μόσχους, κασίας, καμφοράς, άμπαριν, ξυλαλόην, 
καί ή τον άνεμος γλυκύς καί πλήρης ευωδίας.

2880 Τοσαύτην ό παράδεισος τερπνότητα παρείχε.
Έν ώρα δέ μεσημβρινή προς ύπνον μ,ετετράπην, 
ροδόσταμμον μέ ερρανεν \  τό πρόσωπον ή κόρη, 
των άηδόνων καί λοιπών πουλιών κηλαδούντων,

* Ι ί  κόρη δε οιψήσασα ύπήγεν εις την βρύσην 

?885 ~&ύς πόδας της έδρόσιζε εκεισε τερπομένη,
ξαναμορφώθη δράκοντας σάν εύμ.ορφον παιδίον, 
προς ταύτην παρεγένετο θελων νά την πλανέση* 
εκείνη δε έγνώρισεν εκείνον ποιος είναι* 

έλάλησε ταυ τα γλήγορα ή κόρη προς εκείνον 

2390 „*Αφες, θηρίον, την βουλήν, εγώ ούδέν πλανώμαι, 
ό αγαπών μ ’ έξύπνησεν, εκείνος δεν κοιμ,οιται, 
εϊ έγερθή καί ευρήση σε καλόν μ ή  έγεννήθης,£<
Ό δέ πηδήσας άναιδώς σύρνει την εκ χείρας.

Ή  κόρη τότε έφώναξε, λέγουτα τον Ά κρίτην

Σ. 228

229

Τρ. 160

230

2S6G-70 Ή έννοια των κακοζηλως εχ.φερομ ίνων πέντε τούτων στίχων εϊνκ; οτι αι 
παρειαι αύτη; έλαμπον ώ; £όοον Βρομερόν, Ιχ.χίον πολλήν εύωδίαν' όπως δετό ρόδον 
έλχ.ύει την οσφρησιν και τού; οφθαλμούς, ουτω χ.χΐ Ιχ.είνη εΓλχυε καί όπε'τϊσσε τού- 
οφθαλμούς, στρεφομένου; μόνον προς θεωρίαν αυτής. 2877 Λείπε; από ‘/.ειρογ. Τρ. 2878 
καί φοράς. 2888 οέν Ιγνώριζεν. 2894 εφώνχζε.
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2895 ί> £ύπνησον, αύΟέντα μου, χάνεις την καλήν σου“ . 
Κ αι τής φωνής της ήκουσα μεγάλως οπού ’λάλει* 
τάχιον έξεπήδησα και τον δχλοΰντα εύρον 
άντικρυς γάρ μου ή πηγή ήτο προς εμένα* 
και άναρπάσας τό σπαθί έν τή  πηγή εύρέΟην,

2900 τότε γάρ εΐχον μου πτερά οί πόδες προσεδόκουν, 
ό δράκων οέ μοι φάντασμα Ιφαίνειο μεγάλως, 
τρεις κεφαλάς αντί μιας εΐχεν παμμεγέθεις, 

δλαι έκείναι έπεμπον φλόγας μεγάλας τότε* 
έκ τόπον δέ κινούμενος ήχον βροντής έτέλει 

2905 ώστε δοκειν σαλεύεσΟαι την γην τε και τά δένδρη* 
σώμα παχύ τάς κεφαλάς εις εν έπισυνάγει, 
όπίσω είχε φοβερή ουράν πολλά μεγάλην, 

όταν έξαπλώνετον φόβος και τρόμος ήτο* 
επάνω μου τήν άπασαν ορμήν προσεποιεΐτο.

29ΐο Έ γώ  δ' έκεΐνα οπό ’βλεπον ποσώς δεν έφοβαύμουν, 
προς ΰψος δλως συν Οεώ σπαΟίον άνατείνας, 
έπήδησα εις τό Οηριό, τήν κεφαλήν του άπήρα, 
τοΰ δεινότατου δράκοντος και πολεμίου τότε, 
έφόνευσά τον αληθώς και εις τήν γήν ’ξαπλώΟη,

2915 άνω καί κάτω τήν ουράν έκίνει τήν μεγάλην,
τήν γήν έμάστιζε σφοδρώς, δμου τε καί τά δένδρη* 
καί άπομάξας τό σπαθί τό έ'βαλον εις θήκην.

Έκάλεσα τούς δούλους μου, ποΰ έστεκαν μ,ακρόΟεν, 
ους καί έλΟόντας ώρισα νά πάρουν τό Οηρίον 

2920 κα'1 προσριφλήναι πόρρωΟεν τής έδικής μου τέντας* 
όντως εκείνοι ερριψαν τον δράκοντα μακρόΟεν.

Οί παίδες σαν έπέστρεψαν έπήγασιν ’ς τάς τέντας, 
εγώ δ’ επί τής κλίνης μου πέπτωκα κοιμηΟήναι, 

ήδύς γάρ, δν έκάΟευδον, υπήρχε μοι ό τόπος.

2925 Ούπω ή κόρη προλαβών αύτού παρηγοριάς, 
ά λλ’ αύΟις ώς πρός γέλωτα άπειρον έκ>νήΟη, 
φαντάσματα τοΰ δράκοντος έκείνη ενθυμείτο, 
καί σύντομον τον θάνατον εκείνου τοΰ θηρίου.

2915 ουράν s/.είνην 2916 λϊί^ϊΐ άπό χίιρογ, Τρ, 2921 ώσαν Izsivoi.

Σ. 231 

Τρ. 162

Σ. 232
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'Ύστερον έκ του ύπνου μου έίςήλθεν εις το όενορον 

2930 καί λεοντάρι φοβερόν ηύγεν από το δάσος,
Ώς προς τήν κόρην και αυτός τόν δρόμον έποιειτο* s, 233 
ή κόρη φωνήν εξέπεμψε ταχέως πρός έμενα, 
λαλώντας και φωνάζοντας, καλουσα βοηθόν με.

Ταχύ πηδώ τής κλίνης μου, λαμβάνω τό ραβδίν μου, Τρ. 164 
«935 κρατών τήν ράβδον έν χερσί, ετρεχον πρός έκεινον, 

και συναντήσας τε αύτον, και μίαν έπικρούσας, 
το δέρμα εύρον υγιές, κόκκαλα συντριμμένα.
Καί πάλιν τότ’ έπρόσταξα, τόν έρριψαν μακρόθεν, 
πόρρωθεν τής τέντας μου τόν έρριψαν οι δούλοι,

2940 έγώ δέ τήν περίβλεπον έκ τής χειρός κρατήσας 
επί τήν κλίνην ήσυχη ήλθομεν βαδιουντες* 
εκείνη μέ άγκάλιζε γλυκέως κατεφίλει,
Και παρεκάλει, λέγουσα, ,,Νεώτερέ μου κύρκα, 

ίνα χάρης τά κάλλη σου και τήν πολλήν ανδρείαν, ζ. 234 
2945 ή ν ό θεός έχάρισε παρ’ άπαντας ανθρώπους,

κρότησον τήν κιθάραν σου νά χαρή ή ψυχή μου, 
είπε τραγούδι τής χαράς νά εύφρανθουμε ήδη* 
έγώ γάρ έραθύμησα έκ των Θηρών εκείνων^.
Και τήν Οαμπούραν μου λαβών έγώ έκ τό παλούκι,

2950 Κ είνην μέν έξέκρουον, ή κόρη δ’ έτραγωδει, 
ευχαριστούσα έρωτι γλυκύν διδόντι κΰρκαν, 
έκεινον έφίλει, έλεγεν τινάν δεν έφοβάτον.
Ί ΐ  αρχή που έλεγεν ή κόρη καιέτραγφδει 

ήτον αυτή όπου γράφομεν τόρα εις τόν στίχον 

2955 “ "Ρόδον μου εύθαλόφυτον, μήλόν μου μυρισμένον, 
φως των έμών διανοιών, φως των έμών όμμάτων, 

παρηγοριά τής ψυχής, και σώματος τερπνότης, Τρ. 166 Σ. 235 
ευχαριστώ τόν πλάστην σου, θεόν τών πάντων κτίστην, 

καί προσκυνώ τήν χάριν του, ώς άναξία ούσα,

2960 οστις μοί έδωρήσατο τοιουτον έν τώ κόσμω
άνδρα σε άνδρικώτατον, οπού νικάς τους πάντας."

2932-33 Οί δύο oxiyot εχφέροντιχι οι’ Ινα; Ιν χειρογρί^ω Τρ*τ:εζοΟνϊος. 2953*54 
Οι δύο στίβοι lA®epovvat δι’ ενός έν χειρογράφω ΤρατιεζοΟνχος.
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Ταυτα καί άλλα περισσά έκείνη κηλαδουσα, 
έμοΰ κιθάραν κρούοντος μέ τό πτερόν ορνέου, 
και της κιθάρας ή φωνή και ή φωνή τής κόρης 

2965 ηχ^ν άνέπεμπον τερπνόν, ορίων άντηχούντων.
Καί τότε άνεφάνησαν ωραίοι άπελάται, 
άνόρες τριακόσιοι μ.εγάλοι καί άνδρεΐοι, 
άρματα εΐχον δυνατά καί άλογα καθάρια* 
φωνής τής κόρης ήκουσαν κατέβαινον του όρους,

2970 κα'1 'ϊου κηλαδισμου αυτής κ’ εκείνης τής Οαμπούρας. 
^Απαντες ήρχοντο ταχύ μετά χαράς μεγάλης, 
ενα μίλι έ'λιπον μακρά από τήν τένταν, 
καί από ’κει έκκλίνασιν, ήλΟον έμοϋ π/^ησίον.
Ώς δέ καί μόνην έ'βλεψαν περίβλεπτον τήν κόρην, 

2975 ώς από βέλους τάς ψυχάς έτρώΟησαν τω κάλλει, 
καί πάντες έκινήθησαν εις έρωτα συντόμως 
άπειρον, δτι μέγιστον τής ηδονής i κείνης* 
σώζοντες τον αριθμόν, ί'να σαφώς έξείπω,
άπαντες τριακόσιοι αρμάτων έμπλησμένοι*

29S0 £μ^ οε μόνον βλέποντες ήλπιζον λόγοις πνΐςαι*
,,νΑφες τήν κόρην, λέγοντες, τον εαυτόν σου σώσον, 
εί δ* ου, κερδήσεις θάνατον απείθειαν ώς έχων.“

’ [•'κείνοι δεν έγνώριζον ποιος έγώ τυγχάνω, 
ή δέ ήλιογέννητος άφνω ίδουσα τούτους 

2985 αρματωμένους άπαντας έφ’ ίππων καθημένους, 
λόγοις αυτών πιστεύσασα, μεγάλως έφοβήθη, 
καί μέ τό μαγνάδι της τήν οψιν της σκεπάζει, 
έπί τήν τένταν εδραμεν μ,εγάλως φοβηθεισα.
,,ΙΙροτοΰ ψυχή μου έςελθεΐν“ , προς με λα λει, ,,αύθέντα,· 

2990 άπό του φόβου τέθνηκεν όμου ή λαλιά μου, 
ιδού γάρ χωριζόμεθα καί έαυτήν ού φέρω.“

Έ γώ δέ είπον προς αυτήν ,,ΙΙαυσον, ψυχή, τοιαΰτα 

λογίζεσΟαι κατά τον νουν, έμέ ώς,ούκ ειδυια* 

ο5ς γάρ θεός ό βασιλεύς καί ποιητής των πάντων 

2995 έίσμιξεν, δεν χωρίζουσιν ανθρώπων μυριάδες/4

Σ. 236

Σ. 23? 
Τρ. 168

2968 Λείπει άπό χειρογράφου Τραπεζοϋντος. 2982 κερδήοας,·



Ευθύς την ράβδον έλαβον και το χεφοσκουτάριν, 

ώς αετός ε?ς πέρδικας άφ’ δψους έπετάσθην* 
εκείνοι δέ ύπήντησαν και άρχισαν νά κρούουν.
Εκείνο ι μέν μέ εκρουον και έ'βγαινον οι κτύποι,

3οοο οσους 8έ εφθασεν εκεί ή  ράβδος ή ’δική μου, 
άπαντες τότε επεσον αποθαμένοι ολοι* 
πολλοί δέ Οέλοντες φυγεΐν αύτούς έγώ προφθάνω* 
ού γάρ ένικησέ ποτέ εμέ εις δρόμον ίππος.
Και δεν τιμώ  τού λόγου μου νά λέγω πάντα ταυτα, 

3005 ά-λλ’ ινα καταμάΟετε τάς δωρεάς του πλάστου* 
τινές δ’ έμ.έ έκόμποναν, έφευγον εις τά δάση, 
ολους τους έθανάτωσα τούς επεμψα ’ς τον αδην* 
ελαβον ένα έξ αύτών, παρ’ ού μαΟεϊν έζήτουν, 

τίνες ύπήρχον οί σκληροί, παράφρονές τε νέοι,

3θΐο °ύς και μαθών έκ του αυτού ώς άγαν άριδήλως, 
έφόνευσα και τον αυτόν έκ του Ουμου πυρ πνέων.

Είθ’ ούτως ρίπτω τό ραβδιν και τό χειροσκουτάριν,. 
και σείων τά μανίκια ήρχόμουν προς την τένταν.
Ή  κόρη οέ ώς εΐδέ με μόνον περιλειφθέντα,

3οΐ5 έξήλθεν εις άπάντησιν μετά χαράς μεγάλης, 
ροδόσταμμα μοι έ'νιπτε μετά χειρών των δύο, 
φιλούσα μου την δεξιάν και ζην έπευχομένη.
Κάγώ ταυτης βουλόμενος τον φόνον όνειδίζειν 
λόγους με ύποκρίσεως ερωτικούς έκίρνων,

3020 γάρ έγώ προτού παθειν σέ άφίνω ν’ άποθάνής,
καλή, και ώς ουχ εύρισκόν τινας ανδρειωμένους 
νά μαζωχΟούν έπάνω μου και δώσουσι ραβδέαν, 
πώς ήθελον νά φοβηθώ έπι πολύ τοσαυτα**;
Ή  κόρη έσιώπα παντελώς γλυκά έχαμογέλα.

3025 »»Τό πλήθος ήλατο προς ήμάς κα\ έφοβήθην μέγα 
τό πλήθος, λέγω , βλέποντας έξαίφνης των ιππέων, 

αρματωμένους άπαντας, σέ δέ πεζόν και μόνον, 
και έπι τούτω, κύριε, ό φόβος μοι έπήλΟεν.“

Μυρία δε φιλήσαντες ήλθομεν εις την τένταν,

3000 2δικij |agu. 3018-50 Λείπουν άπδ χειρογράφου Τραπεζοΰντο;.
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Σ. 239 

Τρ.17Φ

Σ, 240
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3030 το δέ ταχύ προς ποταμόν λουσθήναι ερχομένου, 
όπως αλλάξω την στολήν που ’βάφη μέ το αίμα, 
τήν κόρην έπαρήγγειλα άλλην στολήν νά φέργ). 
R a t  οή παρσγενόμενος του υδατος πλησίον, 
ύπό δένδρου ΙκάΟισα τήν κόρην περιμένων.

3035 Καί ιδού τρεις άνεοάνησαν ωραίοι δορυφόροι, 
φαρία έκαβαλλίκευον ίξωπλισμένα ωραία, 
στολάς δ’ έφόρουν δέ αύτοι πολλά παρηλλαγμένας, 
Όρώσί με καΟήμενον εις του δένδρου τήν ρίζαν, 
και προς εμένα ήρχοντο τον ποταμόν κρατούντες, 

3040 πλησίον δέ γενόμενοι ολοι μέ χαιρετουσιν,
και γάρ εγώ ουδέ ποσώς αύτούς δέν έφοβήθην, 
δλως ούκ έδειλίασα τήν κόρην άποκρύψας, 

ή του συντόμως έγερθώ προχαιρετίσειν τούτους, 

ά λλ ’ εκαΟήμην ήσυχος, ουδένα έ^οβούμην.

3045

3050

Rat τότες έπηρώτησαν διά τούς άπελάτας* 
κάγώ άντέφην προς αύτούς μ ή  οείλιάσας δλως 

,,Τοιούτους ειοον, βέλτιστοι, κατά τήν χθες ήμέραν, 
ήλΟον και γάρ τήν γαμετήν έμήν του άφαρπάξαι, 

και μά τον λόγον του θεού εις ίππον δέν άνέβην.
Τ ι δέ αύτοίς συμβέβηκε γνώσεσθε δι* ολίγον, 
και γάρ εις ον ειργάσαντο πεπτώκασιν εις βόθρον.** 

Οι δέ ταυτα άκούσαντες άλλήλοις έθεώρουν 
τοιάδε ψιθυρίζοντες, χ ε ίλη  κινούντες μόνον,
,,Μ ή οδτος ήν ό Διγενής, ον λέγουσιν Ά κ ρ ίτην , 

3055 χρή νά τον δοκιμάσωμεν, νά τον βεβαιωΟώμεν.** 
R a t λέγει μοι ό πρόκριτος ,, 1]ώς εχομεν πιστευσαι 
δτι μόνος και άοπλος, πεζός καΟάπερ λέγεις, 

σύ μ ετ ’ αύτών έτολμησας μάχην έπισυνάψαι. 
Η μ ε ίς  γάρ, ούς γυρεύομεν, τον αριθμόν ύπήρχον 

3060 ανδρες ώς τριακόσιοι άπαντες άπελάται,
οΰς ειχομεν δοκιμαστούς h  τάξει του πολέμου, 

’Α λ λ ’ είπερ λέγεις αληθώς οάνηΟι έκ τών έργων 

ενα οε εκλεςον αο ήμων, ον υουλει νεανίαν 

και μ,ονομάχησον αυτόν και γνώσομεν ευθέως/*

Σ. 241

V 9 Λ ?

Τρ.170

Ζ. 243
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3065 Εγώ δέ έμειδίασα λέγων έκείνοις ταΰτα 

, , ’Εγώ μονογενής ε ϊμ ι και μόνος διατρίβω* 
άφ’ ού ήρξάμην πολεμείν εις ενα ούκ άπήλθον, 

ε ιμή  μια  των ήμερων ε!ς ανδραγάθημά μου, Τρ. 1?^
φαρίν έκαβαλλίκευσα, έξέβην είς τον κάμπον,

3070 νεώτερον ύπήντησα έν Μεσσοποταμία, 
εύμορφον, επιτήδειον, άνδρειωμένον άγαν, 
και τό φαρί του μου άρεσεν, ήθέλησα νά πάρω* 
είχον τό βλέμμα εις φαριν, ό νέος προς εμένα, 
ήτον και μάλα εύμορφος, άνδρειωμένος άγαν, % 244

3075 ολίγον μ έ έκόμπωσεν και μ ’ Ιδωσε ραβδέαν,
και μ ετ ’ αότό του κρούσματος έπήρε τό ραβδίν μου, 
και γράμματα μοι έ'γραψε άπάνω αίματωμένα, 
και των γραμμάτων ή αρχή ήτον ό λόγος ούτος 
,,Α κ ρ ίτα , μην τό λυπηθής, μηοέ καρδιάν πονέσΥ)ς,

3080 εγώ εϊμ ι έκ πόδι σου δ λέων δ Ά γκύλας,
και διά σέ έλήλυθα, δουλείαν ούκ εΐχον άλλην.
Τό ζήτημά  μόυ έτέλειωσα και την ευχήν σου, Ά κριτα * 

μάλλον και διηγήθητι τούς άπελάτας όλους 
δ'τι Ά γγύλα ς μ ’ έ'δωσε ^αβδέαν μοι μεγάλην,

3085 κα'1 ^ v  με έθανάτωσε τοιοΰτος άνδρειωμένος*“
Τούτο ήτο τό σύγγραμμα του θαυμαστού Αγκύλα, 

ώς πλησίον ήγγισα τό Ιλαβον έξ εκείνου, j. ί ί Β
και τώρα θέλω νά είπώ τι επαθεν εκείνος.
Πηδ ώ, έκαβαλλίκευσα, κρατώντας το ραβδίν μου,

3090 άπήλθον εις τήν τένταν μου μετά μεγάλον πόνον, 
σκάλαν βαλών έπέζευσα τον θαυμαστόν τον γρίβαν, 

τά εξ αιμάτων γράμματα άνάγνωσα τής ράβδου· Τρ. 174

έννοιαζόμην πάντοτε πώς νά τον αποδώσω.
Χρόνον λοιπόν έτέλειωσα και έσυρνέ μ ε πόνος,

3095 κα'1 με^ά τήν συμπλήρωσιν του έναντίου χρόνου 
καθ’ εαυτόν ένόμισα νά τον άνταποδώσω, 
τό τής ραβδέας χρέος τε ομοίως καί γραμμάτων 
Ά γκύλα ν τόν θαυμαστόν, καί τόν πολλά άνδρείον,

3087 ι ί  Σλάβον. Ό στίχος λείπει άπο χειρογράφου Τρσίπεζοϋντος. 3098 Μετοί t&y
7
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ον έπεθάρρουν πάντοτε ύς τάς ανδραγαθίας.
3100 Έκράτουν την θαμπούραν μου όμου και τό σκουτάριν ν# 24G 

και το λυτόν μου τό ραβδί, πηγαίνω ’ς τον Αγκόλαν, 
καί όταν έπλησίασα ’ς τό ’σπίτι τοΟ Αγκύλα 
έ'κρουον την Οαμπούραν μου καί ’κηλαδουσα τότε, 
ήδονικα έλάλησα καί ολοι έθαμβοΰντο*

3105 άρχή μελωδήματος ήτον ό λόγος ουτος
,,Είς ταυτα τά λαγκάδια, εις ταυτας τάς κλεισούρας, 
εις ταυτα τά κατάπετρα, καλάς ραβδέας ανδρείους 
χαρίζουσιν οι εύγενεις, μάλλον δε κα» άνδρειοι 
έδάνεισαν έμέν ποτέ ραβδέαν άνδρειωμένην,

3110 *άγώ  τδ χρέος έδωσα, καθώς ήΟελεν έκεΐνος, 
καί βούλομαι άπόδοσιν έργάσασίαι δικαίαν 
ωδε λοιπόν έλήλυθα ταύτην νά αποδώσω/'

Ά γκύλας δε ώς ήκου.εν ταυτα μεταφωνοΰντα, 
καί προς τό θάρρος τό πολύ τής συνήθειας τούτου,

3115 έλάλησε τό ιππάριον, επάνω μου κατέβη.
ϊό ν  μουτον μου έπιλάλησα, άρχησα νά τον κρούω,

*ς τό μέτωπον τον έ'οωσα μικρήν ραβδέαν τότε, 
αύτίκα εύρέθη άφωνος πεσών έκ του φαρίου.
Τότε εγώ έπέζευσα, κρατώ νά τον εγείρω*

3ΐ20 στενάξας ό νεώτερος έςέπνευσεν ευθέως.
Συ δέ λοιπόν, Φιλόπαππε, ούτω μου λέγεις τόρα;

'Γπά γετε, πεζεύσατε, δεύτε οί τρεις εις ενα, 

εί δέ καί δεν αίσχύνεσθε δεύτε μετά των ίππων, 
καί έκ των έργων μάθετε ποιος εγώ τυγχάνω·

3125 θέλετε ν* άρχίσωμεν τής μάχης άπ’ έντεΰθεν."
Τούτο είπών καί άναστάς λαμβάνω τό ραβδίον 

καί τό χειροσκουτάριον, εκεί γάρ είχον ταυτα, 
καί πρός ολίγον έξελθών είπον αύτοΐς μεγάλα 
„* Αρχοντες, ώς προστάζετε, έτοιμος γάρ τυγχάνω."

3ΐ30 Τούτων ό πρώτος εφησεν ,,Ώς λέγεις ού ποιούμε,

247

Τρ. 176

248

στίχον τοδτον το χειρόγραφον Τραπεζοδντος £χει τον Ιξϊ)ς
ΙΙηυαί, ε«αδαλλίκευσα τόν θαυμαστόν τον μοΰντον, 

δι’ ον καθίσταται καταληπτός ό Ιπόμενος 3099.
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ήμεις τόπον ούκ έχομεν έλθείν οι τρεις εις ένα /*
Εκείνοι έθάρρουν πώς νικούν καθένας χιλιάδας.
„  Έ γώ  γάρ ό Φιλόππαπος είμ ί, όπου ακούεις, 
ούτος Ίοιαννίκιος, Κίνναμσς ό τρίτος,

3135 (Ιωαννίκιος γάρ λέγετα ι και Κίνναμος δ άλλος,) 
λοιπόν και έντρεπόμεθα του πολεμήσαι έ'να, 
άλλα διάλε’ξον άφ’ ήμών, οποίον σί> προστάζεις, 
και εκτοτε γνωρίσωμεν αλήθειαν την πάσαν/*
Κάγώ 0έ ειπον προς αυτούς „*Α ς ελθη λοιπόν ό πρώτος/* s. 249 

3J40 ΕύΟύς δέ δ Φιλόπαππος κατέβη έκ του Ιππου
και τό σπαθίν του έσήκωσεν δμου και τό σκουτάριν,
μεγάλως ήλθεν προς εμέ νομίζω ν νά μέ φοβησή, τ ρ. i7g
ώς λέων δέ έφώναζεν, ώς δράκοντας συρίζων 
ειχεν και γάρ ώς αληθώς ορμήν άνδρειοτάτην*

3145 σπαθέαν ουν μου έ'δωσεν καλήν εις τό σκουτάριν, 
του σκουταριού τό κράτημα Ιπόμεινεν ’ς τό χέρι.
Οί δύο έξεφώνησαν άντικρυς βλέποντας μας,
και άλλην μίαν, Φιλόπαππε, γεροντικήν του δώσε*
Εκείνος τότε ήθέλησε νά σηκώση τό σπαθί του,

3150 έγώ όπισθαπόδισα, μικρόν άναπηδήσας,
μέ το £αβδί τον έδιυσα ’ς τήν κεφαλήν απάνω,
και εί μ ή  ταύτην έσκεπε διόλου τό σκουτάριν j .  250
κόκκαλον δέν άπόμεινεν γερόν απάνω είς αΟτην.
'Όμως δ γέρων ζαλισθεις έτρόμαξε μεγάλως,

3155 κα'1 μυχησάμενος ώς βους έπί τήν γην ήπλώθη.
Οί άλλοι τούτον βλέποντες ώς ήσαν ώπλισμένοί 

μετά πολλής δυνάμ,εως ώρμησαν προς εμένα, 
καί μηδαμώς αίδούμενοι ώς πρώην έκαυχώντο.
Τούτων ώς ειδον τήν ορμήν, αρπάζω τό σκουτάριν 

3 ΐ 60 έκ τών χειρών του γέροντος καί προς αύτούς έκτρέχω, 
καί γενομένης συμπλοκής πολέμου τε ένστάτου, 
οί δύω τότε έπεσον ώς σκύλοι ’ξαπλιυμένοι,

3132 Ό  στίχος ουτος ?ν χειρύγραοω Τραπεζοΰντο; ϊγζι  ώ ; έ£ί)ς 
ο? κα ί Gap ρουντες ~ -ΰ νικάν έκαστος χ ιλ ιά δ ες ,

«οστε λίγεται δπο τών ά-ελάτων, ενώ εν χειρο^ράφω "Ανδρον Ικφίρεται ώς γνώμη 
Αιγενοΰς. 3134 κινάμωμος, 3135 'Ο στίχο; ουτο; περιττεύει. 3162-6 4 Οϊ τρεις



από την πείναν την πολλήν τρέχουν ωσάν άγριοι, 
διά νά καταφάγουσιν εκείνο βπου ευρουν·

3165 όπίσω δέ ό Κάνναμος νά μέ πλανέση έζήτει* 5. 251
νά κρούν] καί νά δέχεται ήτον ανδρειωμένος,
Ίωαννίκιον ευρισκον τον πρώτον καί άνδρείον* 
εΐδον γάρ πολεμιστάς δοκίμους έν αληθείς. fp. 180
τ ν  κόρην τότ’ έφώνησα πρεπόντως ταύτή ούτως 

3170 »  Ούτοι είνα ι,’που θέλουσιν νά κρούουν καί νά περνούν.ί(
Έβλεπαν Ίωαννίκιον μήπως κρυφώς με δώση, 

έκεΐνος δεν έδύνετον ποσώς νά μου σιμώσή 
τις  έκ των δύο των λαμπρών έκείνων των άνδρείων.
Όπόταν έγώ έρριψον τήν ίδικήν μου ράβδον,

3175 έ!φυγον ώσπερ πρόβατα άπό προσώπου λύκου,
καί αύΟις πάλιν ήρχοντο ώς κύνες ύλακτοΟντες· 
έφ’ ούτως δέ έγένετο καί εις όλιγην ώραν.
Ή  κόρη μου κατέλαβεν, πλήν ίστατο μακρόΟεν, ζ. 252
έξ έναντίας προς έμέ τον πόλεμον νά βλέπη*

31S0 ώς είδε όπου μέ ’κύκλωσαν τρίγυρα ώς οί κύνες, 
λόγον έμοί υπήκουον μου έ'ρριξεν ή κόρη 
,/Ανδριζου, ώ παμφίλτατε.“  ΕύΟύς δέ συν τφ  λόγω, 
ευθύς δέ έκατέλαβον τον λόγον τής φ ιλτάτης, 
τον Ίωάννην έ'κρουσα άνωθεν του άγκώνος 

3185 εν τη  χειρί τή  δεξιά μέ δύναμιν μεγάλην,
τά κόκκαλα συντρίβησαν, ολη ή χειρ ήπλώθη, 
δλίγον δέ μοι ’σίμωσεν, έ'πεσεν έκ του ίππου, 
καί τό σπαθίον επί γης επεσε παραχρήμα* 
έκ τής χειρός τον συντριμμόν ήκούμβησεν εις | πέτραν.

3190 Τούτον ιδών ό Κίνναμος έκτύπησε τό φαρίν του,
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τοι στίχοι, οι κακοζήλως Ικφερόμενοι προς £κφρασιν ποιητικής μεταφορϊς, Ικφέρονταί 
δι* ένος Ιν χειρογράφιμ Τραπεζοδντας ταυ έξης

οί δύο μ ο ί έπέπεπον ώς κύνες ήνδρειωμενοι,
3172—73 ΚκΙ οί στίχοι ούτοι βεβιασμένως Ιχφέρονται, δρΟότερον δε άποδίδονσι την 

έννοιαν οί του χειρογράφου Τραπεζουντος,
άλλ’ ούδαμώ ς οΰκ ισχυσεν έμοί παραγενέσΟαι 
τ ίς  έκ τώ ν δύο τω ν λαμπρώ ν Εκείνων τω ν άνδρείων.

3188 Μετά τον στίχον τοΟτον τδ χειρόγραφον Τραπεζοΰντος Ιίχει 
ό πόνος γάρ έδάμαζε, σννεπιών αΰτίκος
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και μετά πάσης της όργής έπάνω μου κατήλΟε, ς . 253 ΤΡ. m  
τήν γεΐρά του έσήκωσε ραβδέαν νά μοΟ δώση* 
καλήν ραβδέαν έδωσα ’ς την κεφαλήν τής φάρας 
και μέ τον καβαλλάρην της έπεσεν έμπροσθεν μου.

3195 Αυτόν εγώ έλάλησα ,,Μή πίπτης, άλλ’ έγείρου, 
δεν θέλω σένα κείμενον νά σέ πολεμήσω, 
άλλα περιπορεύθητι, άν θέλης πάλιν έ'ρχου.“

Γοργον δέ διεγείρεται, πήδα, καβαλλικεύει,
Ιπήρε τδ κοντάρι του, τρανώς έπεγυρίσΟη*

3200 σύντομα ’κείνος έ’τρεξεν ραβδέαν νά μου δώση.
Τήν ράβδον μου έβάσταζον, τον έδωσα ραβδέαν, 
και μέ τήν σέλλαν έρριψα άπδ τήν φάραν κάτω* 
αγκώνας του έσυντρίφΟηκε ’ς τήν γην ωσάν τδ άλας.

Ός εΐδεν ό Φιλόπαππος χαρίσμασι τοιούτοις, ς * 254
3205 έκεϊνος είπε πρδς έμέ ,,Νεώτερε, καλέ μου,

τδν πόλεμον κατάλειψον και ποίησον αγάπην, 
μάλλον άν καταδέχεσαι δέξου τήν συμβουλήν μου, 
και άναδέζου τήν άρχήν δλων των άπελάτων, 
ένθα κελεύης άπαντας τους σούς καλούς ίκέτας.“

3210 Τούς λόγους τούτους ήκουσα καί άφησάτους ολους, 
τδν Κίνναμον ήλέησα, ομου καί Ίωάννην 
νά μέ καταπραύνουσι μέ λόγους ψευματώδεις, 
κ’ έγώ γελώντας πρδς αύτδν ειπον τοιουτον λόγον 
,,Φιλόπαππε έξύπνησες καί δ'νειρα μοί λ έγ ε ι;· χρ> 134

3215 Επειδή εις κατάνυξιν έγύρισες τδ γήρας,
άνάστα, λάβε τούς σύν σοί, πορεύου οπού Θέλης 

έδικούς σου έχων οφθαλμούς είς μάρτυρας των πρα |γμάτων,Σ. 255 
καί ους ζητείτε πίστευσον λείψουσι γάρ άπάρτι. 
ΈχαλασΟήκετε εσείς κακώς από τ ’ έμενα*

3220 αρχειν 8έ δέν αγαπώ, άλλα νά είμαι μόνος,

3199 πήδα χ,αδαλληχίύει. ΑιώρΟωσα χατ'α τδ χειρ. Το. είς ^τρανώς Ιπεγνρίσθη44, 
Suiti προφανές h άντιγραφευς Ιπλανι^Οη 1* του προηγουμένου στίχου. 3209 Μετά τδν 
στίχον τούτον to χειρόγραφον ΤραπεζοΟντος fyet

τλ  σ» γ&ρ πληρούμεθ* ταξεΐδια συντόμως.
3212 καί μ£. 3217 τους Ιδι/οΰς σου οφθαλμούς.



έπείπερ καί μονογενής τυγχάνω τοις γονεΰσιν, 
υμϊν γάρ άρχειν έξεστι νά βοηΟήσΟε άλλήλοις, 
έν οίς έχετε δύναμιν νά κάμνετε τά κούρση, 
καί εί πολλάκις θέλετε πάλιν νά πολεμουμεν,

3225 έξέλθα τε, ζ η τή σ α τε  πάντα ς τούς άπελάτας,

που δεν οίδασιν τον πόλεμον, μηδέ εμέ γνωρίζουν* 
δσοι γάρ μ.ε προσεκραυσαν εμέ ού Οεωροΰσιν.
Έ γώ  υμάς νά καρτερώ, καλώς νά περιμένω /*

Έ /ά ρ η  V 6 Φιλόπαππος δεξάμενος την λύσιν,
3^30 έφώνησε τούς φίλους του την λύτρωσιν μηνύων. ν_ 256

('Ο Διγενής έχάρισε βλέπειν τό φως ήλιου, 
ούδένας αυτών ήλπιζε ζωής άξιωΟήναι, 
ά λλ’ ειχον τότε τάς ψυχάς προ του θανάτου πύλας.)

*Ως ήκουσεν ο Φιλόπαππος του Διγενους τον λόγον,
3235 Έούς δύο έβα λεν  όμου νά φύγωσιν τα χέω ς.

Τ ό τε  εύχαριστούσασι μεγάλως τον Ά κριτην,
, , ’Έγνομεν ούτως,“  λέγοντες ,,τόν Διγενήν Ά κρίτην, 

έχει τήν φήμην δέ μακράν, την δύναμιν μεγάλην, 
τά έργα του είναι εύπρόσδεκτα πολλή τή  εύσπλα |γχνία ,

3240 ούδένας δέν έφάνηκεν ώς προς αύτόν ανδρείος,

και άντιδώη σοι Θεός κατά τήν γνώμην, οπό ’χεις, 
μείζονα τά χαρίσματα, ζωήν μετά τής κόρης.
Άνδρίαν έχεις περισσήν και δύναμιν μεγάλην, Σ, 257

καί κόρην έχεις λαμπεράν 5σάν τό λαμπρόν φε[γγάριν.α 

3245 Ειτα  λαβών τήν ποθητήν έκ τής χειρός αύτίκα 
πόρρωθεν έκαΟέστημεν εις δένδρον υποκάτω,
’ ς τήν  μέσην μέν ό ήλιος του ούρανου υπήρχε.
’Εκείνοι έσυναθροιστησαν οί τρεις εις ένα τόπον, 
οιτινες γάρ έΟαύμαζον, έλεγον προς άλλήλους,

3250 μάλλον δέ οί νεώτεροι, και οί κακώς φρονουντες, 
οί νεωτέρας έχοντες φρένας και ήλικίας,
„  Μεγάλον ήτον εις ημάς παράδοξον και ξένον 
ένας άνδρειος προς ημάς ένικησέ μας ολους, 

άνθρωπος άοπλος, πεζός, ράβδον κρατώντας μόνον,
3225-3303 Λείπουσιν £πο χ_εφ. Τρ. 3231-33 Οί ςίχοι ουιοι παρίλκουβιν hi tfj S u res t .
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3255

3260

3265

3270

3275

3280

3285

ήμας δέ με τά άρματα καλώς αρματωμένους, 
τους μυριάδας τρέψαντας καί χώρας κατάσχοντας, 
καθολικώς ενίκησεν ώσπερ τινάς απείρους, 
και τής δειλίας τής πολλής έντρόπιασέ μας ολους. 
Και γάρ οί πεντακόσιοι, οί χρυσοκλιβανάτοι, 
οί έν τώ κάμπ<«> τώ δεινώ ’σέ μας έπιπεσόντες, 
οέν μας ένίκησαν έκεΤ, μηδέ έφόβησάν μας, 
οόχί τους πλείονας αυτών έπέμψαμεν εις άδην, 
τους δέ λοιπούς έτρέψαμεν, έφύγασιν οί πάντες.
Αύτός μέν ό Διγενής ανδρείος υπάρχει, μέγας, 
’νομίζομεν θηρίον ήν και ’φύλαττε τον τόπον, 
ούδέ ποσώς έλόγιαζε αιδεισθαι τάς σπαθέας* 
πετάμενος, υπερπηόών ώς αετός άνδρεϊος, 
και κονταρέας μας εδωσεν νά μας Οανατώση* 
δύναμιν άνεκράτητον εΐχεν επί την ράβδον.
*Αν ήτον άνθρωπος αύτός ’ς τον κόσμον ώς οι άλλοι 
εΐχεν γάρ σώμα καί ψυχήν, καί θάνατον νά φοβάται, 
και πάντως ώσπερ άσαρκος έ'τρεχε ’ς τά σπαθία, 
άλλα στοιχεΐον έκ παντός έτύγχανε του τόπου, 
καί φαντασία μεθ* ήμών τον πόλεμον νά J κάμη. 
Είδατε καί τό άπειρον κάλλος τής φαινομένης, 
επεμπε τηλαυγέστερον ήλιου τάς ακτίνας* 
ωσάν στήλη έμψυχος έφαίνετο ή κόρη.“

Ταυτα, καί τουτοις όμοια έλεγασίν άσκόπως.
Ό γέρων ό Φιλόπαππος φρόνιμον λόγον είπε 
,,Ταυτα λοιπόν, ώ βέλτιστοι, είναι παρηγορίαι, 
περιγραφαί δέ των κακών, ψυχών παρηγορίαι, 
καί, σώματος άσΟένεια τής γλώττης εύδρομία* 
εγώ δέ είδον αληθώς άνδρα άνδρειωμ,ένον, 
τοΐς του θεού χαρίσμασι πάσι πεπλουτισμένον 
κάλλος, άνδρίαν, φρόνησιν, μεγάλην άποκοτίαν* 
ε/ει καί δρόμον άπειρον των άγαθών προσθήκην.
Ήμϊν δέ τούτο εγινεν c εμάς παρηγορία 
καί δέν ευρέΟησαν τινές εις θέαν του πολέμου* 
τό όνομα όπου εί'χαμεν μεγάλο τής άνδρίας

. 258

Σ. 259

Σ. 260
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3290 βεβαίως το έχάσαμεν, μεγάλως νικηΟέντες.
Ά λ λ *  είπερ και θέλετε, παιδιά, τώρα την συμβουλήν μου 
Η-ή το καταδεξώμεΟα και έ'6ος αυτό πάργ], 
άλλα φανούς νά κάμωμεν, νά μαζωχΟή δ λαός | μας, 
διότι έκαυχήσΟηκεν ολους νά μάς χαλάση,

3295 άν Οελήσν) δ Οεδς και περιμαζωχΟώμεν, ς . 261
ί'να αύτόν έκπέσωμεν τήν νύκταν άδακήτως, 
κληρονομήσωμεν αυτόν, νά τελειωΟή δ πόνος, 
έκ&Γνον δποΰ έσπειρε βεβαίως ’ς τάς ψυχάς μας.
Ή  κόρη δέ εις όνομα νά είναι έδική σου,

3300 Ίωαννίκιε Θαυμαστέ, και εις χαράν του γήρως* 
έχει τδ κάλλος εύμορφον καί a£tov θαυμάτων,
#ντως καί γάρ ουδέποτε τοιοΰτον εις ανθρώπους 
κάλλος τις  έΟεάσατο, εκείνο όπου ή κόρη εΙ|χεν.
Πενήντα δύο χρόνους εχω δέ τούτον τον χρόνον ήδη, Τρ. 184 

3305 πλείστας δέ χώρας εδραμον καί πόλεις ούκ όλιγας, 
καί δλαις ένικήΟησαν, οια χορός αστέρων 

δπόταν γάρ ό ήλιος ξαπλώνΥ) τάς ακτίνας.
Πάσας τάς περιφανείς, άς πρότερον κατείδον, ς . 262
αστέρων έχειν αίγλην τε ταύτας εγώ λογιάζω,

3310 ή λ ιο υ  τ ή ν  λ α μ π ρ ό τη τα  έχ ε ι ή  κόρη έκείνη ,

τή ν  παρ’ έλπίδα σήμερον έξαίφνης μοί φανείσαν.
’Αλλά λοιπόν, παγκάλλιστε, έ'χε μεγάλον θάρρος, 
ώς γαμετή τυγχάνει σου εσένα ή ωραία.
Ά λ λ ’ είπερ μου ακούετε καί δέχεσΟε βουλήν μου 

3315 μην τό καταδεξώμεΟα καί πάργ) τούτο έθος,
(Λϊ^ νά σιωπήσωμεν του Διγενους τήν τόλμην,
άλλά  φανούς ποιήσωμεν νά περΐσυναχθώμεν, Τρ. 186

άνταποδώσωμεν αύτφ ανταμοιβήν δικαίως*
πάλιν λογιάζω, τέκνα μου, νά μ ή  μάς 6ανατώσγ}.“

3320 Φανούς άναψαν λαμπερούς, τήν σύναξιν ποιουντες,
(οί τρεις αύτοί μονώτατοι άνάπτόντας λαμπάδας,) ς . 263

33H Ιφάνη. 3320 ουνάχθηοαν of πάντες. ΔιώρΟωσα τό κείμενον xcttot το XetP. 
Tp.,3toTi τό ,,ουνάχΟησαν of χάντεςί£ δεν κεΐται όρΟώς ΙνταδΟα, ατε Ιν τοΐί κατωτέρω 
3325—30 4ν*φερομΐνοο οτι οόδΙ ε!; xpooijX^. 3321 ‘Ο στίχ. λείπει &r.b χβιρ. Τρ·**1
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τή δε νυκτί έπί πολύ έλάμπασιν λαμπάδαις, 
ούδείς υπήρχε Θεωρών κάκείνους άπελάτας.
*Ως ειδον λοιπόν αυτοί οί τρεις εις τρεις ήμέρας τότε 

3325 ώς c/υτως ούν επί τρισίν νυςί τε κοπιώντες,
καί τό παράπαν ούοέ εις παρήν των δοκουμένων, 
οί περί τον Φιλόπαππον άίρχησαν καταλέγειν 
,,ΤΪ, γέρον, άνδρικώτατε, κάμνεις μεγάλους κόπους, 
καί κοπιάζομεν όμου ημέρας τε καί νύκτας ;

3330 ούδένας πλέον έρχεται από τούς άπελάτας, 
διατί ό Διγενής αύτός κρατεί τά μέρη τούτα, 
τούς κάμπους δέ καί τά βουνά καί δλα τά λαγκάδια, 
καί οποίον εύρη πέμπει τον ταχέως εις τον αδην.

ΤΩ γέρον, άνδρικώτατε, τί κόπους ήμϊν παρέχεις, ζ .  264 
3335 οδ* εϊληφας τό πάμπιστον ήμιν τής εύτολμίας, 

γνωρίζεις δέ νά πολεμάς πολλούς άνδρειωμένους.
'Ημείς ένικηΟήκαμεν έν ίκανοις πολέμοις,
καί δεν έΟαύμασας πολλά πώς δεν μας ένικήσαν,
(ουδέ ήττήΟημεν ποτέ εις τούς πολλούς πολέμους,)

3340 και άπ’ αύτόν ήττήΟημεν ώς άγνωστοι πολέμου· 
καί ’κείνοι φόβον εχουσι νά μην τούς θανατώσν)· 
ούδένας έρχεται έδώ, ούδένας άναβαίνει, 
καί έχουν φόβον φοβερόν έκ τής άνδρίας τούτου, 
καί πάντες διασκορπίζονται μακρά εις άλλα μέρη.

3345 Ά λλ’ εΐ κελεύεις άκουσον την συμβουλήν των τέκνων,

Ινταυθα 81 περιττεύει. 3324—25 Οίούο στίχοι Ικφ^ρονται 8t’ Ινός εν χεφογράφω 
Τραπεζοδντος. 3328—33 Λείπουσιν άπό χειρογράφου ΤραπεξοΟντος. 3335 τον πάμπι- 
στον. 3335—44 Οί στίχοι οότοί διαφέρουσιν Ιν παλλοΐς των αντιστοίχων τοδ χειρο-* 
γράφου Τραπεζοδντος, οΓτινε; £χουσιν ώς Ι-ης

ούκ εϊληφας τό πάμπιστον ήμων τής εύτολμίας 
έξ ών εϊδας αριστείων, επάθλων τε  μεγίστων,
των τελεσΟέντων έξ ήμων έν ίκανοϊς πολέμοις; 
όύ γάρ έθαυμασας πολλά ήμων ώς άηττήτους 
τάς παραδόξους καΟορών άεΐ άνδραγαΟίας, 
χαΐ παρ’ αυτού ήττήΟημεν ώς άπειροι πολέμου, 
περί εκείνων άπιστεΐς μή ύπ’ αυτού ν,τανΟήναι; - 

Έπ\ τούτοι; παρχτηροδμεν ατι τό εν στίχιυ 3337 τΟΰ χειρ. "Ανδρου ,,ήμεΐς ένίκη- 
0ήκαμεν“  δόν κ ε ΐ τ α ι  ορΟώς,διότι οι άπελάται κυρίως τό εναντίον ήΟελον να εΥπωσιν.Οί 
στίχοι δε 3339—44 λείποοαιν από χειρογράφου Τραπεζοδντο;, οπω; λείποοσι χα’ι οϊ αν­
τί ατοιχόι τούτων 3 3 2 8—33.
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ιν’ ά:ρήσωμ.εν πολλούς και άνωφελέτους κόπους,
άπελΟε γούν προς Μαξιμώ, ήμών την συγγενίδα, χ. 265
και παρακάλεσον αυτήν νά μας βοηθήση,
όπως αύτόν έκπέσωμεν διά νυκτός ’ς εκείνον,

3350 κ®ί θέλει έμποδισδή νά μην καβαλλικεύση, 
και νά νικήσωμεν αύτου την πάντολμον άνδρίαν*
Ε ΐ δ’ ίσως και καθίσετε είς τό άλογόν του απάνω, Τρ. 188 
πάλιν νά άποφύγωμεν μή  πάντας θανατώση.44

Και ήρεσεν ή συμβουλή τφ  γέροντι έκείνη.

3355 Ευθύς έκαβαλλίκευσεν προς Μαξιμώ έπήγεν* 
αυτή δε ήν απόγονος άπδ ταίς ’Αμαζόνες, 
των ’Αμαζόνων γυναικών, έκείνων των άνδρείων, 
ας βασιλεύς ’Αλέξανδρος έ'ρερεν έκ Βραχμάνων* 
εΤχεν την ενέργειαν μεγάλην έκ προγόνων*

3360 τον πόλεμον ειχέν τον ζωή εις 8λον της τον χρόνον. Σ. 266 
u p  4 ς ταυτην δ Φιλόπαππος έπήγεν, καθώς ειπον, 
μετά χαράς την χαιρέτα, πώς έχει την έρωτα* 

έκείνη λέγει ,,Ζώ καλώς τή  του θεού προνοία,44 
και προς τον γέρον έλάλησε, ταυτα τά λόγια λέγει 

3365 δέ μοι, ώ παγκάλλιστε, πώς έχεις μετά τέκνων, 
και οτου χάριν προς ήμάς ήλθες χωρίς των τέκ νω ν;44 
Πάλιν ό γέρων ’λάλησε λόγια ψευματώδη 
,,Ο ί παΐδες μεν, κυρία μου, έπήγασιν ’ ς τάς άκρας, 
καλώς έχουσιν, συν Οεω, οί άγαν μοι φιλτάτοι,

3370 ^πουδάζουσιν μέν δυνατά χαλάσαι τούς άτά j κτους, 
των δε εγώ απολυθείς χάριν άναπαυΟήναι, 
καί τού θεού μέν θέλοντος ήλθαμεν ένταυΟα 

εις τού καλού άνεύρεσιν καί άντιμίσθου δώρον* %, 2C7
ώς γάρ δεν ήτον τέλεον ποσώς νά ήσυχάσω,

3375 και [λετ® τ ήν δποχώρησιν τέκνων μου τών φιλτάτων, 
μόνος έκαβαλλίκευον άνέτρεχον τάς άκρας, 
τούς πόρους μεν έσκόπευον διά τούς εναντίους* 

ώς ήλΟον δε έν τή  όδω, τη  λεγομένη Τρώσει, 

προς μέρος τό αριστερόν, είς τον δασύ τον κήπον,

3380 κυνήγιον ένέτυχ>ον, χρυσού τιμιωτέραν

Τρ. ISO



κόρην, οιαν ούδέποτε ειδον οί οφθαλμοί μου* 
εΤχεν φαιδρότητα λ,αμπράν, άμηχανον τό κάλλος, 
οι όφΟαλμυί της ελαμπον ώς το λαμπρόν το άστρον, 
εργον και γάρ άΟέατον την ηλικίαν ειχεν,

3335 σύρνει πάντων τάς ψυχάς ώς έμψυχος εικόνα* 
είναι μέν, καθώς εμαθον, του Δούκα ή Ουγάτηρ 
αυτήν δέ την έταζαμεν διά του σου φιλτάτου, 
’ίωαννικίου του χρυσού, και τοϋ πολλά άνδρειου* 
ετερος δέ προέλαβεν, ούκ οιοα ποίω τρόπω,

3390 και μ^ετ’ αυτής ευφραίνεται τόρα εις τον κήπον, 
και εί'περ ολως έννοιάζεσαι διά του σου φιλτάτου, 
υπέρ αύτου κοπίασον, οέζε, καί αγρυπνεί, 
έζ έ'ργων τήν αγάπην σου βεβαίωσον, κυρία, 
δ γάρ προθύμους κοινωνών θλίψεσι τών φιλτάτων,

3395 Εκείνος φίλος αληθής και συγγενής υπάρχει/'
Τοιάδε δ Φιλόπαππος θωπευτικά φωνήσας, 

δλως έκατάπεισέ τήν Μαζιμώ έκεινην* 
ή γνώσις γάρ τών γυναικών ήν γληγοροπλανεμένη. 

Ώς ήκουσεν ή Μαξιμώ τούς Φιλοπάππου λόγους 
3400 αύτίκα ούν περιχαρώς τον Μ ελεμέντζη κράζει, 

δν είχε πρώτον άγουρον, εξαρχον απελατών, 
και ούδαμώς έρώτησε τις δ τήν κόρην εχων* 
ολίγον δέ έγέλασε και ’λάλει τερπομ.ένη 
,, ’Έμαθες οτι θαυμαστός Φιλόπαππος, ο γέρων,

3405 κυνήγιν εύρεν κάλλιστον άρτίως εις τάς άκρας,
και κράζει ημάς του άπελΟειν όπως μεταβληθώμεν 
και τής χαράς μεταλαβειν και τής τρυφής εντεύθεν. 
’ζΑπελθε ούν, και σύναξαν πάντας τούς άπελάτας, 
έκ τών χ ιλ ίω ν τούς εκατόν έπίλεξον ανδρείους,

3 4ΐο ούσπερ δοκίμους έ'χομεν εις τάς μεγάλας β ία ς /'
’Εκείνος δέ δεν επαρήκουσε τό πρόσταγμα κυρίας, 

ά λλ’ έν τή  β ίγλη  άναβάς έκείνή τή  εσπέρα, 
και έπιδείξας τούς φανούς, άπαντας συναΟροίσας, 
έκ τούτων έςεχώρισε τούς εκατόν ανδρείους,
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Σ. 268

Σ. 269

Τρ. 192

Σ. 270

3387 δωΟ σου. 3391 ΰιοϋ σου. 3393 ήγλυγοροπλανημένη. 3407 [ΑεταβαλλεΤν.
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3415 καί τούτους συμπαραλαβών εις Μαζιμώ έπήγε.
Ή δε τάς χρείας πάσας τε καλώς έναρματώσας, 
αυτούς λαβούσα ή Μαξιμώ άμα τώ Φιλοπάππφ, 
προς με καλώς έξήρχοντο μετά του Μελεμέντζη.

Όπόταν δέ άνέβησαν ’ς την κορυφήν του όρους,

3420 δ γηραιός το σύνθημα τοΐς φίλοις φανερώνει, 
φανούς έξάψας τή  νυκτι τούς περί τώ  Κιννάμω, 
καί μεθ’ ήμέραν και αύτοι ήλθοσαν μετά  τούτων, 
χαρούμενα παρά Μαξιμους λίαν άποδεχθέντες* 

έτίμα αυτούς ώς άγχιστάς άξιους εις το κοντάρι.
3425 Ό ζ ήδη πλησιάσαντες του ποταμού την όχθην 5 . 271

άρχεται νά τούς νουθετα Φιλόπαππος τοιάδε 
„ Ό  τόπος μέν, κυρία μου, ένθα την κόρην εΐδον, 
είναι δυσκολώτατος και στενωπός διόλου, 
πάντες γάρ άν άπέλθωμεν κτύπον ποιοΰμεν μέγα,

3430 κα  ̂ γνωρισθώμεν τώ άνδρι φυλάσσοντι την κόρην, 
και πριν νά πλησιάσωμεν κρύπτονται εις τό δάσος* 
και άπό τότε τό λοιπόν, ώς μοι δοκει, κυρία, 
πλέον δεν θέλει δυνηθή νά έ'λθη εις τάς χεΐρας, 
ούδόλως εξισχύσωμεν τό θήραμα θηράσαι 

3430 Kfld θέλει εισται εύκαιρος πάντων ήμών 6 κόπος. χρ. 194

“Αν θέλετε άς πηγαίνωμεν δύο και τρεις γάρ μόνοι, 
συντόμως νά ζητήσωμεν πού στέκεται ή κόρη, 
και οί μέν δύο μείνωμεν ταύτην έπιτηρούντες, s .  272
δ τρίτος δέ γε πρός ήμάς επανελθών δηλώση 

3440 κα'1 μ ετ ’ «ύτόν νά έ'λθωμεν μ η ν  σφάλλωμεν τον δρόμον".
ΙΙρός ταΰτα μέν ή Μαξιμώ τον γηραιόν άντέφη 

,/Ως δόκιμον και φρόνιμον άρχήν σέ έμπιστεύω, 
κάμνε λοιπόν ο βούλεσαι, πάντων σοι πειθομένων."

Ταυτα είπών μεθ’ έαυτού έπήρε τόν Μελεμέντζην,
3445 ομοίως και τόν Κίνναμον, ήρχοντο μετά τάχους, 

τούς άλλους δέ τούς άφησε εκεί νά άναμένουν 
άχρις άν ελθη δ καιρός έκεϊ παραγενέσθαι.

Έ μ έ  δέ τότε έ'τυχεν ’ς την βίγλαν νά πηγαίνω,

3433 Λείπει άπό χειρόγραφοι» Τραπεζοΰντος.
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τό σαλιβάρι έκράτησα ’ς τήν πέτραν νά καθίσω,

3450 * α'1 αύτωνών τον έρχομόν διά παντός ετήρουν*
εΐχον γάρ τούτο εις τον νουν πώς θέλουσιν νά έλθουν, 275 
και έμαυτόν έτοίμασα νά τούς προϋπαντήσω, 
ίππους δοκίμους φέρνοντας και άρματα μέ τούτα, 
και στολισμένος έτυχον ιμάτιον βαγδάτιν,

3455 και θαυμαστόν όλόβηρον, όξύν άναζωστάριν.
Εις ίππον γρίβαν έπιβάς άνήλθον εις τήν βίγλαν, 
καί εκείνων τον έρχομόν έ'βλεπον έκ τής βίγλας.

Ίδών μ ε ό Φιλόπαππος του Μ ελεμέντζη λέγει 
,,Βλέπεις εκείνον*4 τή  χειρί καί εδειχνεν έμένα, χρ.

3460 τ ή ν πέτραν, οπού κάθεται, απάνω εις τήν άκραν, 
αυτός υπάρχει, γνώριζε, οπού κρατεί τήν κόρην* 
άς μήν πηγαίνωμεν λοιπόν ’ς τό πρόσωπον εκείνου, 
άλλα άς έρευνήσωμεν ένθα τήν κόρην έ'χει, 

όπως έλθειν γνωρίσωμεν, ώς έφθημεν ειπόντες. s , 274
3465 Ε ί γάρ καί μόνος είναι αυτός, άλλά καλός υπάρχει* 

οίδα καί γάρ οίος αύτός υπάρχει έν άνδρία* 

εΕ γάρ καί είναι μοναχός μή  πλανηθής καταβήναι.44
Ωσαύτως καί ο Κίνναμος ταυτα προσεβεβαίει*

,,Ουτως τά πάντα44, έλάλησε, ,,καθώς είπες νά γένουν/4 
3470 Ά λ λ ’ ούδαμώς συνέθετο αύτοίς ό Μ ελεμέντζης, 

καί προς αυτόν έφώνησε μεγάλως έπηρμένα 
,,Έ μ έ  τοιαΰτα μ ή  λαλής, Φιλόπαππε, άνδρεΐε, 
καί γάρ ποτέ μου σύμβουλον εις χίλιους ούκ έθέμην 
καί εις τον ενα λέγετε εγώ νά περιμένω ;

3475 πάντως άν τούτο άκουσθή πρός τήν έμήν κυρίαν 
καταμεμφθώ ώς άνανδρος νά φοβηθώ τόν £να, 

καί ζην ούκέτι βούλομαι ει άνανδρος φανοΰμαι.44 s .  275

3474—3551 Λείπουν από χειρ. Τρ. 3473 σύμβουλον χιλίους. 3474 λαόν με περί”  
μένον. Ή I'vvota των δύο στίχων 3472—74 στρυφνώς Ικφερομΐνη καταφαίνεται §κ τών 
στίχων τοΰ £πους ,,Λιήγησις ώραιοτάτη το3 άνδρειωμένου Λιγεν^,'6' οπερ Ιξέδωκεν &· Σκ* 
Λάμπρος (Collect, de romans Grecs) σελ, 222.

Ό Μελεμάν μ4 τ6 θυμό είς αότοϋς άποκρίθη 
6να άνθρωπον μοναχόν ποιος τόν έφοβήθην;
Έγώ ’σέ χίλιονς ϊμπααν» « *  έβγαινα μ ϊ  τ ιμή  μον, 
και τώρη έναν άνθρωπον νά φύγω ’νε ντροπή, μον··
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3510

Ούτως εϊπών δλοΟυμού έντέστη κατ’ Ιμου τε, 
τάς παραινέσεις των αύτών άντ’ ούδενος ήγήσΟη* 
είναι και άπίστευτον τδ βάρβαρον 6λον έθνος. 
Έ βα λε την μπαρπούταν του και π ιλα λεΐ τον ίππον, 
και τδ κοντάρι ώρμησε θέλοντας νά μέ δώση.
Έ γώ  δέ έσυντόμευσα, πηδώ, καβαλλικεύω, 
τδ κοντάρι του έ'κρουσα ήστόχησέ με δλως* 
έγώ δέ τούτον δέδωκα ραβδέαν σμικροτάτην 
και μετά σέλλης έ'πεσεν ευθύς άπδ του ίππου* 
ίστάμην έβλεπον αυτόν, άν πάλιν έγερθείη, 
και ώς έν τούτω μου τον νουν έχόμην έπί ώραν, 
πλανώντας μέ δ Φιλόπαππος ήλΟεν έκ πλαγίου 
και ’ς τδ μερί έλάβωσεν τδ άλογόν μου έκεινος, 

τδ άλογον έπόνεσεν, έσφίχΟην έκ του πόνου, 
έπεγυρίσΟην προς αύτον και έβαλε του φεύγειν.
Έ γώ  δέ λέγω προς αύτδν ούτως κατονειδίζων 
,,Φιλοπαπποΰ έλυσσασας και ήρχισες του δάκνειν, 
περίμενε, κακόγερε, μην έντραπής νά φεύγης, 
πάντως δ’ έγώ γυμνός ε ιμ ι, συ δ’ ουν αρματωμένος* 
περίμεινον εις πρόσωπον νά μάΟης τις υπάρχεις 
ώς γάρ σε βλέπω, γέρον μου, δτι μεγάλως φεύγεις, 
και την δειλίαν πάμπολλα χράσαδ ωσάν γυναίκες"* 

Εύθύς 'λαλώ τον ίππον μου ινα τδν ©Οάσω τούτον*

έκεΤνος πλέως έίρευγεν καί έβλεπεν όπίσω, 
άπέρασεν τδν ποταμόν δμοΰ συν τώ ϊίιννάμω .
Κάγώ άχρι του ύδατος αΰτοΐς άκολουΟήσας, 
ώς δ’ εΐδον πέρας τον λαόν ολους άρματωμένουι 
ούδέν έπήγα προς αυτούς αρμάτων δίχα πέλων* 
άλλως δέ καί 6 ίππος μου έκ της πληγής έχώ λει. 
Αύτίκα ουν υπέστρεψα ευθέως προς την κόρην.
Ε ΐτα  λαβών τά άρματα, άλλάξας καί τδν ίππον, 

τής κόρης έλάλησα ,,Δευρο, ζωή μου, ενταύθα 

νά σέ πηγαίνω ’ς την κρυφήν φωλέαν του σπηλαίου* 
κάκειΟεν Γδης τούς έχΟρούς πώς μέλλουσι νά πέσουν,

Σ. 276

Σ, %1Ί

3481 καρΓ.ούταν, 3506 «λλον.



νά ’δής τον νέον, δν φιλεΐς, πολλά αύτδν ποθήσεις, 
και τον αυτόν ποιήσαντα θεόν τον πλουτοδότην 
νά τον δοξάσης περισσά ώς δωρεάν μεγίστην,

3515 άξιωθεΐσα παρ’ αύτοΰ τοιούτων χαρισμάτων,

εμέ, τον σόν παμφίλτατον και έραστήν, ψυχή μου.“  ς . 278 
Ε κ είνη  έκαβαλλίκευσεν ’ς τό άλογον απάνω 

και πρώτον μεν της εοωσα την εςοόον να εχη, 
ώς δε και καταλάβαμεν εις τον ρηθέντα τόπον,

3520 αύτήν έν τή  περιωπή την άφησα του ορούς,
τό σπήλαιαν ήτο σκαπτόν, ώς ’σκαμμένον ’σπίτι, 
ήτο και δυσκολοεύρετον, κρυμμένον εις τα δενδρη, 
και από έκειΟεν έβλεπε τόν πόλεμον ΙκεΤνον.
Ε κ είνη  δεν έφαίνετο από κανέναν τόπον.

3525 ’Εγώ δε ώσάν έκρυψα την κόρην εις τό δάσος, 
έπαρήγγειλα αύτή ποσώς νά μ ή  φοβάται, 
μηδέ όταν πολεμά φωνήν νά μήν άφήση, 
ίνα μή  ’κείνοις γένηται πρόδηλος ή φωνή τη ς, 
και τότε δράμουν προς αυτήν, ν’ άφήσωσιν εκείνον, ς . 279 

3530 και διά τήν αγάπην της έκεϊνον νά θανατώσουν.
Έ γώ  δέ μετεσέλλισα τόν θαυμαστόν τόν μοΟτον, 

δν είχον άποδόκιμον εις τάς μεγάλας βίας, 
και ώρμησα προς ποταμόν, οπού λαός Οπήρχε, 
έκεί τάς οχθας έτρεχον νά ευρωσι τόν πόρον,

3535 και θεωρώ τήν Μαξιμώ μόνην έκχωρισθεΐσαν* 
φαριν έκαβαλλίκευεν μαΰρον ώς χελιδονιν, 
ή χα ίτη  και τό ούράδιον, τά τέσσαρά του 1 νύχια, 
ομοίως τά αύτία του τούτου λοιπόν τά δύο 
μετά του κόκκου άπαντα ύπήρχον βεβαμμένα,

3540 χρυσόν μέν έπικέφαλον είχεν ’ς τήν κεφαλήν της, 
όλόχρυσον δέ άλυσιν ειχεν έπι τό στήθος' 
όπίσω εις τά καπούλια μετά χρυσών κουδώνων, ς . 280

3517 έίλογον τον, 3518 εδωκεν. 3520 αοησεν. 3525 ’ Εκείνος ώσαν εκρνψεν. 3526 
Ιπαρήγγειλε. Αί διορθώσεις αυται άπο βτίχ.. 3517 εω; 3526, Ιγένοντο διότι Ιν τφ βΐ-γ 
6λΕιρ τοντω πασα η διήγηαις, ώς Ιν άργ/Tj Ιδηλώβη, γίνεται ΰπό τον Διγενίΐ °^Χ.1 
δπό τοΰ ποιητον, τοιαντη δ’ ΙξακολονΟεΐ και Ιν τοΤς Ιπομε'νοις.
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και ή στολή τής Μαζικούς χρυσιον ύφασμένη*
έφόρει και λωρίκιον μετά χρυσών γαστρίων*
φακιόλι έφόρει πράσινον μετά χρυσών γραμμάτων,
κοντάριον έβάσταζε βένετον, χρυσωμένον
πέντε αυτή παρέτρεχον άπό τά δύο μέρη·
έκ τών φαρίων έγνώρισα και άπό την στολήν της,
και δτι λοιπόν Φιλόπαππο; έτύγχανε συν άμα
Ίωαννικίφ τε, και τώ λαμπρω Κιννάμω,
και Λέανδρος ο έ'νδοξος μετά τον Μ ελεμέντζη
χαρούμενοι κατέβαιναν του ποταμού τό χείλος* Τρ.196
οι άλλοι οιεσκόρπισαν νά εϋρωσιν τον πόρον,
£νθα κάκεΐθεν δύο τε, ή Μαξιμώ ’ς τήν μέσην* 
στραφεισα δέ ή Μαξιμώ λέγει τω Φιλοπάππω j ,  281
,,Λ έγε μοι, ώ Φιλόπαππε, που ό τήν κόρην £χων 
Ό  δέ φησιν ,,Ούτός έσ τ ίν " , έμέ τήν χεΐρα δείξας.
,,Ο ι στρατιώται έρώτησεν ,,ποΰ είναι του Άκριτου, 
και δεν γινώσκεις πώς ήμεις ήλθομεν εις Ά κρ ίτην  
καί διά τούτο αμελεί καί τον λαόν ού φέρει;"
Και λέγει ό Φιλόπαππος ,,Λυτός λαόν όύκ έχει, 
μόνος του γάρ περιπατεΐ μετά τής κόρης άμα, χρ.
εις τήν άνδρίαν του θαρρών, και τόλμην τήν μεγάλην 
τήν έαυτου, ήγνοηκώς, οπερ παθήναι θέλει.
Ε ί ούν και είναι μοναχός, σύ μόνη μήν πηγαινης,"
, /Ω  γέρον, τρισκατάρατε,“  έκείνη άπεκρίΟη, 
και διά εναν ήφερες τόσον λαόν άπάνω

πρός ον μόνη περάσασα, θεώ τε καυχωμένη, s . 282
νά πάρω αύτου τήν κεφαλήν και πρός υμάς εκφέρω;"

Ταυτα είπουσα έν Ουμώ ώρμησε νά περάσϊ), 
έγώ δέ λέγω πρός αυτήν γενναίως, μετά τόλμης 
,,Μήν άπεράσϊ)ς, Μαξιμώ, πρός με του συνοδεΟσαι, 
άνδράσι μόνον πέφυκε έ'ρχεσΟαι πρός γυναίκας* 
έλθω λοιπόν κάγώ πρός σέ, ώς είναι πρέπον τώ ρα/*

Λαλώ εύΟύς τό άλογον, έμβαινει ’ ς τό ποτάμι· 

ήν δέ πολύς ό ποταμός, έπλευσε τό φαρίν μου,

—  1 1 2  —

3543 μαξιμος* 3558 Οί στρατκΰται φώτισαν είναι ό ’Ακρίτηί.
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αντίπερα τοΰ ποταμού ήτον ολίγον ύδωρ* 

κάκείσε δέ του ποταμού έστεκε αρματωμένη* 
με τδ κοντάρι έστεκε έμένα νά μέ δώση.

3580 Έ γ ώ δέ δταν έγνωκα εις γην πατείν τον ίππον, 
ευθύς λαλώ τον ίππον μου* καί σύρω τδ σπαθί μου* 
εκείνη δέ έσπόύδαζε κρούειν μέ τό κοντάριν 
ήσαν τά άρματα δυνατά, τσακίσθη τδ κοντάρι* 
ώρμησεν ίνα γαιρισθή νά σύρη τδ σπαθίον,

3585 τινάξας αύθις τδ σπαθίν, ταύτης μέν έφεισάμην* 
της βόρχας δέ την κεφαλήν άπέτεμον ευθέως,- 
καί τδ μέν πτώμα χαλεπώς ’ ς την γην έπεσε κάτω, 
ή δέ άναπηδήσασα, τρόμω συνεχομένη, 
προσπίπτουσα δέ έλεγε ,/Α κρίτα , μην άποθάνω.“

3590 ’Ελέησα τδ κάλλος της τδ θαυμαστδν έκεϊνο.
Ταύτην εκεί μέν άφησα πρδς τούς λοιπούς άπηλθον, 
δ δέ λαδς ώς ειδέ με που ’κρέμνισα εκείνην, 
κύκλω περιεχύθησαν, ώς άετοί είς βρώμα,

’ς τήν μέσην τους μέ έ'βαλον καί έπληττον πανταχόθεν,χ. 284 
3595 οί μέν σπαθέας έσυρον, οί άλλοι κονταρέας, 

όπως δέ πάντας ήσχυνα έντρέπομαι νά λέγω , 
ίνα μή  ώς καυχώμενον λογίσησθέ μοι φίλοι* 
δ γάρ έκδιηγούμενος ιδίας άνδραγαθίας 
κενόδοξος λογίζεται ύπδ τών άκουόντων,

3600 έγώ δέ ού καυχώμενος ταΰτα ύμίν έμφαίνω,
ού, μά τον δίδοντα ΐσχύν καί γνώσιν τοΐς φρονοδσιν·' 

τά λόγια άς λέγονται ώς άληθείας έργα, 
συγγνώμης δπως παρ’ ύμών τύχω τών άκουόντων, 
έπείπερ τίς ήδύνατο, τόσους άρματωμένους 

3605 καθωπλισμένους δυνατώς, σιδηροφορεμένους;
ώς ήλθον εις τήν μέσην τους άρχησα νά τούς κρούω* 20ί 
πρίν λάβωσι τήν πείραν μου άργησαν νά μέ κρούουν, s .  285 

ώς πάντας δέ τούς πρδς έμε έλθόντας έπληττόμην, 
ολους τούς έρριπτον *ς τήν γην όμοΰ καί τ ’ άλογά τους,·

3610 και ε^ ον τούτους εις τήν γην πεσόντας παραχρημα, 
έκ τών αύτών έγνώρισαν δστις έξ έργων ήμην*

8»

Σ. Μ

ΐ Ρ. 200
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φυγή μόνη έπίστευον τύχωσιν ’λευθερίας, 
άλλα και φεύγειν ήθελον, εφΟανον τούτους τάχει* 
και μη δυνάμενοι ποσώς έμοι προαντιστήναι,

36ΐ5 πεζεύοντες τά άρματα έ'ρριπτον έμπροσθεν | μου, 
καί εις τά δάση έφευγον ώς εύτελή στρουθιά.
Ειχον καί άρματα καλά, καλά, δυναμωμένα, 
καί συν θεφ πεφύλαγμαι άβλαβος εις τήν μάχην. 
Οΰκ εις πολύ δέ γέγονεν ό πόλεμος εκείνος,

3620 ™  παρ’ ολίγον τόλμημα τής ληστρικής έφόδου, 
άλλα ταχέως εσβεσα ώς πυρ έν τώ άέρι.
Θεόν γάρ έχων βοηθόν καί τούς αύτοΰ άγιους, 
στερρώς αύτούς κατέστρεψα νικήσας κατά κράτος* 
εις τούτους γάρ ούκ εσυρον ραβδίον ή κοντάριν,

3625 άλλά σπαθίον έσυρα, έ'κοφθον πάντας δλους, 
καί οσους άν κατέτυχον εκοπιον ώσεί χόρτον· 
ή γή  αύτούς έλάμ.βανεν νεκρούς, άποθαμένους, 
οί άλλοι δέ συνέπιπτον, συνέκρουον άλλήλοις, 
καί συμπατούμενοι σκληρώς, άπόΟνησκον αδίκως. 

3630 Εν ταύτη ούν τη  συμπλοκή, τη  γενομένη μά χη , 
δλίγοι έφυλάχθησαν άτρωτοι του πολέμου, 
ό δέ πεντάριΟμος στρατός έκείνων των γενναίων, 
Φιλόπαππος, ό Κίνναμος μετά του Ίωάννου, 
καί θαυμαστός ό Αεάνδρος μετά του Μ ελεμέντζη 

3635 βουλήν έσκέψαντο κακήν νά γένη προς έκείνους, 
όπόταν θέλω νά στραφώ, καλώς νά πολεμήσουν, 

βουλόμενοι κωλΰσαί με του μή περάσαι πέραν, 
έλπίζοντές με άνελειν, ’ς τόν ποταμόν νά ρίψουν* 
καί γάρ ενόμισαν κακώς εκείνοι οι πολέμαρχοι 

3640 άδύνατος νά έγινα έκ του πολλου πολέμου.
Έ γώ  δ’ αύτούς από μακράν ίδών εύτρεπισμένους, 
καί καρτερώντας τήν έμήν άφιξιν πρός έκείνους, 
έλάλησα τό άλογον καί έ'δραμον πρός έκείνους. 

Εκείνοι ώς μέ είδασιν σπεύδοντα πρός έκείνους,
3645 ώρμησαν τά κοντάρια οί πέντε στρατιώται,

Σ. 286

Σ. 287 

Τρ. 204

3635—36 Οί δύο στίχοι Ιχφίροντοι δι’ ένδς ϊν χειρ. Τρ. 3635 καλϊίν. 3636 χακ<2;ι
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και κοντά ρέας μ ’ έδωσαν μ ’ ολην την δύναμίν τους.
ΤΒ.σαν τά άρματα οχυρά, ανδρείος ό στρατιώ της, 
και ή βουλή ήστόχησε στρατιωτών τών πέντε, 
πάντα γάρ έ'κοψα έγώ τώ ξίφει τής χειρός μου.

3650 Ό  Λέανδρος, μη  Οπολαβών πείραν έμής άνδρίας, 
σύρει σπαθίν έτόλμησεν, επάνω μου κατήλΟεν, 
και ώρμησε του δούναι με ’ς την κεφαλήν απάνω, 
έγώ δέ έσυντόμευσα, ραβδέαν τούτον κρούω, 
και είς ποτάμιν έπεσεν όμου μέ τ ’ άλογόν του*

3655 δέν οιδα άν άπόθανε, ή  ζη, ή άν έπνίγη.
*Ως ειδον λοιπόν οι τέσααρες τούτον παθόντα ούτως 
έστρέψασι καί έτρεχον, έφευγον κατά κράτος, 
καί πλέως δεν έγύρισαν, πληρόνοντας τον δρόμον 
τότε έγώ έφώνησα κράζων αύτοίς τοιαυτα 

3660 ,,Έκδέξασθε, τ ί φεύγετε, μικρόν προσκατερείτε, 
δεν είναι πρέπον εις έσας νά φεύγουν οί άνδρειοι, 
ώ στρατιώται έκλεκτοί, περίφημοι έν πασι, 
ά λ λ ’ έπιμεϊναι καρτερώς την του πολέμου πείραν.

Κ αί σΟ μέν, ώ Φιλόπαππε, καλώς ποιείς καί φεύγεις,
3665 γέρων υπάρχων αναιδής, στερρός έν τοίς πολέμοις, 

ούτοι δέ νέοι καί στερροί, έμπειροι εις ταίς μάχαις, 
θαυμάζω πώς έκφεύγουσιν συντόμως ώς παιδία.44

Ώ ; ειδον τούτους φεύγοντας, μηδόλως στρεφομένους, 
τον ίππον έπιλάλησα ίνα τούς έπιφθάσω·

3670 ύ Μελεμέντζης ώρμησεν καί πρός με άνεστράφη, 
ραβδέαν τούτον δέδωκα μέσον τών δύο ώμων, 

καί σύσσελλος κατέβη τε τής φάρας κουρασθείσης. £, αοο 
ΟΙ άλλοι έπεμάκρυνον ούκ ίσχυσα του φθάσαι, 
έφώναζον τρανότερον, βσον γάρ άν ουναίμην,

3675 ,,Φεύγετε τοίνυν, φεύγετε, καλά μου παλληκάρια, 
καί μέμνησθε του μονάχου ’Ακρίτου Βασιλείου.*4 
Καί ούκ έδιωξα αυτούς την συμφοράν οίκτείρας* 
έλεον γάρ αείποτε είχον πρός τούς φυγόντας 

νικάν καί μ ή  υπερνικάν, φιλών τούς Ιναντίους,

3659 κράζειν.

Σ. m

Τρ. 206 

Σ. 289
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3680

36S5

3690

3695

3700

3705

3710

υπέστρεψα οέ όπισθεν, σιγή περιπατώντας. 
Ιίλησίον δέ τής Μαξιμους ελθών τοιάοε είπον 
„ Ή  καυχωμένη άμετρα, ΟαρροΟσά τ ι ισ χ ύ ε ι 
άπελθον, έπισύναξον τούς δυνηθέντας φεύγειν, 
και άνδραγάθει συν αύτοις εκεί οπού Οέλης μόνη. 

Έ ξ ών έ'παθες μάνθανε και μή άλαζονεύου, 
θεός γάρ αντιτάσσεται ύπερηφάνοις πάσιν.“  

Ε κείνη  δέ προς ύπαντήν δραμοΰσα ήμετεραν,
τάς χείράς της έσταύρωσε πρεπόντως τάς ιδίας, 
και μέχρι γης την κεφαλήν έ'κλινεν εύκοσμίως* 
απάντων γενναιότατον έγνώρισεν έμενα.
,,Τ ήν σήν άνεικαστον ισχύν και τήν φιλανθρωπίαν 
ειχεν ούδείς των παλαιών και των ποτέ ανδρείων. 
Έ κει όπου μ* έκρέμνισας είχες και τοΟ φονευσαι,
ά λλ ’ έφησας ώς δυνατός και μέγας έν άνδρία.** 

Ε ιτα  περιλαβοΰσά μου τον πόοα κατεφίλει, 
,,Εύλογημένος ό πατήρ και μήτηρ οί τεκόντες, 
κοιλία ή βαστάσασα, μασθοί οί θρέψαντές σε* 
τοιοΰτον γάρ ούδέποτε ετερον ειδον άνδρα. 
Πληρώσαι ούν παρακαλώ σέ, τον έμόν δεσπότην, 
και αιτησιν έτέραν τε έκ ταύτης, δπως γνώσης 
άκριβεστέραν τήν έμήν έν τοίς πολεμοις πείραν’ 
πρόσταξόν μοι του άπελΟείν καί νά καβαλλικεύσω, 
καί πάλιν νά έλθω τό πρωί έν τω παρόντι τόπιρ

δπως μονομαχήσωμεν οί ούο κατά μόνας.ί£
,,Μετά χαράς**, τήν Μαζιμώ είπον έγώ ευθέως, 

,,άπελθε οπού βούλεσαι, καμέ ώδε εύρήσεις, 
μάλλον δέ φέρε καί τούς σούς ετέρους άπελάτας, 
καί δοκιμάσεις άπαντας τούς κρείττονας νά μάθης* 
καί περί τούτου παντελώς εχε άμεριμνίαν,**

Καί τότες ’κείνην ’χάρισα των έπαρθέντων ίππων* 

ήφερον ενα προς αυτήν, προστάξας έπιβήναι. 
Άπέρα ούν τον ποταμόν έκείνη προς τά οικεία, 

χάριν μοι, ώς έφαίνετο, πολλήν δμολογουσα*

Τρ. 20S

Σ. 291

Σ. 292

Τρ. 210 

2. 293

3692 καί οδδένας. 3691 2ναναρεί*ν, 3711 ηφερον τούτον.
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Και είς την τέντα μου έλθών έξέβαλον τά όπλα,
3715 ένεδυσάμην παντελώς πτενώτατον μ α χλά μ ι, 

και ή χλαμύς έφαίνετο βασιλική πορφύρα* 
έβαλον σγουρόν κόκΛίνον-, εύμορφον καμηλαύχιν, 
και ίππον μετεσέλλισα δάγαλλον, άστεράτον, 
ος είχε γνώμην κάλλιστον έν ταΐς άνδραγαθίαις*

3720 σπαθιν, σκουτάριν έ'λαβον, και βένετον κοντάριν, 
τον ποταμόν έπέρασα εσπέρας τότε ούσης, 
καί δι’ αυτό κατώκνησα νά ’πάγω είς τήν κόρην* 
έστειλον τότε τάς αυτής δύο θαλαμηπόλους, 
εΓχομεν γάρ καί ικανούς ανθρώπους νά δουλεύουν, s, 294

4725 καί  ή κατοίκησις αυτών μακρόθεν Ικ τής τέντας, 
ούχί δέ άπαντες ομοΰ, άλλ* άνδρες μέν ιδίως, 
αί δέ γυναίκες έ'λειπον, είς άλλο μέρος ήσαν,

Περάσας τότε τό λοιπόν τόν ποταμόν Ευφράτην, 
καί είς τόν κήπον τόν τερπνόν είσήλθον παραυτίκα*

3730 τ ° ν ίππον μου άνάπαυσιν έχάρισα τήν νύκταν, 
προς ορΟρον οέ έπαναστάς καί έπιβάς τώ ιππω, 
καί είς τον κάμπον άνελθών ιστάμην άναμένων.
Κ αί όταν ήμέρα ’γέλασε καί ήλιος έφάνην, 
καί του ήλιου λάμψαντος επί τάς άκρωρείας,

3735 κ^ ί τότε μόνη ή Μαςιμώ έφάνη είς τόν κάμπον· 
ίππον έκαβαλλίκευεν άσπρον ώσάν χιόνιν, 
τά τέσσαρα όνύχια του δηλωθέντος ίππου χ. 295
βαμμένα ολα ήσασιν κίτρινα μέ τόν κρόκον* 
λωρίον θαυμαστότατον καί κατωχυρωμένον, Τρ.212

3740 άπάνω ’ς τό λωρίκιον λαμπρόν έφόρει ρουχον, 
πολύτιμον καί θαυμαστόν διά λιθομαργάρων* 

έν τή  χειρί έβάσταζε πολλά λαμπρόν κοντάρι, 
κοντάρι άραβίτικον, βένετον, χρυσωμένον, 
σπαθίον είς τήν μέσην της, άρτάχιν είς τήν σέλλαν,

3745 σκουτάρι έκοάτει άργυρόν, γύροθεν χρυσωμένον,

3716 Λείπει απο χειρ. Τρ. 3722 κατοίχησα. &·.ώρθωσα χατα τό χειρ. Τρ, 3726 
ανδρχς. 3738 Έν αιίχω 3533 ό κρόκος γράφεται κόκκος, ώστε φαίνεται ότι ήσαν Ιν 
χρήσει άμφότερσι at όνομασίαι τη; ΙρυΟρας αδτης βϊφ ίί;·
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*ζ την μέσην είχεν λέοντα δλόχρυσον έκ λίθων, 
και διά τάχους ήρχετο διά νά πολεμήση.

Ταύτης έγώ προς Οπαντήν έκίνησα ευθέως, 
και πλησιάσαντες όμου ήσπάσθημεν άλλήλους,

3750 ε τ̂α άπεχωρίσθημεν λαλήσαντες τους ίππους ν, 296

άνω καί κάτω προς f/Λκράν διαδραμόντες ώραν.
Οί δύο προσυπαντήθημεν διά των κονταρίων, 
και έκ των δύο ούδαμώς τις έκρεμνίσθη τότε, 
και χωρισθέντες παρευθύς έβγάλαμεν τάς σπάθας,

3755 και κρούοντες ένστατικώς έπέσαμεν οί δύο.
Ταύτην έγώ, ώ βέλτιστο ι, κατά πολλά ’λυπούμην, 

άνδρών γάρ είναι όνειδος ού μόνον νά φονεύσουν, 
άλλα ούδόλως πόλεμον νά στέσουν μέ γυναίκας* 
αύτη δέ ήτο όνομαστή από τούς ανδρειωμένους,

3760 καί δι’ αύτήν τήν αφορμήν τον πόλεμον έπήγον*
χεΤρα δ’ αύτής τήν δεξιάν πλήσας έν τοις δακτύλοις 
λοιπόν έπεσεν εις τήν γην ή σπάθη οπού είχεν.

Τρόμος έκείνην επιασεν, μεγίστη δέ δειλία. £. 297 Τρ. 214 

Έ γώ  δέ έξεφώνησα „ 7Ω Μαξιμώ, μήν τρέμης,
3765 νά σ’ ελεήσω ώσπερ γυνήν καί κάλλος στολισμένην, 

ά λλ ’ ινα γνωρίσης τίς ε ίμ ι σαφέστερον έξ έργων 
ϊσχύν έμήν ένδείξω σοι έπί τω σω τε ιππω* 
καί τό σπαθί μου έσήκωσα ’ς τό άλογον άπάνω, 

σπαθέαν δέ καταβαστήν εις τούς νεφρούς ευθέως 
3770 δέδωκα μέ τήν δύναμιν όλίγην νά γνωρίση,

καί εις νεφρούς τό έ'δωσα έχώρισα ’ς τήν μέσην.
Ε κ είν η  αναπήδησε πολλά τεταραγμένη, 

έπαρακάλει πάμπολλα, θερμώς έκδυσωπουσα,
,,Έλέησον, αυθέντα μου, τήν σήν άχρείαν δούλην,

3775 τ ήν μ ή  καλώς πιστεύσασαν, μηδέ πειστεισαν εργοις,
καί έχεις ανδρείαν έκ θεοϋ καλήν, χαριτωμένην. Σ. 298

Έλέησόν με, αύθέντα μου, τήν καταπλανεμένην, 

άλλά καί πάλιν άκουσον δεήσεως τής φίλης, 
καί πλήρωσον τήν δέησιν τής ταπεινής ψυχής μου.

3762 ij χ/ρα οπού είχίν. 3768 Λϊίπει άπο χεφογράοου Τραπεζοίίντος·
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3780 Λόγον έθέμην έξ άρχής προς τον δεσπότην πάντων 
μ η  συνελθεΐν ποτέ άνδρι, μ ή  παρθενίαν φθείραι 
μέχρι έάν τις των άνδρών νικήση κατά κράτος, 
και προς άνδρίαν ε&ρεθή στερρότερός μου τότε, 
και τούτο μέν Ιφύλαξα έως ετούτην ώραν,

3785 κ« ι τάς ορέξεις εφυγον καθαρά ς τής σαρκός μου.“
,,Νά μην άποθάνης, Μαξιμώ,“  έγώ εκείνη ειπον,
,,αύτό που λέγεις μοι λοιπόν αδύνατον υπάρχει· 
γυναίκα έχω νόμιμον, κατά πολλά ώραίαν, 

και την αγάπην εκείνης δεν δύναμαι ν’ άφήσω. £, 299
3790 Έρχου λοιπόν άπέλθωμεν προς την σκιάν των δεν ■ δρων 

και διδαχθήση άπαντα τά κατ’ έμέ πώς εΐεν.“
Έλθόντες δέ προς ποταμόν έν δένδροις ύποκλινοις 

ή Μαξιμώ την έαυτής έκπλύνουσά τε χεΐρα, Τρ, 216
και δόκιμον εις την πληγήν βότανον έπιθουσα,

3795 ®πεΡ πληγαΐς ειώθαμεν έχειν εις τούς πολέμους, 
ρίπτει τό έπιλούριον, ήτο πολύς ό καύσων, 
τό ^οΰχον δέ τής Μαξιμους ήτο άραχνιασμένον, 
τά μ έλη  ταύτης ήστραπτον τά πάντα ώς ακτίνες, 
και τά βυζία εσκυπτον ώς εύθαλή τε μήλα .

3800 Έτρώθη δέ μου ή ψυχή, ωραία γάρ υπήρχε,
και πάντα γάρ τά μ έλη  της ελαμπον ώς καθρέπτης.
Κατέβη έκ τό άλογον και έλεγε βοώσα X. 300
,,Χαίροις, δεσπότης ό έμός“  έπάνω μου δραμουσα,
,,δούλη σου όντως γέγονα τή  του πολέμου τ ύ χ η /*

3805 κα'1 χε ιρ * Η100 τ ήν δεξιάν ήδέως κατεφίλει.
Ώ ς δέ άνήφθην ή φωτιά, ή τής έπιθυμίας, 
ούκ ειχον οστις γένωμαι καθόλου έφλεγόμην 
πάντα λοιπόν έσπούδαζον φυγεΐν την αμαρτίαν, 
και έμαυτόν κατήγορων, ταϋτα ελογιζόμην,

3810 ελεγον γάρ κατ’ έμαυτόν, ώ δαιμον, κακή τύχη , 
ώ δαιμον, διά τ ι άγαπας πάντων των άλλοτρίων ;
Έ χ ω  βρύσην άθόλωτον, ολην μεμυρισμένην.

ΤαΟτα διαλεγόμενος καθ’ εαυτόν, ώ φίλοι,

3797 μαξιμους άρχνίΛσμένον. 3810 —Π  Εκφύονται δι* ένας ατίχ. h χ*ιρ· Τρ.
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V 301
ή Μαξιμώ τον έρωτα έξήπτε πλέως μεγάλον,

3815 τοξεύουσα ταις άκοαΐς λόγους παγγλυκυτάτους* 
ήτον γάρ νέα και καλή, ωραία και παρθένος, 
και ένικήΟην παντελώς υπό τής αμαρτίας.
Αισχύνης γάρ και μίξεως άπάσης πληρωθείσης, 
εϊτα αύτήν καταλιπών, προπέμψας τε έκεΐθεν,

3820 λόγους Ιξεΐπον προς αύτήν νά τήν παρηγορήσω 
,/Ύ π α γε, κόρη μου, καλώς μ η  μου άλησμονήσης.ί{
Καέ έν τω ιππω έπιβάς τον ποταμόν διήλθον.
Ε κ είνη  τότε έπλυνεν αυτής τήν παρθενίαν’ Τρ. 218
εμήν τήν ύποχώρησιν ήνάγκαζε βαρέως,

3825 καί μετά ταΟτα γεγονα πρός τήν έμήν φιλτάτην·
Κατήλθον έκ του ίππου μου ταύτην φιλώ άπλήστως, 

είδες, ψυχή μου, £λεγον, εκδικητήν, δν είχες, 
καί τ ί λογής βοήθειαν ό πλαστουργός παρέσχε* Σ. 302
ή δέ τινα εν τή  ψυχή ζηλοτυπίαν ειχεν.

3830 ,/Ε ν  άπασιν εύχαριστώ,^ άντέφη, ,,κύριέ μου, 
δάκνειμε δέ τής Μαξιμους ή πάντολμος βραδύτης, 
τ ι εργαζου μετ' αυτής εγώ γάρ ού γινώσκω, 
εστι και τοίνυν ό θεός ό τά κρυπτά γινώσκων, 
ος συγχωρήσει σε, καλέ, ταύτην τήν αμαρτίαν.

3835 Ά λ λ ’ ρρα μ ή , νεώτερε, μ ή  πάλιν τούτο πράξής 
και άποδώση aot θεός ό κρίνων δικαιοσύνην* 
έγώ δέ .τάς Ιλπίδας μου εις θεόν άνεθέμην, 
δστις διαφυλάξει σε και σώσει τήν ψυχήν σου, 
και χαίρειν άξιώσει με τά πάντερπνά σου κάλλη 

3810 χρόνους πλείστους και καλούς, πανεύμνοστέ μου κύρκα.^ 
Αόγοις δ’ όμως πιθανικοΐς ταύτην παρεκρουόμην, £. ^  

άγγέλλων τε τον πόλεμον τής Μαξιμους άρχήθεν, 

τήν χεφα πώς έπλήγωσα τή ν  δεξιάν έκεινης, 
προσέθηκα και αίματος ρύσιν πολλήν γενέσθαι,

3845 έξ ού θανειν τήν Μαξιμώ παρά μικρόν συνέβη 
Οάττον είμή  έπέζευον, ύδωρ αύτήν έκβρέχων, 
ταύτην οίκτείρας ώς γυνήν και άσθενή τή  φύσει,

^ήν χεΐρά τε κατέδησα, πληγήν έκπλύνας ταύτην,
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και διά τούτο άργησα, μήλόν μου μυρισμένον,
3850 διά νά μήν δνειδιστώ φονεύς εις τάς γυναίκας.

Ταυτα ώς ήκουσεν αυτή αναψυχήν έπήρε, 
αλήθειαν ένόμισε τά εΐρημένα πάντα.
Έκεΐσε γάρ τήν άπασαν ήμέραν διελθόντες, 
οι δυο έκατέβημεν έν τή  έξης εις τένταν, ς . 304

3855 και διά τήν άπόλαυσιν έκείνων των λειμώνων.
Έδώ λειμώνα όταν γροικάς τον κήπον πάντα λέγε.
Χαράτσια Ιπαρασκευασα τά έθνη διά νά δίδουν 
’ς τώ βασιλεί τω ΊΡωμανώ, τώ μέγα τροπαιούχω.

Εκείνοι έγεγόνασιν περίφημοι ’ς τον κόσμον,

3860 και διά τούτο έγράψαμεν και τάς ανδραγαθίας
νά έπαινουνται ώς δυνατοί νά μήν άλησμονουνται, 
καθώς έγράφη 6 Σαμψών εκείνος 6 ανδρείος, 
που έφθειρε και "χάλασε τόσον λαόν και πλήθος, 
q νόμος ό Μωσαϊκός τό λέγει κ’ έπαινα τον,

3863 κα>ι ξάντες οί διδάσκαλοι μέγαν και ισχυρόν τον λέγουν, 
ώσπερ Ιγώ τον Διγενήν και τους λοιπούς ανδρείους.

Εις τούτο τέλος εδωκα τό έβδομον βιβλίον, s .  305
διά νά γράψω κ’ όγδοον παρέμπροσθεν εις τούτο, 
νά περιγράψω θαυμαστά του Διγενοϋς έκείνου,

3370 ^οΰ έ'καμεν και έκτισεν ’ς τον ποταμόν Ευφράτην.
Έ κ ε ΐ τήν κόρην έχαιρε και τά λαμ,πρά του κά λλη, 
κα\ τήν τρυγόνα τήν τερπνήν και άσπρην περιστέρα.
Έ κ εΐ τ ’ αηδόνια κηλαδουν, τά χελιδόνια ψάλλουν, 

και ψιττακοί και γερανοί λαμπρώς γάρ μελωδουσι,

3875 Ε κε* τήν κόρην έστησε, τον πόλεμον νά βλέπη, 
οπό ’καμεν αντίπερα ’ς τον ποταμόν Εύφράτην.
Τήν Μαξιμώ ένικησε γυναίκαν τήν ανδρείαν, 
καί ’Αμαζόνα ’τύγχανε τό γένος της έκείνης, 

οπό ’φερεν b ’Αλέξανδρος ό Μακεδών έκεΐνος.

3852—3884 λείπουν από χειρ. Τραπεζουντος. 3857 επαρασκεύαιε, 3868 κένν«τον.
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’Όγδοος λόγος δ παρών υπάρχει | του ’Ακρίτου 
πώς άνωκοδομήσατο οί|κον έν τώ Εύφράτη.
Έ χ ε ι δέ και τον θάνατον του | πατρός πρεπόντως, 
και πώς αυτόν έθρήνησεν j ώς έ'δει κατά χρέος 
και την κηδείαν έκαμε | τήν έαυτου | κρειττόνως

ΔΙΓΕΝΟΥΣ ΛΟΓΟΣ | ΟΓΔΟΟΣ 

’Αρχή λόγου.

Ε π ειδή  κατεπαύσαμεν λέγειν τάς αφηγήσεις 

και τάς ανδραγαθίας τε του Διγενους Ά κριτου, 
άς τινας διηγήσατο τοις φίλοις τοΐς οίκείοις, 
και ταύτας συγγραψάμενος έμνήσθην τοϋ θανάτου, 
και ταύτας έξηγήσαμεν φιλόθεν πάλιν πάσιν, 

καί έπί τό προκείμενον των έπιλοίπων λόγων 
πάλιν έπαναστρέψαντες έ'λθωμεν του Ακρίτου.

Βασίλειος 6 Διγενής και θαυμαστός Ά κρ ιτης, 
των Καππαδόκων τό τερπνόν και πανθαλές τε ρόδον, 
δ τής άνδρίας στέφανος, ή κεφαλή τής τόλμης, 
πάντων των νέων δ τερπνός και πάγκαλλος ανδρείος, 
μετά τό πάσας άκριβώς τάς άκρας υποτάζας, 
πλείστας πόλεις κατασχών και χώρας άπειθούντων, 
και γέγονε περίφημος εις άπαντα τόν κόσμον, 
έν τώ Ευφράτη ποταμώ ήράσθη κατοικήσαι» 
ούτος δέ πάντων ποταμών καλλίστατος ύπάρχει, 
καί γάρ τήν βρύσην κέκτηται από του παραδείσου, 
έκεΐθεν φέρει τήν τερπνήν καί πλείστην ευωδίαν, 
έχει μέν και γλυκύτατον τήν των ύδάτων πόσιν, 
καί άπ’ αυτόν τόν ποταμόν ήφερε ’ς τόν λειμώνα, 
παράδεισον έποίησε κατά πολλά ώραίον,

Σ. 307

Τρ. 222

Σ. 308

Τρ 224

Λόγοί η'ος.
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και δάσος ήν προ οφθαλμών, υπήρχε μετά χρώμα, 
περί το δάσος τείχος ήν εις ύψος έπηρμένον 
έρηρεισμένον κάλλιστα και κατωχυρωμένον, 
και στιλβωμένον κάλλιστα μετά πολλοΟ χαλκού τε* 
ειχεν και τέσσαρας πλευράς 6 πάντερπνος εκείνος 
παράδεισος δ θαυμαστός Άκριτου του γενναίου* 
χορός οικείος έξωθεν ύπήρχεν έκ του τείχους, 

μέσα δε τούτου θαυμαστός δ στολισμός των δένδρων* 
οί κλάδοι πάντες εθαλλον, συνέπιπτον άλλήλοις, 
των δέ πετάλων εμβολαι και τών ενδόξων φύλλων, 
και τών καρπών αί συμπλοκαι όροφον έποιουντο, 
αί δέ πρασιαι τών φυτών, τών ύποδένδρων κάτω, 
πεφύκασί τε στοιχηδόν απάντων τών ήδέων* 
τά μέν γάρ £>όδα ’βάσταζον, τά έτερα δέ μήλα , 
νάρκισσος έ'θαλλε λαμπρώς, ϊτέαι τε καί £όδα, 
έν μέσω δέ τοΐς άνΟεσι ύδωρ συνεπεχειτο, 
και χάρακες τετράγωνοι ίσταντο ευειδείς τε.

Όρνέων πλήθη πάμπολλα έβόσκοντο ’ς τό δάσος, 
τά μέν γάρ ήσαν ήμερα καί ψιττακοί καί κύκνοι 
έν κλώνοις καί έν ύδασι νομήν προσεποιουντο, 
τά δέ λοιπά ελεύθερον πτερόν γάρ κεκτημένα, 
ένέπαιζον πετέμενα εις κορυφάς τών δένδρων, 
άδούσασιν γάρ λιγυρώς τό τών Σειρήνων μέλος, 
τά δέ άγλαϊζόμενα τή τών πτερών κοσμήσει. 
Τοσαύτην δ παράδεισος τήν ηδονήν παρείχε, 

καί τον Ά κρ ίτην  εύφραινε μετά τής ποθητής του.
Παλάτιν έκτισε λαμπρόν μέσον του παραδείσου, 

τό κάλλος καί τήν σύνθεσιν ειπειν ούκ έξισχύω, 
άπαντες γάρ δεδύνηνται παράδοξοι οί λίθοι, 

ως μ ή  λοιπόν έκφαινεσθαι τήν θεωρίαν τούτων, 
ώς άπό πέτρας τοιγαροϋν υπάρχουσαν καλλίστως 

ά λλ ’ώς ήδύ παρεμφερές έξηλλαγμένον χρόαις.
Πάτους μέν είχε τέσσαρους ό έμπροσθεν οίκίσκος, 

άπας χρυσομεσόκτιστος, περιηργυρωμένος,

Σ. 309

Σ. 310

Τρ.226

Σ. 311

3920 ίτέων τε χαι £όδων.
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3940 τριώροφος i τύγχανε ύψίτατος τε άγαν*
ή  πόρτα δέ ή έμπροσθεν ήτο πολλά μεγάλη, 
τό ύψος μέν ώσει πηχών είκοσι και τεσσάρων, 
υπερνικώντες καλλονήν πολλήν του οιαχρύσου.
’Ένδοθεν τούτου έτερος κατεσκευάσθη οίκος,

3945 τό ίίψοζ μεν ώσει πηχών είκοσι τε και δύο,
κεκοσμημένος πάντοθεν έν χαλκοτάτω εί’δει, 2. 312
έκ λίθων μέν βασιλικών έρηρεισμένος άπας.
Τοσουτον δέ έστίλβωσαν τούς λίθους οί τεχν ΐτα ι, 
ώστε όπου έφαίνοντο πορφύρα τε και βύσσον.

3950 Τά υπερώα άπαντα χρυσοκατεσκευάστο, 
ή στεγωσις 8έ πάντοθεν ήτο κεχρυσωμένη.

Ε ιχεν και έργα θαυμαστά διάφορα ποικίλα, 
τά έσω ήσαν πλουμιστά μετά τίμιων λίθων, τ. 228
αί δέ θυρίδες άπασαι του πανευφήμου οΓκου 

3955 μεγάλαι μέν και Οαυμασται και λαμπεραι ως φώτα, 
διατι είχον μάλαγμα καθαρόν τής ’Αραβίας χώρας* 

σταφύλια μέ τά κλήματα ειχον κεχρυσωμ,ένα, 
οί στύλοι δέ οί άπαντες κεχρυσοστολισμένοι, 

ώς πάντα καταλάμποντα από τής λαμπηδόνας. 2. 313
3960 Κ ’ όταν μέν ό ήλιος έδιδε τάς ακτίνας,

πυρωδεστάτην έ'λλαμψϊν έπεμπε τό χρυσίον, 
τάς όψεις πάντων τών έκεί έτερπε τυγχανόντων.

Ταυτα λοιπόν ό θαυμαστός Ά κριτης έκτελέσας 
καί πύργον μέγαν τοίς αύτοίς έκτισε ώραίον πάντα*

3965 τό ύψος ήτον ύπέρψηλον, καί θαυμαστόν τό κτίσμα, 

από γάρ γης τετράγωνος τήν άνω βάσιν έϊχεν, 
συνηρμοσμένος τε καλώς έκ τών πριστών τών λίθων* 
άνωθεν δέ όκτάγωνος μετά λαμπρών θυρίδων* 
τοσαυτα πάντα ύψωσεν, όπως καλώς όράσθαι 

3970 χ ιών Συρίαν άπασαν τήν προς Βαβυλώνα
εκείνοι, όπου μακρόθεν έβλεπον υψίκομον | τον πύργον,
καί από τήν λευκότητα έφαίνετο ’σάν χιόνιν. 314
R at έν αύτω καί τρίκλινον σταυροειδώς ποιήσας,

3956 Δεν υπάρχει 2ν χειρογράφω ΤραπεζοΟντος. 3964 χτίσα;.
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IvGsv κακεΐθεν των μερών ούτως καλώς είργάσθη*
την σκάλαν είχεν στρογγυλήν, ’ς την κορυφήν του πύργου,

άνάβασιν είχεν περισσήν τήν επί του τρίκλινου.
Έκάμασιν και τους πινσους τό μήκος πενταπήχεις, 
και στύλους Ικει έ'στεσε τούτους εν τω τρικλίνω, 
έβαλε πλίνθους τέσσαρας έφ’ έκαστον πινσόν τε 
μεγίστους, άργυρέους τε, σταθμόν ταλαντιαίους.
Τον όροφον έστόλισεν έκ λίθων καί μαργάρων, χρ. 230
μετά χρυσίου καθαρού άπαντα συσκιάσας*
τό έδαφος έκάλλυνε μετά τιμίω ν λίθων,
τον τοίχον καί τό έδαφος έστόλισεν ώραίως,
μέσον δε τούτων έβαλεν σφαιροειδή τε λ ίθ ο ν ,. S. 315
εκείνος δ λίθος ελαμπεν ώσπερ τήν λαμπηδόνα,
καί έ’λαμπεν έν τή νυκτί φώς εις τον οΐκον ολον.
Τάς πόρτας του έλάμπρυνε μέ καθαρόν χρυσίον, 
μετά των λίθων τορνευτάς έκαμε τάς θυρίδας* 
ήλιακούς έποίησεν έξωθεν του τρίκλινου, 
χαλκοκεραμοκάμωτον τήν ύλην πάσαν τούτων 
έποίησεν, ώς άξιον πολλών λαμπρών επαίνων.

’Όντως λαμπρόν καί θαυμαστόν έφάνη τό παλάτι, 
ήτον δλον τετράγωνον, ώς τό του πύργου είδος, 
καί πλάκας είχε τορνευτάς ’ς έκεϊνο τό παλάτι,

’ς έκείνας απάνω έστόρησεν τούς άπ’ αρχής άνδρείους,
από Σαμψών άρχόμενος προς αλλοφύλων μάχην,

τον λέοντα δπου ’ξέσχισε χερσί τε παραδόξως, 2. 316
καί χιλιάδας άπέκτεινε μόνος έν σιαγόνι*
τής Δαλιδάς τόν χωρισμόν καί τύφλωσιν τήν τούτου,

των δυναστών τούς έμπαιγμούς, κολάσεις αλλοφύλων, 
καί τελευταίον έαυτου κατάλυσιν άθρόαν, 
έν τή  ήμέρεκ έορτής ναού προσγινομένης, 

καί έαυτόν άπώλεσεν μετά των αλλοφύλων,
Μέσον περάτων τόν Δαβίδ, οπλών χειρών παντοίων, 
μόνον σφενδόνην τή  χειρί κρατώντας καί βολίδας, 
έκειθεν δέ τον Γολιάθ μέγα τή  ηλικία ,

3977 πηαούς. 3979 i f '  εκχστον»
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’ς την θεωρίαν φοβερόν, πολύν τε έν ίσχύ'ί, 
περιφραγμένον κεφαλήν μέχρι ποδών σιδήρω, 

ΐθ ίθ  έν τή  χεφ ί κοντάριον κρατώντας κατά Δαβίδ τε, Τρ. 232
στρογγυλόν λίθον έμβαλών τώ Γολιάθ έρρίπτει, 2. 317
τον μέν βληθέντα κατά γην πέπτωκε παραχρήμα, 
τον δέ δραμόντα τάχιον και μάχαιοαν λαβόντα, 
καί τέμνοντα την κεφαλήν και άραντα τδ νΐκος.

4015 Ε ιτα τον φθόνον του Σαουλ, φυγήν του πραότατου, 
μαφίας τάς έπιβουλάς, θεού τάς έκδικήσεις, 
και βασιλείαν του Δαβίδ, πόλεμον αλλοφύλων 
τά άλλα δέ εξαίσια βασιλειών τήν βίβλον, 
βασιλειών δέ τήν γραφήν, ό νόμος δέ Εβραίων.

4020 Του ’Αχίλλειος στέρησιν, τούς μύθους και πολέμους, 
και του Ά λδεγα λά  φυγήν, τήν όλεθριαν πάνυ,
Έ λόπης τε τήν συμφοράν, νυμφίους τούς καθέκτους, 
και οδηγίαν θαυμαστήν προς Κίνναμον τήν τόλμην, 
Βελλεροφώντα κτείνοντα Χίμαιραν τήν πυρφόραν, 2 . j i s  

4025 νίκην του Δαρείου τε, τρόπαια δέ μεγάλα, 
του ’Αλεξάνδρου φοβερού καί του στερρου φανέντος,
Κανδάκην τήν βασίλισσαν και τήν λοιπήν σοφίαν, 
κατορθωμάτων των πολλών άνακτος ’Αλεξάνδρου, 
τά του Μωσέως θαύματα, πληγάς των Αϊγυπτίων,

4030 τήν ’Ιουδαίων έ'ξοδον, κακίστων, άγνωμόνων, 
θεού τήν άγανάκτησιν, θεράποντος δεήσεις, 
καί Ίησου τάς του Ναυή ένδοξους άριστείας.

Ταυτα χρυσά έποίησεν έν τοΐς δυσί τρικλίνοις, 
διά νά εχωσι χαράν έστόρησεν Άκριτης*

4035 οσοι γάρ τύχωσιν έκει έκεΓνα νά ίδοΰσιν,
τούς ανδριάντας τούς καλούς καί πάντας τούς ανδρείους, 
πολύν εχων διάστημα τό μήκος καί τό πλάτος, 2. 3S9
τό έδαφος έσκέπασε μετά τιμίων λίθων.
’Έλαμπεν γάρ κατά πολλά, εθαύμαζον οί πάντες τρ>

4008 φοβέρας πολύς. 4010 M sw τον στ£χον τοδτον τδ χειρ. Τρ. ^Χ,ει τδν 4?ijj 
όλοοί,δήρίρ φαίνονται τϊ) χρόα μ ετά  τέχνης.

4019 ΔΙν δπάρχει Ιν χειρ. Τρ. 4020 βασιλέως. ΔιώρΟωαα κατδ» τδ χ&ιρ. Τρ*
4027 Καί δά»ην. 4036 Δϊν δπάρχει £ν χειρογρ. ΤραπεζοΟντοί.



—  \ π  —

4040

4045

4050

4055

4060

4065

4070

έκ της μεγίστης λάμψεως και του πολλου του κάλλους 
ύδωρ έμφαίνειν πεπηγός και καΘαρώτατόν τε.
Έ κ ε ΐ γάρ είχε την χαράν εις τον καιρόν τοΟ θέρους, 
εκεί έχαίρετον αυτός μετά λαμπράς της κόρης, 
της τε τά κάλλη γυναικών έν τάφω συνθαψάσης.
Καί τό νερόν έσήκωσε και πήγαινεν απάνω 
έκ μηχανής τής έαυτου, ώστε λοιπόν θαυμάζειν 
δρώντας τούτου την ορμήν ανωφερές παράπαν.
Τά δένδρη τά εύκαρπα είς μέρη τά τοΟ πύργου 
έφύτευσεν δ Διγενής και Θαυμαστός Ά κριτης, 
και άμπελώνα Θαυμαστόν έποίη·σεν έκεΐσε, 
τόν έ'καμεν εύσύνθετον, ώραίον και εύμήκη, 
είδη ανθών παντοδαπών τούτον ύπερεκπλήσας, 
και των άνεμων αί πνοαΐ των δένδρων εύωδίαι, 
αύγά ταώνων και λοιπών παντοδαπών δρνίθων 
χαράν έποίουν Θαυμαστήν ύπέρτερον τφ  τόπω· 
και ήν δ άνεμος ήδύς, εύοσμος τδ παράπαν.

Ταυ τα ό άνδρικώτατος Ά κριτης έκτελέσας, 
έν μέσω τούτων έ'κτισεν περικαλλή ναόν τε 
είς όνομα του μάρτυρος μεγάλου Θεοδώρου.
Ε ιτα  άργυροτράπεζαν ήμφιεσμένην πάνυ 
σκεύη τε πολυτίμητα, διάχρυσα ποιήσας, 

έχαιρεν ευφραινόμενος, ώσπερ εν παραδείσιρ, 
άλλον λιβάδι κρείττονον μέ άνθη στολισμένον, 
τής κόρης βλέπων τήν μορφήν και ξένην ηλικίαν.

Α λ λ ά  μηδεις ακροατών τοϋ πλούτου Θαυμαζέτω, 
οί μεγιστδνοι λέγω  δή και οί σατράπαι πάντες, 
φιλοτιμίας Ιστελλον, χαρίσματα τε πλειστα, 

ομοίως και οί άρχοντες τής όλης 'Ρωμανίας, 

έστελλον δώρα Θαυμαστά, έξαίσια ήδέως, 

αύτόν μετά φιλότητος, καί μετ’ ευγνωμοσύνης.
Ά λ λ α  και αυτός δ βασιλεύς|εστελλεν καθ’ έκάστην 

μεγίστας τοίνυν δωρεάς τφ  Οαυμαστφ Ά κ ρ ιτή . 
'Ρωμαίων δέ Σαρακηνών, ΙΙερσών καί τών Ταρσίτων^ 

οι τάς οδούς διέτριβον έκείνας τότε πάσας,

S. 370

Σ. 321

ΤΡ. 326
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4075 ούδείς ποτέ έτόλμησεν εκεΐσε πλησιάσαι,
εί μ η  αύτός προσέταττεν, ώς θαυμαστός όπου ’τον. ^  322 
Πάς άνθρωπος δποΰ ήθελεν έκεΤθεν νά περάση 
τήν βουλλαν ’κρατεί αΰτουνοΰ, έπέρνα χωρίς φόβον 
και δστις δεν έβάσταζεν τήν βουλλαν του ’Ακρίτου,

4080 £ύθύς κακώς άπώλετο από των απελατών.
Οι άπελάται άπαντες ’προσκύνησαν έκεινον, 
και φόβον ειχον άπειρον υπό τήν χεΐρα τούτου, 
ώσπερ ικέται βασιλεΐ και ώς δεσπότη δούλοι,

Έν τούτοις άγοντος αυτού, μηδέν κακόν γινώσκων,
4085 άστένεια δέ του πατρός αυτός τότε άκούσας, 

και ότι άστένεια κακή επεσεν εις εκείνον,
Ισπούδαζε γάρ καταλαβεΐν τήν Καππαόόκων χώραν, 
πλησίον δέ πηγαίνοντας του γονικού του οικου 
κλαίοντας πάντας εβλεπε, Θάνατον του πατρός του.

4090 Και δη μαθόντας ,άληθώς βτι πατήρ έθνήσκει, 
τό ρουχό του τότε ερριψε κάτω πεσών έξ ίππου, 
ένδοθεν δέ γενόμενος περιπλακείς το σώμα 
θρήνον άπεφώνησεν μιετά πολλών δακρύων 

Ανάστα, πάτερ, θέασον τό πάμφιλόν σου τέκνον,

4095 θέασον τον μονογενή, φθέγξου φωνήν ήδέως, 
νουθέτησον βουλήματι, μ ή  με σιγών παρέλθης.
Ούκ άποκρίνη μοι τό σόν φίλτατον τέκνον, πάτερ, 

έμοί έκλείσθην ή φωνή, ή πάντων ή δ υ τά τη ;
Ποϋ σου τό φως των οφθαλμών, που τής μορφής τό κάλλος, 

4ΐοο ποιος τάς χεφάς σου έ’δεσε, τίς τήν ίσχύν σου επήρε, 
καί των ποδών ένίκησε ταχύτατον τον δρόμ,ον, 

τήν σήν αγάπην άπειρον, τήν προς εμέ σου, πάτερ, %, 324 
χωρίσαι παρεχώρησεν; ώ τής παρανομίας ! 

ώ τής άθρόας συμφοράς! ώ τής πίκρας όδύνης!

4ΐο5 πως μετά πόνου τήν ψυχήν παρέδωκας και λύπης, 
καλών με ες όνόματος, ζητών άχρι καί τέλους;

ΤΩ πάτερ εύτυχέστατε, παρά βραχέα ν ώραν

ούκ ήξιώΘην βλέψασθαι ζώντας τούς δφθαλμούς σου*

πάντως γάρ ήκουσα φωνής, ευχής σου Τελευταίας,

Σ. 323

ΤΡ. 328



4Π0 &  ταΤς άγκάλαις γάρ έμου άφήκες την ψυχήν σου.
Καλυψώ σου τού; οφθαλμούς* ώ πάτερ, μ ετ ’ ιδίας 
χεφάς μου δ πανάθλιος, την σήμερον ήμέραν, 
καί τόρα άθλιώτερος πάντων ειμι ανθρώπων* 
τά σπλάγχνα μου τιτρώσκεις μου, άθλίαν την ψυχήν μου.

4115 Καλλίτερόν μου όφελος ήτον νά άποΟάνω, 325
παρά όπου έ'φθασα νά ’δώ τοιουτον πάθος 
οδυνηρόν καί λυπηρόν, πικρόν, φαρμακωμένου, 
άφωνον, άλαλον, νεκρόν, άναίσθητον ώς λίθος,

Κ,

πέδες αργοί αναίσθητοι, ακίνητοι, δεμένοι,

4120 χεΐρες δεμέναι, σταυρωταί, ώσπερ των λίθων | ύ λ η . 

ϊα υ τα  καί άλλα πλείονα ο Διγενής θρηνήσας, 
ώς καί τούς λίθους θρηνωδείν έποίησε τούς πάντας* 
πολύς γάρ ήν δ κοπετός καί μέγιστος ό θρήνος, 
ώστε καί πόρρωθεν βοής άκούσαντες τόν όχλον.

4125 Λαβών αύτοςγε τη  μητρί ήλθεν έν τω Εύφοάτη, 
άμα τό σώμα τοΰ πατρός, του πανενδόςου ’κείνου, 
πρός ύμνον δέ καί προς ταφήν τελέσαντες ήδέω 
αύτου τό σώμα έθαψαν μ,ετά περιχαρίας 
λαμ.πράς, μ,εγίστης, ώς ειπεΐν, μετά δορυφορίας.

4130 Κ.αί τούτο μέν κατέθεντο έν τω σεπτω ναω τε.
Ώ ς άγαν νέος φρόνιμος, φιλόστοργος τωόντι, 
μητέρα δέ την έαυτου τιμώντας ώς εικότως, 
ποσώς ού συνεχώρησε στραφήναι έν τω ο!'κω, 

άλλ’ ήγε ταυ την μ ετ ’ αυτου έν τω ϊδίω οί'κω.

4135 Έ κ εΐ έπαρηγόρησε την έαυτου μητέρα
δ Διγενής 6 θαυμαστός, ταύτην προσομιλήσας, 
εύχ άριστών άνέπεμπε θεώ τω έπί πάσιν, 
δοξαζομένω ύμνον τε πολλάς ευχαριστίας*
,,ΟΙδε γάρ άπαντα αυτός ό κτίσας τούς αιώνας/*

4140 κατέλεγε τή  έαυτου παρηγορών μη τρ ί τε.

Τρ. 240

Σ. 326

4114 σπλάγχνα σου. 4117— 20 Λειπουαιν άπυ χειρ. Τρ. 4128— 29 Οί δύο στί~ 
χοι gxcpipoVTfltt 3ι* ενός εν γειρ. Ίρ · ν εςης ,.α ,υτου τί> σώ μ* εΟαψοεν μετά. οορο- 
<ρορίας“ , οπερ εχει καλώς- ενώ τό ,,εΰαψαν μετά «ερεχαρίας“  όπερ προσθέτει τά 
■χειρ. νΑνδρου παρέλκει εν ffj εννοι̂ ε χ^ι αντιφάσκει προς τουί ανωτέρω ο^ιχους ενΟοί 
θρήνοι και κοπετοί μνημονεύονται. 4132 τιμώσαν. 4140 κατέλε tfj έαυτοΰ.
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Ε ίχε δέ πρόσοδον πολλήν των γονικών χρημάτων, ν 3?7 
θανόντος οΟν του Ά  μηροί, πατρός τοιούτου λέγω, 
ό πλούτος ολος έ'τυχε ’ς τάς χεΐρας του υιού του, 
και από ’κείνους δέ τούς θησαυρούς ήφερνεν καΟ* i  | κάστην,

4145 εις τούς πτωχούς έμοίραζε ώς ψυχικόν πατρωον.
Μητέρα του, οπού έχήρευσε, λυπεΐσθαι ούκ άφήκε, 
άλλ’ ώς φιλόστοργος υίός κηδεύσας τον πατέρα, 
έντίμως τε μετά πολλής όντως τής αλήθειας, 
διά τον πόθον τον αύτου έπήρε την μητέραν 

4150 οΓκφ τφ  περιφανε?, τω περιδόξφ ’κείνου,
και ήν αύτή συγχαίρουσα υίω καί σύν τη  νύμφη, 
εύφραινομένη αληθώς μητέρα μετά τέκνων.

Ε ίχε δέ άλλην είσοδον την από των κτημάτων 
του στρατηγού του θαυμαστού, ών έ’λαβεν εις προίκα* s .  328 

4155 ενδεκα γάρ έλάμβανε χρυσίου χιλιάδας
καθ’ έκαστον ενιαυτόν έκ των αύτου κτημάτων, Τρ.24£
καί ήν ύπερπλουτος λοιπόν χρυσίω καί άργύρω, 
ανδράποδα καί κτήνη τε καί την λοιπήν ούσιαν, 
ώς άπαντας τούς έπ ΐ τής γης άρχοντας έπιβαίνειν*

4ΐρο και ή ν άγαλλιώμενος μετά καί τής συζύγου.
Έ ν  μόνον τούτο την ψυχήν όιηνεκώς έλύπει 
καί άλλον υιόν δεν ετεκε νά μείνη ’ς την πατρίδα* 
ή  ατεκνία ή άπευκτος, ή λίαν δεινοτάτη, 
γινώσκουσι γάρ άπαντες, οί ούτως πειρασθέντες,

4165 πόσον κακόν γάρ εγινεν ή άπαιοία ταύτη· 
καί διά τούτο τον θεόν πάντοτε παρεκάλει, 
όλονυκτίαις εκαμνε, ύμνους καί παννυχίους, 2. 329
αλλά σαφώς ήστόχησαν έλπίοος τής τοιαύτης* 
θεού γάρ παν τό δώρημα του πάντα δυναμένου.

4ΐ70 Ά λλ’ όμως ήν ευχαριστών καί τόν θεόν έν τούτω, 
καί τήν αιτίαν εαυτού προγράφει αμαρτίαν.

Ούτως βιώσας τε καλώς ό Διγενής Άκριτης 
τύπος αρχόντων γέγονεν, υπογραμμές άνδρίας, 
παιδαγωγός φρονήσεως, καί κλέος σωφροσύνης.

4153 χτημάτων, 4157 χρυσίον. 41G2 Λείπει άπό χειρογράφου Τροιπεζουνίος.



4ί7 5  Τάς τάζεις γάρ άρχοντικάς ούδεις των έν τω βάυ 
ώσπερ αυτός ήτίμησεν, καλλίστως διαπράζας* 
πρός βασιλει Οποταγήν, προς πάντας την αγάπην* 
είχε θερμήν αντίληψή πάντοτε εις τους δούλους" 
ού γάρ ώργιζετό ποτέ προτού νά έζετάση*

4180 ήγάπα δέ κατά πολλά έν ησυχία είναι,
και διά τούτο ούδαμώς, ένθα αυτός κατώκει, 
εί'ασεν υποχείριον τούς μ ετ ’ αύτου συνεΐναι, 
ά λλ ’ ήσαν πόρρωθεν αύτοι ποιουντες τάς δουλείας. 
Τα μεν οπτά ο! μάγειροι ποιουντες καθ’ ήμέραν*

4185 γέροντες οΐ δομέστικόι τα έπΐ τής τραπέζης, 
ομοίως και οί μάγκιπες Ικόμιζον τούς άρτους, 
έκεΐνος δε εις τράπεζαν άπαντας παραθήσας, 
κρούων εύθύς τον κώδωνα άπαντες ύπεχώρουν, 
και τήν φωνήν τού κώδωνος άκούων οίνοχόος,

4190 κρασί εύθύς έκόμιζε και καθυπούργει μόνος* 
παιδίον γάρ σμικρότατον ήτονε έκεινος*
6 κώδων δέ τήν δήλωσιν έσήμαινε τής χρείας; 
Άκριτης ήρχετο εύθύς και συν αύτω ή κόρη, 
οίτινες και έκάθιζον ταχέως έπι κλίνης*

4195 μετά μικρόν δέ ήρχετο και ή καλλίστη μήτηρ
του Διγενους του θαυμαστού, άνδρείου του Ά κριτου, 
και προεσηκόνοντο αυτοί πανευλαβώς τιμώντες, 

κα\ αυτή έκαθέζετο μόνη ’ς τον θρόνον τότε, 
συμπλέκουσα φιλτάτους τε άγαλλομένη παιδας.

4200 έκαστον δέ άριστον μετά τό εύφρανθήναι
θαμπούραν τούτου εκρουεν Ά κριτης ό γενναίος, 
και συνήδον τά κρούσματα μετά τής κόρης άμα^ 

έτραγιοδουσαν εύμορφα, μελωδικά, μεγάλα, 
ώστε έπερίσσευεν τό μέλος των Σειρήνων,

4205 ειθ* ούτως έν όρχήσματι τον ήχον μεταφέρων, 
έκειθεν τότε ’χόρευον, άνίστατο ή κόρη* 
πευκίων απλωμένων τε άνίστατο του μέλους.
Ποιος δέ λόγος δυνηθή τήν καλλονήν εκείνων

—  131 —
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4199—4221 Λείπονισιν από χειρόγραφόν Τραπεζουντος. 4199 φιλτατηί.·



έκφράσαι του ορχήσματος, λαμπρών μελωδημάτων;
42ΐο πάντες γάρ ταύτην βλέποντας επί τήν γην βαδίζων, 

τάς κινήσεις έθαύμαζον ποδών αυτής ορώντες, 
τάς των χειρών διαστροφάς, γυρίσματάτε ξένα.

Και ούτως ήτον πάντοτε και ’πέρνα 6 Ά κριτης, 
χαίρων και ευφραινόμενος μεγρι ζωής το τέλος.

TiJoQ τον όγΰόου | βιβΛΙου τον Λιγενονς  | Άκριτον»

—  4 3 2  —
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Ύπόθεσις τού ενάτου λόγου j του ΔιγενοΟς 
Άκριτου του μεγάλου.

Σ . 333

4215 "Ενατος λόγος 6 παρών πέφυκε του Ακρίτου, 
του Βασιλείου ευτυχούς, άγαν ανδρειωμένου,
8ς δεν έφάνη φανερώς έν άπασιν άνθρώποις,
τον θάνατον τήν στέρησιν μητρός του της φιλτάτης*
και πώς εις αυτήν έθρήνησεν μετά μεγάλον πόνον.

4220 Α ρχή  του λόγου ό παρών | υπάρχει απ’ έντεύ|θεν*
ένατος λόγος | γάρ ές-'ι του ΔιγενοΟς | έκείνου τής μητρόςτου.

[λΟΓΟΣ ΕΝλΤΟΣ ΔΙΓΕΝΟΪΣ]

4225

4230

4235

4240

Ε πειδή πάντα τά τερπνά τέλος του βίου έχουν, 334 Τρ. 246 

’σαν ό'νεφον παρέρχεται πάσα ανθρώπου δόξα, 
θάνατον Ινθυμήσωμεν μητρός δέ του Α κρίτου, 
και τέλος Οώμεν τή  γραφή τη  ΰπερτίμφ τα ύτη.

Ά κρ ιτης ούν ό θαυμαστός ’κατοίκα ς τον Εύφράτην, 
περικαλλε? τω ποταμω, τω  πανωραιοτάτω, 
έν τω αύτω περικαλλή παράδεισον φυτεύσας.
Του παραδείσου πρότερον έ'στεσε τό παλάτι,
και πύργον μέσον εστεσεν γεμάτον πολλών έπαίνων,
ένδοξον έ'ργον, φοβερόν, λίαν στερεωμένον,
και τον λουτρόν έποίησε λαμπρόν ώς ήτο πρέπον,
δπήρχε χαίρων έν αύτω μετά τής κόρης άμα,
τού στρατηγού τής θυγατρός ’κείνης τής λαμπροτάτης.
Ναόν λαμπρόν, ήδύτατον ποιήσας έντω οίκιρ, 335

εις όνομα τοΰτ’ εθηκεν 'Αγίου Θεοδώρου.
Έκεΐσε θάπτει τον αυτού πανευτυχή πατέρα· 

κιβώτιον λαμπρότατον, άργυροχρυσωμένον 
ποιήσας έκατέθηκε τον έαυτού πατέρα.
Μητέρα δε τήν έαυτού διαφερόντως έχων 

και τήν προσήκουσαν τιμήν προς ταύτην απονέμει. 
Τέλος τού βίου και αύτή έδωκε μ ετ ’ ολίγον*

Τρ.248



m

αύτήν έθρήνησεν πολλά ο Διγενής Ά κριτης, 
τό ένδοξόν τε λείψανον αυτής καταφιλήσας,

4245 έν τφ  μνημείω  τοϋ πατρός έθαψε την μητέρα.
Πολλοί μέν παρεγένοντο των συγγενών και ©ίλών, 
και μέγα πένθος γέγονεν βλέποντες τον Ά κρίτην 
κοπτόμενον καί λέγοντα ταυτα προς τήν μητέρα 2. 330 
,,Τ ίς άπεχώρισεν ημάς, ώ γλυκυτάτη μ η τερ ;

4250 μου τή ν  ρίζαν έκοψε τουδε του βίου τόρα ;
ποιος τό φως μου έσβεσεν καί πλέον όέν τό βλέπω, 
ή  σπλάγχνων τίς έχώρισεν των μητρικών άξαφνου;
Δός μοι λόγον, γλυκύτατε καί παμφιλτάτη μητερ, 
άνάγγειλόν μοι τάχιον τίς ηχμαλώτευσέ σοι,

4255 *α ί δώσω πάμπολλας τιμάς καί έξωνήσομαί σοι· 
ούαί, μητερ παμπόθητε, φως των έμών όμμάτω ν!

t \ / / „ > /ποτέ σον ιοω προσωπον, ποτέ φωνής ακούσω; 
γΩ τάφε πανδεινότατε, ποιον καλόν μου κρύπτεις, 
ποιον του βίου του ΙμοΟ έτεμες άνθος κρίνον,

4260 τ ήν ψυχήν μου έσκότισας, ήμαύρωσας τό φως μ ο υ ;
μητέρα οπού μ ’ έθρεψε έξάφνου ήρπαξες την.“  s  337

Ταυτα καί άλλα πλείονα λέγων μετά δακρύων, 
πάντας άνθρώπους εκαμεν καί ’κλαίγασιν μεγάλα 
έως όπου έτέλειωσαν τά ’νεάμερα έκείνης.

^265 ΕΙ9’ ούτως τά μνημόσυνα αυτής καλώς τελέσας, Το. 250
λαμπρώς αυτός κατηύφρανε τούς τότε καλεσμένους.

Εις τούς πτωχούς έμοίρασε χρυσίον καί ασήμι 
καί τότε εις τάς οικίας των φιλότιμων τούς πέμπει.
Κ αί τότε λύπην ό λαμπρός δευτέραν έκλαμβάνει,

4270 τότε μαχαίρι δίστομον άπέρασε ’ς τήν καρδιάν του* 
άγάπην γάρ υπέρτερον είχε προς τήν μητέρα, 
καί είχε Ολιψιν άπειρον πάντοτε ό Ά κρ ιτης, 
καί ο αεί ήδόμενος καί ζήσας χωρίς λύπην, 

περίλυπος έγένηκε έως θανάτου τότε. 2. 338
4275 Ά λ λ ’ όμως ήν εύχαριστών καί τον θεόν έν τούτω, 

καί μετασ.τρέψας τήν ψυχήν εις θυμηδίαν πάλιν,
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κόρην έκείνην την τερπνήν άγάλλετο προσβλέπων, 
ήν τις δεν είδε πώποτε άπό των μεγιστάνων, 
ού συγγενής έώρακεν, ά λλ’ ουδέ δούλος ταύτην,

4280 ή μ ία μόνον, τό ρηθέν έν τω όγδόω λόγω,
τό εύειδές και πάντερπνον, τό κάλλιστον, ώραιον 
παιδίον αυτοί άπόκτησαν νά τους κερνάν] πάντα, 
τήν εις τά κάλλη άσύγκριτον, τήν ευγενικωτάτην, 
μεθ’ ής και εχαιρε λοιπόν δ Διγενής Ά κρ ιτης,

4285 °  άπελάτας άπαντας ανδρείους ύποτάξας, 
και φοβερός έγένετο εις άπαντα τον κόσμον, 

των βασιλέων καύχημα ή δόξα των 'Ρωμαίων, ν. 339
και των άνδρείων έπαινος ό τολμηρός Ά κριτης, 
φρονήσεως άγλάΐσμα, των αρετών τό κλέος,

4290 ό παροχευς βαθύτατος ειρήνης 'Ρωμανίας.
Πριν γάρ αύτου του θαυμαστού, Αγαρηνών τό γένος
εις 'Ρωμανίαν ήρχετο, πολλήν βλάβην έποίει

οικήσεις ιώ ν Χαρσιανών, όμοΰ καί 'Ηρακλείων, χρ 252
Άμόριον και Ίκόνιον μέχρι Καππαδοκίας,

4295 ομοίως και τήν ’Άγκυραν, καί τήν καλλίστην Σμύρνην, 
καί τά περί τήν θάλασσαν μέρη πλησίον όντα, 
ών καί δ πρώτος στρατηγός ύπήοχεν ό Χοσρόης.
Σχεδόν γάρ ούτος άπασαν ανατολήν έκτρέψας 
ήλθεν εις τό Βυζάντιον θέλων πολιορκήσαι,

4300 κα'1 μετ’ όκεΐνον δ Άμβρών, δ μέγας δ Σουλτάνος, s . 340 
δ του ’Ακρίτου προπάππος, εκείνος δ Ταρσίτης* 
καί γάρ αύτός έγέννησεν τήν μάμμην του Ακρίτου, 
μητέρα δέ του Ά μηρά  Σπαθίαν όνομάζων, 
έξ ή ί  έτέχθη Άμηράς πατήρ 6 του Ακρίτου,

4305 ό θαυμαστός, δ δόκιμος εις τάς ανδραγαθίας,
ος ώνομάζετο Μουσουρ πρό τούτον βαπτισθήναι, 
άφόντις έβαπτίσθηκε έκλήθη Ιωάννης.
Ουτος λοιπόν δ δηλωθείς ανδρείος δ Ταρσίτης 
βλάβην έποίησε πολλήν κατά τής ‘Ρωμανίας,

4310 κα'1 μ ετ ’ αύτου οί τάλαινες στρατάρχαι τοΟ Χοσρόου 
427? κάρη. προβλέπων. 4298 άπαντα*. 4299 ηλΟον. 4306 ονομάζεται,
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Χαγάνος τε και Σάρβαρος μετά τής ναυμαχίας, 
αιχμαλωσίαν ήγαγον άπασαν εις Συρίαν, 
και μετά τούτον 6 Μουσούρ, υιός 6 του Ταρσίτου. ν 341 
Είθ ούτως ο Καρώης τε, δ Ά μηράς δ μέγας,

4315 x «l μέχρι τούτου τά δεινά έστησαν κατά κράτος.
^Επαυσαν γάρ σκαζόμενοι, πολέμους συγκροτουντες 
τ ή  του θεού δυνάμει τε, θεοΰ του φιλάνθρωπου, 
του έλεουντος πάντοτε χριστιανών τδ γένος.

Και γάρ αύτδς ό Άμηράς ώς ό'π.σθεν έρρέθη,
4320 τηρήσας πίστιν την αύτου άβλαβον έως τέλους,

ώκησε γάρ συν γυναικι εις την Καππαδοκίαν, ΐ'ρ> 254
αύτδς γέννα τον θαυμαστόν και ένδοξον Ά κρίτην, 
αύτδν όπου έποίησε τάς νίκας εις τον κόσμον.
Έ κτοτε, χάριτι θεού, καυχάται ή 'Ρωμανία,

4325 εχθρούς καθυποτάσσοντας, τρέτουσα κατά κράτος,
άοόντις δ πανάριστος γενναίος δ Ά κριτης ζ. 342
άνδραγαθεϊν άπήρξατο μόνος έν τή  Συρία, 
ούδεις έτόλμησεν έλθεΓν έμπροσθεν τούτου νέος, 
και ήν ειρήνη πανταχοΰ και άνενοχλησία,

4330 ώς τδν θεόν δοξάζεσθαι παρά παντός άνθρώπου.
Αυτός γάρ δ θαυμαστός άπαντας ύποτάξας, 
φριχτότατος έδείκνυτο παρά τούς άπελάτας, 
τούς τάς κλεισούρας τάς δείνας ώς δυνατός έκράτει.
Ε ί γάρ ποτέ τις άτακτον ποιήσαι ήβουλήθην,

4335 αύτός ούχ ύπελείπετο έν τή  μεοίδι ζώντων.
Κατά πολύ δέ φοβερός τά έθνη ύποτάξας, 
ώστε και φόρους βασιλεΐ παρέχων έτησίους, 
και οί ποτέ πολέμιοι γεγόνασιν ίκέται.
"Οταν άκούσθη τό όνομα του Διγενή Ακρίτου, Σ. 343

4340 φόβος έλάμβανεν αυτούς, άνείκαστος γάρ τρόμος 
(και ήν είρήνη πανταχοΰ και άνενοχλησία), 
ενεκεν του ονόματος ενδόξου του Ακρίτου, 
ού και τά κατορθώματα δ βασιλεύς άκούων

4321 γι»ναιξί. 4323 λείπει από χειρ. Τρ, 4341 ‘Ο στίβος rcepixτεύει, SuJtt χαι 
προηγονμε'νως 4329 ίλΐχΟη.



b Νικηφόρος b λαμπρός, b μέγας τρόπαιόΰχος>
•4345 ό τών 'Ρωμαίων την αρχήν καλλίστως διοικήσας, 

μεγίστην άγαν δωρεάν, πεπλουτισμενην μάλα, 
τον Διγενή άπεστειλεν ήμεραν καθ’ ήμεραν.

Άφου δε έτελείωσεν πάσας άνδραγαΟίας, 
καί τότε Ικατατρόπιοσεν πόλεις όμοΟ και χώρας,

4350 και παντελώς υπεταςε πάντας τους άπειΟουντας, 
και γέγονεν περίφημος εις άπαντα τον κόσμον, 
έν τω Ευφράτη ποταμω ποιήσας την οικίαν, 
ώς λόγος όγδοος λοιπόν έδήλωσε πλησίον, 
έκείσε άνεπαύσατο χαρούμενος περισσά 

4355 μετά τής άγαν ποθητής αύτου του πανενδόξου, 
τιμώμενος παρά πολλών ώς έδει κατ’ άξίαν 
των μεγιστάνων των πολλών γειτνιαζόντων τόπων.

ΤεΧος τον ένατον ] βώΧίον τον Λιγενοϋς j Άκριτου.
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Τρ. 258Ύπόθεσις του δέκατου λόγου Διγ|ενους ’Ακρίτου

Δέκατος λόγος ό παρών ύπάρχει | του ’Ακρίτου, s .  345 

και φέρει μεν διά παντός | τήν τούτου τελευτήν τε,
43G0 τό πώς αύτος άπέθανεν | μετά και τής φιλτάτου, 

και πώς αυτούς έθρήνησεν | πολλά ο κόσμος δλος, 
καί τήν κηδείαν έκαμεν | έντίμως καί άξίως, 
αύτοΰ και τής συμβίου του τά | έθνη δλα τότε, 
καθώς τά γράφομεν εδώ | έμπροσθεν εις τον λόγον.

ΔΙΓΕΝΟΤΣ ΛΟΓΟΣ ΔΕΚΑΤΟΣ Σ. 346

4365

4370

4375

4380

4385

Λόγον λοιπόν άρξώμεθα τής τελευτής Ά κριτου, 
του ΔιγενοΟς του θαυμαστού, και του πολλά ανδρείου, 
θρήνους μεστόν ύπάρχοντα δακρύων τε και λύπας,

Έ π ει δέ πάντα τά τερπνά του πλάνου κόσμου τούτου 
θάνατος διαδέχεται, αδης παραλαμβάνει, 
ώς ό'ναρ δε παρέρχεται πλούτος και πάσα δόξα, 
ή τελευτή του Διγενοΰς κατέλαβεν Ά κριτου, 
καί εις βιβλίον δέκατον έβάλαμεν τό τέλος.

Ε ί γάρ άνδρείος γέγονεν *ς τούς έν τω κοσμώ πάντας 
εις γενναιότητα αύτου και εις τά άλλα πάντα, 
νικήσας δέ ώς δυνατός γενναίος στρατιώτης, 
ά λλ ’ ούν εισή7^0εν έν αύτω τό του θανάτου τέλος, 
και λύπην δίδει τήν πολλήν εις άπαντας ανθρώπους, 
τούς μέλλοντας άκούειν τε τόν θάνατον ετούτου, 
και πώς έξήλθεν ή ψυχή του πανενδοξοτάτου.
Έ πει δέ τούτο έξ αρχής παρά θεοΰ έδόθη,
δεν ήτον δυνατόν παραδραμεϊν τό τέλος του θανάτου·
νόσω γάρ περιπέπτωκε πολλά χαλεπωτάτη,
και έπί κλίνης έ'κειτο ωραίας χρυσοστρώτου*
καλέσας δέ των ιατρών πολλούς ένδοξοτάτους
και πάσαν έδοκίμασαν πείραν τής επιστήμης,

Σ. 347

Τρ. 2C0

ούκ ώφελήσαι Γσχυσαν τώ Διγενεϊ Ά κριτη*

4364 Λείπει άπα χειρ. ΤραπεζοΟντος. 4379 Λείπει άπό χειρ. Τραπεζοίντος.
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εις τήν δε τρίτην την κακήν, την πολυπικραμένην 
ήξεραν τε του ιατροί» έλθόντος προς εκείνον, 
έχει τον άποφάσισε ο θάνατος νά έ'λθη,

4390 και ° σα κάμει δεν μπορεί τον θάνατον νά φύγγ], 
διατι ό τροχός ε σχόλασε ν καί το σκοινί έσώθη, 
δ θάνατος τον έ'γραψεν ’ς τον αδην νά τον πάργ], 
τους δρόμους του άπέκοψε πλέον νά μην περάσν], 
οί κάμποι τούτον κλαίουσιν καί τά βουνά θρηνοΰσιν, 

4395 *α ί οί άπελάταις χαίρονται τον θάνατον Άκριτου, 
όπως έλευθερώνουνται έκ τοΟοε του άνδρείου.

Εκείνος άναστέναζε καί έκλαιε ’ς την κλίνην 
με θρήνους καί με δάκρυα πικρά φαρμακωμένα, 
όπου ’ραισθην ή καρδιά, καί Όάμπωσεν τό φως του, 

4400 και άτόνησεν ή δύναμις έκείνη ή μεγά λη, 
οπού Ινίκα δυνατούς καί ξέσχιζε λεοντάρια, 
καί άρκτους έδιεφΟειρε όμαϋ καί λεοπάρδους* 
τά πάντα δλα φχο.ντο ώς κονιορκτόν άέρος, 
δ δυνατός καί ισχυρός βασίλειος Ά κριτης.

4405 Ό  θάνατος τον πολέμα εις τό παλάτι μέσα, 
Ά κριτης τον Ιγνώρισε, καί ξεφωνει καί λέγει 
„ ΎΩ πάντερπνε, Βασίλειε, ό θάνατός σου ήλθεν, 
καί τό λοιπόν άπό του νυν όπλα ουδόλως έ'χεις, 
άνδρια που σου άπειρος, άνείκαστος ή τ ό λ μ η ;

44ΐο ^ου δυναστεία ή πολλή, που ή του πλούτου δόξα; 
άρτι ούδείς εις θάνατον δύναται βοηθήσαι, 
αί χεΐρες γάρ έλύθησαν, τά άθλα ού ποιοΟσαι, 
οί πέδες έδεσμεύθησαν οί τάς οδούς κρατούντες, 
όλίγον δέ καί ή ψυχή του σώματος έκφεύγει 

4415 καί τάφος σέ τον δυνατόν μέσα νά κλείσγ] θέλει.**

%. 34»

%. 349

Σ. 350

4390—4406 Αείπουσιν άπο χειρογράφου Τραπεζοΰντος. Υπάρχει δ’ Ινταΰθ* διαφορώ 
μεταξύ ιών δύο χειρογράφων διότι Ιν μεν τφ tfj; "Ανδρου δ Άκριτης iSojV X*1 
αναγνώρισα; τδν πρός αδτδν ΙμφανισΟέντα θάνατον λέγει τούς άπδ στίχου 4407 λό­
γου;, Ιν δε τφ της Τραπεζοΰντος οί λόγοι εκφωνούνται ύπα τών ιατρών, ώς Εμφαίνει 
δ Ις^ς στίχο; δ προτασσόμενος των λόγων, καί μη ύπαρχων εν χειρ."Ανδρου, 

εφησαν δε στενάξαντες οί Ιατροί πρός τούτον 
4397 καί έ'λεγε στην κλίνην. 4403 εΐχεντα.
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Εϋτα προστάξας ιατρούς άπαντα; έκβληΟήναι, 
χαΐ κόρην τήν Ερωτικήν προς εαυτόν καλέσας, 
εις οίκον γάρ τον έμπροσθεν υπήρχε κεκλεισμένη, 
ταύτην καθίσας άντικρυς, ώς μηύενός παρόντος,

4420 τοι^ ε ήρ^ατο λαλεΐν μετά πολλών δακρύων
,,’Άκουσον, <ρώς μου, τό γλυκύ, φωνής μου τελευταίας, 
άπέναντί μου κάΟισον και χόρτασόν με βλέπων, 
άλλοτε ου θεάσεις με τον σέ πολλά ποΟουντα.
Λέγω σου τόρα τήν αρχήν ήμϊν γε τά συμβάντα.

4425 Οιδας, μιμνήσκεσαι ψυχή, και φως μ.ου, και καρδία, 
δταν έλήλυΟα προς σε και ήρά σε συντόμως 
άπό των οίκων των λαμπρών του σου πατρός κυρίου; 
Βίγλας ούκ έδειλίασα, άς εϋχεν ό πατήρ σου, 
και στρατιώτας έ'κτεινα, τούς θέλοντας λαβείν με,

4430 ράντας εις άδην επεμψα καν μοναχός ύπήρχον, 
ι ύστερον δέ έκρέμνισα τούς αδελφούς σου κόρη, 

τον δε τόν σόν, φ ιλτάτη μου, πατέρα έπαξίως 
τιμήσας, συγχωρήσεως έ’τυχον και ευχής του* 
πολλά δέ υποσχόμενος παρασχεΐν μοι εις προίκα,

4435 °ύχ  ύπεστράφην μ ετ ’ αΰτου ώς έ'λεγεν εις οίκον, 
άλλα τά πάντα άφησα έσενα προτιμώντας, 
ής ούδέν τιμιώτερον, ουδέ ο κόσμος άπας.
Τήν βρύσην ένΟυμήΟησαι του Βλαττολιβαδίου, 
οπού ό δράκων, ό δεινός, πρός σέ μόνην ΙξήλΘεν 

4440 ν<* σέ άρπάση ήΟελεν και σύ φωνήν άφήκες,
δειλίας πλήρης γέμουσα και πεπλησμένη φόβου* 
ώς δέ φωνή σου ήχησεν έν τή εμή καρδία, 
ταχύ φΟάσας άπέκτεινα τό φοβερόν Οηρίον.
Ταΰτα, ξανθή, πεποίηκα διά τήν σήν αγάπην.

4445 Θυμήσου και του λέοντος εις τό Βλαττολιβάοιν, 
όταν ομοΰ καθεύδοντες ώρμησε του φαγεΐν σε, 
φωνήν δέ πάλιν σύ δεινήν άφησες μ.ετά φόβου 
πρός με τόν σόν παμφίλτατον και εραστήν, ψυχή μου,

4428 ου;, 4433 τιμήσεις. 4434 παράσχοι μοι. 4*38 βλατουλιβαδίου, 
4439 ο“ως. 4437 ΕΙς τόν στί/ον τοΰτον λήγει τό χειρόγραφον Τρα^εζοΰντος.

Τρ. 262

Σ.  351

Σ. 352
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Σ. 353

φθάσον γ'οργον, αύθέντα μου και χάνεις την καλήν σου, 

και ώς εγώ έπήκουσα, ταχύ πηδώ τής κλίνης, 
ευθέως δέ έκπετασθείς έφθασα τό θηρίον, 
οπερ άπέκτεινα έγώ σέ άβλαβή φυλάξας.
Ταΰτα δε πάντα έδειξα διά την σήν αγάπην, 
έδιάλεζα άποΟανεϊν σύ δέ μην κινδυνεύσης, 
τδ πλήθος δέ των οπλιτών εως εκεί παρήλθε.
Ε λπ ίζω  πάντα μέμνησαι, ψυχή μου και καρδία, 
πώς άπαντας συνέτριψα μή οειλιάσας δλως, 
ώς ήτον ο Φιλόπαππος, 6 πρώτος απελάτης,
Κίνναμος, Ίωαννίκιος έκεΤ περιτυχόντες* 
εκεί μέν τους ένίκησα ©υγόντες μετ’ αισχύνης.
Μέμνησαι και τής Μαξιμους εκείνης τής άνδρείας, 
έκεΐ υπήρχε Μαξιμώ μετά τους άπελάτας* 
οιοας πως ηγωνισατο ήμας αποχωρισαι, 
άλλα τάς τούτων μηχανάς έξέκοψα ταχέως.
Την Μαξιμώ έκρέμνισα τον ίππον άποκτείνας, 
καί τούς λοιπούς κατέστρεψα πλείστους ανδρείους όντας, 
καί άλλας τούτων πλείονας άνδρίας εϊργασάμην* 
ληστάς πάντας υπόταξα καί δλην την Συρίαν, 
τάς ερήμους κατέστησα πόλεις τε καί οικήσεις* 
ταΰτα πάντα έποίησα ί'να σέ μόνην εςω· 
καί από τόρα το λοιπόν ού θεωρεί; με πλέον, 
ού βοηθόν μέ έχεις γάρ εις τάς στενοχώριας, 
αλλά πληροφορήθησον οτι ταχέως θνήσκω, 
καί θάνατος χωρίζει με άπό τής σής αγάπης, 
αδης παραλαμβάνει με, πολύν εχω τον πόνον, 
σου τής άθλιας ένεκεν τής ορφανής καί χήρας, 
καί εις κριτήν απέρχομαι τον άπροσωπολήπτην.
Έ κει δεν είναι δυνατόν νά βοηθήσουν φίλοι, 
άλλά κατά τά  έργα μου θέλω ν’ άπολαύσω.

Κλαυσον καί σύ, κυρία μου, Ορήνησον τον καλόν σου, ζ. 355 
καί δάκρυά σου στάλαξον, καί τά μα λλιά  σου κόψον 

άπάνω ε?ς τό λείψανον ’Ακρίτου του άνορείου,

Σ. 354

4459 iavvixto;.
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ίου  φοβερού και θαυμαστού, άνδρός σου του άνδρείου, 
οπόυ διά τά κά λλη σου έβαλε τήν ζωήν του,

4485 πολλούς ανδρείους έκοψε διά νά σε γλυτώ ση, 
καί τά λεοντάρια έσχισε διά νά μην φοβάσαι.

’Εσένα, φως μου, ’φύλαξα ώς κόρην όφθαλμοΰ μου 
καί ώς χρυσουν Ιγκόλπ'ον περιεσκέπαζόν σοι, · 
ώς άηδόνι ’ς τό κλουβί πάντοτε έ'βλεπόν σοι,

4490 ώς περιστέραν καθαράν σέ είχον ’ς τό παλάτι, 
ώςπερ τρυγόνα μοναχή σέ περιείχον πάντα, 
καί ώς γεράκιν εύμορφον σ’ έκράτουν εϊς τάς χειρας, 
ώς £όθον καί τριαντάφυλλον καί μοσχομυρισμένον, 2. 356 
ώς κρίνον άσπρον καί λευκόν, ψιλόν καί μυρισμένον 

4495 περιέβλεπον έγώ είς τήν ζωήν μου δλην.
Τέρα πηγαίνω, κόρη μου, ψυχή μου καί καρδιά μου, 
εϊσέ ταξείδι μακρυνό καί πλέον δεν γυρίζω, 
διατί είναι τόποι σκοτεινοί καί πόρταις σφαλισμέναις, 
οί δρόμοι δεν γνωρίζονται δπίσω νά γυρίσω,

4500 κ<*ί οστίς πηγαίνει στέκεται ώσπερ τυφλός ’ς τό σκότος*
Έχει ανδρείοι στέκονται, καί βασιλείς μεγάλοι, 
αρχιερείς καί ιερείς, ’γούμενοι καί άσκητάδες 
έκεί Σαμψών καί δυνατοί καί γίγαντες μεγάλοι, 
καί φοβεροί καί θαυμαστοί έμίσευσαν απ’ εδω·

4505 δλοι εκεί εύρίσκονται ώσάν φυλακισμένοι,
ούδένας δεν έγύρισεν από τόν κόσμον ’κείνον 2. 357
καί ουδέ μένα άφίνωσιν νά στρέψω πάλιν ’πίσω.
’Εκεί ς τόν τόπον βρίσκεται ό ποταμός τής Λήθης, 
καί οστι; πάγει πίνει τον καί λησμονεί τόν κόσμον,

4510 τόν κόσμον τούτον ’ποΰ Οωρείς, όπου διώχνει μένα, 
καί δέν άφίνει διά νά ζώ, αλλά μέ παραδιδει 

’ς τόν χάρωντα νά μέ κράτη, καί σκλάβον νά μέ έ'χή,
’ς τά σκοτεινά, ’ς τά ξέστρωτα, ’ς τόν αδην σφαλισμένων, 
γυμνώνει με τόν ταλαίπωρον, τά κόκκαλα μ’ άφίνει,

4515 τό κάλλος καί τό άνθος μου έκείνος μου τό παίρνει, 
άμορφον καί άγνώριστον άφίνει με τόν ξένον, 

τόν έρημον καί άπορον, ευγενική μου αγάπη*
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Και διά τούτο λέγω σου τώ φοβερώ έτούτω,
τώ τρομερω και φοβερώ θανάτου ποτηρίω, s ,  358
δπου τό πίνω τώρα ’γώ και πάγω εις τον αδην,
και θέλεις ρ.β κλάψει θλιβερά μ’ όσην αγάπην έχεις.1“

Ό Διγενής έσκόλασεν τον λόγον του θανάτου, 
ευθύς ή κόρη του Δουκός, έκείνη ή ωραία, 
πολλών θρήνων άπήρξατο τοιάδε προσφωνούσα 
,,ΈμοΙ, άνερ πσμφίλτατε, τοιαυτα μήπω λέγε, 
οδυνηρά και θλιβερά, θλίβοντα την καρδίαν* 
ού γάρ θέλω σε άπελθεϊν, φως μου, τού κόσμου τούτου, 
εί δε θεού Οέλοντος και άποθάνης θέλεις, 
κάλλιον εσται μοι λοιπόν νά άποθάνω τώρα, 
παρά νά ζώ γάρ θλιβερά *ς τον κόσμον τούτον μόνη.α

Ταύτα ώς ήκουεν αυτός μη ένεγκών τούς θρήνους 
τής Ευδοκίας τής καλής, φιλτάτης γυναικός του, ν. 359·· 
πάλιν έλάλει μετ’ αύτής λόγους παρηγοριάς 
,,ΕΓπερ ού θέλεις μοι θανεΐν, νά πάγω εις τον αδην, 
λοιπόν δυσώπει τον θεόν έκ βάθους τής καρδίας, 
ικέτευε τον συμπαθή, φιλάνθρωπον δεσπότην,
IV όπως μεταμεληθή νά μην λάβ/) την ψυχήν μου* 
ού γάρ χηρείας καύσωνα, ού δύνασο» κρατήσαι, 
έν τω μή έ'χειν σε τ»νά εις τον παρόντα κόσμον, 
ού παιδα 8έ, ούτ’ αδελφόν, ούτ’ έτερον ’ς τόν κόσμον.·
Έγώ γνωρίζω αληθώς, άλλος ανδρείος ούκ έ'στι, 
ούτε γάρ είναι δυνατός τό τύπτειν πάντας ολους, 
εις μυρίας παραταγάς εμβαίνειν και έκβαινειν, 
ή γάρ νεότης έκ παντός βιάσει σε προς τούτο.
Εις τόν θεόν τόν ύψιστον ορκίζω σε, ώραία, s. 360
μή έπι πλούτον πάντα θής τόν λογισμόν σου ολον, 
μή έπι πλούτον πλανηθής, ούτε εις άλ.λην δόξαν, 
άλλ’ εις άνδρεϊον άγουρον, άπόκοτον άνδρειον, 
ϊνα συγχαίρ^ς μετ’ αύτου, τινάν νά μήν φοβήσαι.“

Ταύτα εϊπών έπαύσατο ό Διγενής Άκριτης.
ΤΙ κόρη μέν ώς ήκουσεν τούς λόγους τού ’Ακρίτου,· 
έκ βάθους αναστέναξε κόρη μετά δακρύων,
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χα'ι μετά θρήνων προς αίιτόν έδυνηρως έλάλει 

> ; ω  άνερ μου, γλυκύτατε, αύθέντα και προστάτα, 
ελπίζω προς οϊκτίρμονα θεόν τον έν ύψίστοις 
ού συγχωρήσει t/,ε ίδεΓν την Ολϊψιν την τοιαύτην, 
αλλά θέλει λυπηθή έμήν ταλαιπωρίαν,
νεότητας έπισφαλους όμου καί ξενιτείας, ζ. 361
καί άναστήσει σε ώς πριν Λ,άζαρον έκ του τάφου, 
καί ου γνωρίσω ετερον άνδρα μέχρι του τέλους/*

Ε ΐθ’ ούτως προς άνατολάς έςάπλωσε τό ’μμά τι 
τά χέρια ’ψηλά ’σήκωσε, θρηνητικώς έβόα 
καί έκδυσώπει τον θεόν μετά μεγάλης πίκρας 
,,ΦιλάνΟρωπε, πανεύσπλαγχνε, μόνε δικαιοκ,ρίτα, 
θεέ μου καί παμβασιλευ, ό κτίσας τούς αιώνας,
6 στερεώσας ουρανόν καί γην θεμελιώσας,
καί θάλασσαν την άπειρον ψάμμω περιτειχισας,
b λόγω συστησάμ,ενος όρη τε καί τάς νάπας,
δς επλασας καί τον Ά δά μ από της γης καί Εύαν,
καί κατελΟών ές ούρανου ώς λόγος του ύψίστου,

καί σάρκα προσεφόρεσας οΓ εμέ έκ παρθένου, 2. 362
καί σταυρωθεί; άνάστασιν τοΐς πασιν έδωρήτω,
άνάστησον φιλάνθρωπε καί τον έμόν αύθέντα,

*Ω Κύριε, ελέησον, εισάκουσον φωνής μου, 
καί μή  παρίδης δάκρυα, τά σέ έκδυσωποΰντα, 
ά λλ ’ ώς ποτέ τον Μανασσήν ήκουσας δεηθέντα, 

καί έδωρήσω ετεσιν νά ξαναζήση πάλιν, 
ουτω καί τόρα άκουσον έμής δεήσεώς μου, 
σπλαγχνίσθητι ώς συμπαθής καί μόνος έλεήμων* 
καί ώς ποτέ παράλυτον έξήγειρας τω κόσμω, 
καί τό Ουγάτριον, σωτήρ, τή  πίστει Χαναναιας, 
ώσπερ τον παΐδα γάρ ποτέ καί του εκατόνταρχου 
ήλέησας ώς εύσπλαγχνος καί κτίστης τών ά παν των,, 

ουτω καί νυν άνάστησον άπελπισμενον νεον 2. 363
έκ πάντων μεν τών ιατρών, γνωρίμων τε καί φιλων7 

τον άναθέμενον έν σοί άπασαν την έλπιοα.

Ναι, δέσποτα, φιλάνθρωπε, μόνε δικαιοκρίτα,



δ δι’ ήμάς εκούσιον πτωχείαν ύπομείνας, 
τάς άσθενείας γάρ ήμών θελήσας προσφορέσαι,

4590 °  διαθρέψας άπειρον πλήθος έκ πέντε άρτων, 
και μ ή  παρίδης δέησιν έμής τής άναξίας, 
και έξαπόστειλον ταχύ βοήθειαν έξ ύψους, 
και έκ θανάτου άρπασον ψυχήν μετανοούσαν.
Αύτδς γάρ έφης, Δέσποτα, θάνατον ού θελήσω 

4595 αμαρτωλού, μακρόθυμε, μέχρις αν ύποστρέψαι* 
και νυν μόνε, φιλάνθρωπε, βοήθει τω κειμένω, 
και ’ξάπλωσαν την κραταιάν χειρα ώς ευεργέτης, 
και ώς τον ΙΙέτρον εσωσας θαλάττιον κινδύνους, 
ούτω καί νυν άνάστησον τον φίλτατόν μου κυρκαν, 

4600 ή πρόσταξόν με, Κύριε, πρώτην εμέ τεθναναι, 
ινα μή κατακείμενον καί άπνουν !δω τούτον, 
κεκαλυμμενους οφθαλμούς έ’χων αυτούς ωραίους, 
μή ίδω χεΐρας τάς αύταυ άνδραγαθεΐν μαθούσας, 
καί σταυρωμένας νεκρικώς, ς τήν γήν έξαπλωμένας. 

4605 Μή μου τά δάκρυα, Χριστέ, παρίδτ|ς δεόμενης, 
μ ή  μου τοσαύτην κατιδεϊν παραχωρήσΥ]ς θλΤψιν, 
ά λλ ’ έ'παρέ μου τήν ψυχήν προτού γενέσθαι χήραν* 
πάντα γάρ λόγω δύνασαι, ουδέν άδυνατεί σοι.“

*Οσ<ρ δέ ταυτα ελεγεν μετά πολλών δακρύων 
4610 στραφεΐσα τούτον αίφνηδώς βλέπει ψυχορραγούντα, 

καί πόνον τε  τον άπειρον μή  ύποφέροντάς τον 
ευθύς έλειποθύμησεν έκ τής μεγίστης πίκρας, 
έπεσε κάτω εις τήν γήν παρέδωκε τό πνεύμα, 
καί δεν Ιγνώρισεν ποτέ τις ήτονε ή θλίψις.

4615 Κ α ί ’κείνοι άποθάνασιν εις μίαν ώραν τότε, 
τδ θαυμαστόν άνδρόγυνον καί περιφημισμένον, 

οί όντως εύγενέστατοι καί φαεινοί φωστήρες, 
οι πάντα άπολαυσαντες τερπνότατα του βίου.

Καί τότε λαζαρώσαντες αύτους ευτρεπεστάτως, 

4620 καί άρχισαν νά κλαίουσιν μετά φωνής μεγάλης, 
καί θρήνον μεγαν εκαμον όλοι οί έδικοί τους.

4614 εγνώριζε. 4617 ανίες.
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Και ποια γλώσσα ούναται νά πη τούς θρήνους τούτων, 
ή ποιος νους νά δυνηΟή εκείνους νά φανέρωση, 
ώς και τά δένδρα μοι δοκεΐ, δμοΰ δε και οί λίθοι,

4625 χαί άπαντα τά ερπετά κλαύσασθαι συν έκείνοις.
Ούτως πολλά Ορηνήσαντες ώς έ'δει κατ’ αξίαν 

και μετά πλειστων ύμνωδών έκήδευσαν εκείνους,
Και πρώτον μέν καλύψαντες τον Διγενήν έν τάφω,
8ν προεκτίσατο αύτος εις ποταμόν Εύοοάτην 

4650 πλησίον μετά του πατρός καί της μητρός Οανέντων, 
μετά δέ ταΰτα καί αυτήν έ’Οεντο εις μνημεΐον 
έγγύς αύτοΰ του θαυμαστού ’Ακρίτου του γενναίου.

*Ως δέ ή τούτων τελευτή έμαθητεύΟη εις πάντας, 
οί πρώτοι τής ’Ανατολής κσ.1 πάντες ά^ελάται 

4635 εκ τής Ταρ^οϋ, έκ τοϋ Βαροά καί έκ τής Βαβυλώνος 
Mauotopoi τε οί θαυμαστοί, καί οί Κ ιλ ΐκο ί το γένος, 
καί ετεροι έκ του Σωλούμ, έκ του Αουκά τά μέρη, 
άλλοι δέ έκ του Μαδαροΰ, καί έκ τής Αευκοπέτρας 
έκεί δέ έμαζώχθησαν έκ των μερών των πάντων,

4640 κ α '1 “πρ^ς τον οίκον έ'φΟασαν του Διγενους ’Ακρίτου, 
καί /.ύκλώθεν ίστάμενοι του μνήματος εκείνου, 
καί τής συζύγου τής στεροάς, λέγω, καί τής ώραίας, 
καί γοερώς Ορηνήσαντες, καί ελεγον τοιαΰτα 
, , ’Ιδέ το που κατάκειται ή δόξα των ανδρείων,

4645 $ έ  ποΰ εύρίσκεται δ Διγενής Ά κριτης, 
ιδέ που εύρίσκεται δ εύγενής του κόσμου, 
ίδέ ποΰ κατάκειται δ πρώτος τής Συρίας.
Ούτός έστιν δ έ'νοοξος καί πρώτος 'Ρωμανίας, 
ουτό; έστι τό καύχημα ανδρειωμένων πάντων,

4650 °’ύτος έκαταρόβησεν άπαντας άπελάτας*
δ αδης τούτον δαπανεΐ, καί τάφος κατακλείει.
1 1ου τδ λοιπόν ή δύναμις καί ή πολλή άνδρία, 
ποΰ τά ανδραγαθήματα ή δόξα των δικαίων, 
δ π’ ολοι έκαυχοΰντασιν απάνω εις τ’ όνομά του,

4655 που *τά ανδραγαθήματα, ή δόξα καί δ πλούτος;
4626 όπως πολλοί.

S. 366

. 367

,. 36S
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Q τάφε, ποιον ήλιον εόυνας νυν γ-ενναιον; 
τον ισχυρόν κατέχεις γάρ, τ ή ν  κο ρυφ ήν τών νέων, 
τον τρόπαια ποιήσαντα μεγάλα εις Συρίαν, 
αοης κατέχει δέσμιον εν τάφω'τιΟεμένον, 
τάφο- κατέλυσε μικρόν, ένδοθεν υποτάξας, 
δν έφοβήθηκε πολλά ’Ανατολή και Δύσις 

δν έκατασκοπεύασιν τής 'Ρωμανίας άκρα, s. 3C9
ο αοης νυν καταπονεί, τούτον ή  γή λαμβάνει.

Ά λ λ \  ώ Χριστέ, παμβασιλεΰ, πλάστα βροτών καί πάντων 
έξεγερ^είη γάρ ό Διγενής και προς ή μάς νά λά μψή, 
ώσπερ και πρότερον αυτός κρατώντας τό ραβδίν του, 
και πάντες ν’ άποδάνωμεν, μηδένας ν’ άπομείνη.
Ό  Διγενής έκρύφΟηκεν 'ς τήν πέτραν υποκάτω, 
τό άνθος τής νεότητας, ή δόξα των ανδρείων, 
γενναίων ό καλλωπισμός, τό άλσος των ένδοξων, 
των εύγενών ή καλλονή, 6 τύπος των άρχαίων.

E? γάρ ποτέ ή θέλησε νά εύγη ’ς τό κυνήγιν, 
τά μέν θηρία πλείονα ετρεχον εις τά δάση, 
λησται δέ συνεστέλλοντο, και πάντες άπελάται.
Ά λ λ α  αυτός κατάκειται νεκρός υπό τήν γαίαν, s . 370

θάνατος έκοψεν αύτόυ νεότητας τό κάλλος, 
και τήν άνδρίαν τήν καλήν κατέκοψεν δ άδης, 
ή γή μαραίνει τάς καλάς και χιονώδεις σάρκας, 
ώμους, βραχίονας χαλκούς και σίδηρους γενναίους, 
οί σκώληκες μαραίνουσι κακώς προσδαπανώντες.

ΤΩ θάνατε πανώλεΟοε. άδτ άνθοωποκτόνε, 
τάφε ψυχόλεΟρε, δεινέ, και χαλεπέ τελείως.

Πάντες βροτοί νοήσωμεν ποια είναι ή ζωή μας,
ίδωμεν πάντα τά τερπνά του πλάνου κόσμου τούτου,

και πάντες άς Ύνωοισιοαεν πώς ο^είοονται τά πάντα,
και ολα, πάντα λύονται ώς τό πανί αράχνης,

λύουσι γρήγορα τιολλά, ούδένα απομένει*

τον γάρ Ά κρίτην πρό μικρού μέσα κατέχει τάφος s ,  371

έλεεινόν προκείμενον θέαμα τοΐς όρώσιν.

; γ:ννα·.ου^.•1679 ϊ·.5ηρα



4690 Τον φοβερόν και ισχυρόν κατέλαβεν ο άδης, 
αυτόν δεν τόν ώφέλησεν άνδρία τε και πλούτος· 
λοιπόν τά πάντα μάταια τά τοΟ πρόσκαιρου βίου, 
αυτά ώς άνθος πρό καιρού μαραίνονται ταχέως.
Ίδωμεν τάφους, γνώσωμεν πώς μέλλομεν γενέσθαι*

4695 τόν κτίστην ίκετεύσωμεν, δόξης άξιωθώμεν
τήν δόξαν ταύτην παίρνουσιν οί δίκαιοι άπ’ εκείνον.

Π'.κρώς όντως Ορηνήσαντες τόν θαυμαστόν Ά κρίτην, 
επί τήν κόρην έστρεψαν ταύτην τήν Ορηνωοίαν 

„  Νεκράν σε, ώ πανεύγενε, όρώμεν ήπλωμένην,
4700 θανοΰσάν σε όρώμεν νυν, ήν ζώσαν ούδαμόΟεν

τις από ’μάς έώρακεν, ώ κατηγλα1(σμένη, Σ
ή μάλλον άφωνον είπειν θαναυσαν έν μνημείω 
τήν εύειδίαν έκ παντός, τά των Σειρήνων μ έλη , 
τήν άηδόναν τήν λαμπράν και άσπρην περιστέραν.

4705 ΎΩ ή λ ιε , παγκαλλοεύμορφε, των γυναικών στιλπνότης, 
σ6ν τφ  άνδρί σου θάπτεσαι σήμερον έν τω τάφω* 

ή  πάσαν άπολαύσασα εύημερίαν βίου, 
τόν της χηρείας καύσωνα φυγουσα, παραδόξως, 
έπαινετώς και θαυμαστώς χαρεΐσα εις τόν κόσμον,

4710 ™δς άφνω σέ κατέπιεν ό πανδοχειος αδης,
πώς τάφος σέ κατέχει νυν τήν ήδονήν των πάντων, 
τήν λάμπουσαν έν γυναιξίν ώς ήλιος τοίς άστροις 

Τοιαυτα δέ και έτερα έθρήνησαν οί πάντες, 

άνδρες, γυναίκες, συν παισιν καί δούλοις τοΐς οικείοις Σ<
4715 τό ψεΰίγος τό θεόζευκτον άνδρίας τε καί κάλλους, 

έν τοΐς οικοις άπήρχοντο έκαστος, οΰσπερ ειχον.
Τοιουτοι ούν του ΔιγενοΟς μετά καί τής φιλτάτου 

οί θρήνοι ήσαν οί πολλοί κειμένων έν τοΤς τάφοις.
Καί ταυτα εις τόν δέκατον έγράψαμεν τόν λόγον,

4720 τφ  δέ θεφ δοξάσωμεν τώ δόντι τήν άνδρίαν
Βασιλείου του Διγενοΰς, του θαυμαστού Άκριτου, 

τω δοτήρι τοϋ κάλλους τε τής θυγατρός το0 Δούκα, 
εκείνης τής ευγενικής, τής πανωραιοτάτης, 

οΟς καί έτίμησεν αυτός εις άπαντα τόν κόσμον,
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και έν τώ μέλλοντι καιρώ πάλιν τιμήσαι θέλων, 
ώσπερ δικαίου; και καλούς και πάντας τούς προφήτας

Πάντα λοιπόν έγράψαμεν εις τύπον των ανθρώπων. 2 . 374 

όπως γνωρίσουσιν αυτοί τήν πλάνην οπού έχουν, 
και θέλουν νά δοξάζω νται μέ τά ψευδή στολίδια, 
μέ τά πετσιά, οπού φορουν άπαντες εις τού; πόδας, 
μέ τά μαλλιά  καί δέρματα άλπούδων τε καί λύκων, 
άγριοκάτων, λαγψών καί έπιλοίπων ζώων, 
ώς τά γινώσκουσι πολλοί τήν σήμερον ήμέραν, 
στολίδια παντοδαπά καί περιπλανεμένα, 
δπου πλανουνται οί πολλοί καί ράνουν τήν ψυχήν τους, 
μέ τά ψευδή φορέματα του πλάνου κόσμου τούτου, 
οπού πλανουνται ολοι τους ώς άγροικοι του κόσμου 
δπου μετρούσι βέβαιον τον κόσμον δλοι πάντες.

’Αράχνη είναι ή ζωή καί κονιορκτός ή δόξα,
’σαν δνειρον δ χρόνο; μα ; τρέχει καί διαβαίνει, ζ. 37S
ωσάν τήν πάχνην πού θωρεΐς ’ς τούς κάμπους τον χειμώνα 
δταν φανή δ ήλιος, ώςπερ καπνόν σκορπίζει,
’ς τήν ώραν μένει άφαντος καί εύκαιρος δ τόπος, 
ώς τά νερά του ποταμού, που τρέχουν καί διαβαίνουν, 
όπίσω δεν γυρίζουσι ποτέ τους νά φανουσιν, 
όμοίως καί οί άνθρωποι θνήσκουσι καί διαφεύγουν, 
καί είς τόν αδην κατοικούν, ούδένας δέ γυρίζει, 
καί ώς τά κύματα αυτά αφρίζουν τής θαλάσσης, 
τά στόματά τους πάντοτε έκ τής μεγάλης έχθρας, 
καί γίνονται έπίβουλοι εχθροί είς τήν ψυχήν τους 

καί άδικουσι καί απλούς καί ταλαιπωρημένους, 
διά νά συνάξουσιν οργήν άπάνω ’ς το κορμί τους.
"Οταν καθίση δ κριτής τού κρΐναι κόσμον ολον 
αμαρτωλούς καί δίκαιους, πλουσίους τε καί πάντας, 
καί πάσα φύσις των βροτών, ήν μέλλει παραστήναι, 

καί έκ των έργων κάθε εις λαμβάνει τήν αξίαν, 
καί τιμωρίαν ώς έπραξε έν τω παρόντι κόσμφ.

Ό  κόσμος τούτος γέγονεν Ολίψις καί οδύνη, 
στενοχώρια καί κλαυθμός υπάρχει ή ζωή μας,

Σ. 37&
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καθώς τό λέγει δ Δαβίδ, εις τούς ψαλτούς του γράφει,
,,Τά ετη ημών έν στ εναγείς έν κόποις τε καί πόνοι ς . “

Καί οστις θέλει ν’ άκου/, του Χρίστου, νά είναι μαθητής του, 
άς άναγνώση κάθε οίς τόν λόγον, οπού λέγει,

ν«>ς είδατε -με ποιουντα έν τώ κοσμώ, 
υαεΤς ποιείτε πάντοτε νά είστε εδϊκοί αου.α 
Και διά τούτο πας βροτός άς κλαίη τήν ζωήν του, 
την λύσιν ενθυμούμενος εκ τοϋ σαρκίου σκήνους.
Και δάκρυα ράνον οφθαλμέ, καρδια δέζαι λυπας, 
στήθι και φως ηλιακόν, ώψυγε πάσα φύσις 
ότι ψυνή πανλογική, προστάζει του δεσπότου, 
του σώματος χωρίζεται, του φίλου τούτου σκήνους. 
Λοιπόν κλαυσάτω πας βροτ ος^οάκρυα σταλαζάτω 
προς τον οικτίρμονα θεόν καί ποιητήν και πλάστην, 
τω ΙΙέτρω παραδείγματι διά νά λάοη λύσιν 
των έαυτου άμαοτιών, ών έπραζε τω κόσμω.

Ά λ λ ’, ώ Χριστέ, παμοασιλεΰ καί ψυχοσώστα κόσμου, 
σον πλάσμα είναι αληθώς, σύ εΐ ό ποιητής του, 
σώμα φθαρτόν περίκειται, σύ δυνατός τον [ σώσαι.

Σ, 377



ΙΙΙΝΑΞ ΓΛΩΣΣίΙΜΑΤΙΚΟΣ

’Αγκαλιάζω 1991 , καί άγκαλίζω 
2942  (αγκαλιάζομαι), 

άγκαλιαστδς 1265. 
άγουρος (νέος)
άγριόκατος (άγριος αίλουρος)4732, 
άγοιωδώς Ί057. 
άδεια 2579. 2584 (ευκαιρία), 
άδέλφιν τδ 557. 
άδιανροπία (αναισχυντία) 1994. 
αδιάντροπος 1951. "Ορα ’ντρο­

πιάζω.
αέρας (α ή ρ )  267. 
αδούσχσιν (ήδον) 3928. 
άηδόνα ή, αηδόνια τα (αηδών, άη- 

δόνες).
αίφνηδώς (αιφνηδά) 4610. 
[άκουμβώ] ήκούμβησα (έρείδομαι)

3189.
άκριβός,-ή(πολυτιμ,ος) I 533,1 538. 

fit λέξις έν χείρον. Τραπεζ. σελ. 
82, στίχ. 997 και 999 , γράφε­
ται χυμ.ευτδς καί τρανός.) 

άλαλος,θυλ. άλαλη 828. 
αλησμονώ 382 t . 3861 (λανΟάνο· 

μαι )
άλλέως 59 (άλλως), 
άλλοι (άλλ’ οΐ) έπίρ.επιφωνημ.Ι92. 
άλλου (αλλαχού) 1733. 
άλόγιαστα (-γίστως) 244. 
άλογον. Άπαντ^ί και η άρχ. λέ'ΐς 

ίππος 2256 .
άλπούδα (άλώπης) 4731 . 
άμπαρι (μύρον abra, άυ,παο) 1537 

2878 .
 ̂ * f f  f> r  ·* μ  f r r  » / V  *αναςωσταρινo4a5 . II Αεξις εν χειρ. 

Τραπεζ. γράφεται άζωσταράκιν.

άναθράοην (άνετράίΰη), άναβροφή 
2 7 1 *2 7 2 .

άναΟυρ.ίζω (ένΟυμ.έω, άναμιμ.νήσκο>
Ί 302).

«ναπέτασμα 136. 
άνασασαδς (άναπνοή) 821· 
άνασηκόνω 540. "Ορα σηκόνω. 
άνάστ αλμα 2 8 7 ,1 5 6 5  (ανάστημα, 

ήθος, μορφή σώμ.ατος). 
άναψυχουσαν Ί 1 0 (άνεψύχουν). 
ανδρειωμένος (άνδ C* w ΐος). 
άνεκράτητας 3269  (δ «.ή αναχαι­

τιζόμενος).
άνένναιαστος 1524 (δ μ,ή μερίμνων 

περί τι. "Oca λές. Εννοια), 
άνενοχλησία 4329. 
άνέφυνεν 1376 (άνέφυ). 
ανήφορος (ανωφέρεια) 1624. 
άνθηα 2836 , καί άνθη 2844. 
άνίσως 2663  (εάν), 
αντάμα 1340. 2603  (όμοΰ). 
άντερα 1833 (Εντερα), 
άντιδονο υσασιν καί άντιδονοΰσαν 

371. 2241 (άντι-δονέω, κατά 
τδ κοινδν αντιλαλώ καί τδ αν­
τηχώ των αρχαίων), 

άνωφέλετος 33 5G (άνωφελητος). 
άξάφνω 545 (έξαίφνης), καί έζά- 

φνου 4261 .
απάνω 144. 226  (επάνω), 
άπειλικώς 1057 (άπειλητικώς). 
απελάτης. Περί τής σημασίας τής 

λέςεως ορα ΣάΟα Μεσαίων, β ι-  
€λιοΟ. Β', σελ. με', ένθα λέγεται 
ότι ούτως έκάλουν οί βυζαντινοί 
άνόρας παλαιστράτους, οίτινδς
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διατοίβοντεΰ πι
τους Ακρώρειας 
αρπάζοντες καί

αρά τάς δυσβά-1.
~  ηη *  % ·Υ  ιτου Ιανρου,εςων; 

λητεύοντες τούς ί
πεοιοιχο Οντας, 

άπελθον (άπελθε) 36 S2 . 
απέρασε 4270 (άόρ. του κοινού ά- 

περνώ, διεπέρασε),Απέρνα 1390 
(εθειορεΤτο, έξελαμβάνετο). 

Απέσφιξε (Απέσφιγξε) 1434. 
Απίστευτος 3489 (ό μή πιστεύων). 
[άπλόνω], άπλωσα.
[Αποθνήσκω], Απόθανα 517 , απο­

θαμένος 3001.
Απάρξομαι 8, καί άρχομαι, ήρξα- 

το 484. *Ορα Αρχήν ίζο>.  ̂
Αποκοτιά {θάρρος, τόλμη) 1322, 

απόκοτος 4548.
[Απομερ:μνώ],Απεμερίμνησα ΐ 867. 
[Αποσόνω], Απέσωσα(φθάνω)'! 411. 
[ Αποστρουφέω ] Απεστρουφησκς 

1445 (Απο στρέφω), 
άραχνιασμέναν (άραχνώδες) 3797. 
Αργυρο κατασκεύαστα 102. 
Αργυροτζάποτος 340 (ο εχων Αργυ­

ρά πέταλα, τζαποίτος, κλαπω- 
τος, % δ Ιχων περιβεβλημένους 
τούς όνυχας δι* Αργύρου). 

Αργυροτράπεζα 4060. 
άργυρο χρυσωμένον 4238.
[Αργοί], άργησα (βραδύνω) 913. 

1030 . 3449, (ίκ του κοινού Αρ 
γος, βραδύς).

Αρκούδιον το 1412,  αρκούδα ή, 
Αρκουδόπουλον Ι 4 3 ί ,  άρκτος ή
και δ ! 441 , Ι4 5'λ 1475 .1483

άρματα (δ εν γένει οπλισμός). Ά - 
ναφέρεται καί η λ έξις όπλα 321. 
’Εκ τούτου το σύνηθε; Αρματόνω 
και Αρματωμένος.

Αρνη(σ)της 639.
αρνοΰμαι, ηρνησθην 534 , και ιί}ρ- 

νηθην 815 , Αρνηθηκα 1318.
Αρσενικός 3 ί .
αρτάχιν (;) ξίφος μέγα) 3744.

Αρχηνίζω 1379. 2428 (άρχομαι), 
και Αρχίζω, άρχισα 5. 279. 

Αρχοντο πούλα.
Ασήμι 261 Ί (άργυρος), 
άσπρος 1310. 3872 (λευκός). 
Αστε'νεια (Ασθένεια) 4085 
Αστεράτος (ίππος εχων Αστέρα 

επί του [αετό)που) 338. 
άτζουπάδας 90(;) ν1σως εινε συγ­

γενής προς τδ άζάπτ\ς> τουρκ. 
πεζός στρατιώτης.) 

ατός μου,του 817. 1808—9(α5τό„ς). 
αυγά 4054 (ώά). 
αυγερινός 1871 (ό Αστηρ εωσφόρος) 
αυτήν (ταύτην) 2482. 3153. 
αύτηνοΰ,-ης, αυτωνών (Αντί αύ- 

τοΟ, πάντοτε εν γενική) 1946. 
3450. 4078.

αύτίον-ία (ούς-ώτα) 3538. 
αφαγία (Ασιτία) 1798. 
Αφεντεύω,-ευσα 2511 (υπερασπί­

ζομαι, αυθεντέω). Έκ τούτου 
ίσως καί το διαφεντεύω, όπερ 
πολλοί παράγουσιν εκ του de­
fend ere.

αφίνω, αφήσασι 379 (αφίημι). 
αφόντις 473.1 829(οταν,μετά το..) 
αχαμνίζω 1426  (χαλαρώ'. ’Εκ 

τούτου καί ή σημερινή λέξις ά- 
χαμνά, σημαίνουσα τούς άρχεις, 
ώς χαλαρόν μέρος του σώματος. 

Αχορτάστως 2599  (άκορέστως).

Βαβάλια 2872  (οφθαλμός άνθους), 
ϊο  χειρ. Τρ. σελ. 1 58,ς·ίχ·191 3 
εχει την λέξιν κάλυξ. 

βαγδάτιν ίμάτιον 3454 (υφασμέ- 
νον ίσως εν Βκγδάτ). 

βάδιον 672. Γ0  Legrand εξηγεί 
την λέξιν διά του bai, ό έστι κα- 
στανόχρους,επί ΐππου, δ δέ Σά- 
θας έν γλωσσ'δμασι των χρονι­
κών τής Κύπρου σελ. 602 διά 
ταΰ βαδιστής ίππος.



βάϊα, βάγια (τροφος, θεραπαινίς).
βάνω καί βάζω <86. 1427. <534.

(τίθημι, φορέω ένδυμα). 
βαρέα (βαρέως) 719 , καί ώς Ουλ.

του βαρύς 984. 
βασιλεύει (δύει επί ήλιου) <98. 
βασιλικός (ώκιμον) 1973. 
βασταζω 3919. 4079 και βαστώ 

219 (φέρω, αίρω).
[βγάζω] έβγαλα 432. 3754  (εκ­

βάλλω, ελκύω επί σπάθές, ώς έ­
χει χρ. Τρ. σελ. 212 , ς·. 2585). 

βγαίνω, έβγαίνασι 1 435 , έβγαινον 
2999 (εκβαίνω, εξέρχομαι), 

βένετον (κυανοϋν) 2499 . 3743. 
v en etu s.

βηστάρια 2117 (εν χειρ. Τρ. βε­
στιάρια, vestiarium). 

βίγλα-ας 1 6 1 0 .3 4 5 6 καί-:«ς 3412. 
βλαττίον 1191 ,καί βλαττίν 1551. 

2257  (έπίσαγμα ίππου, οπερ 
φαίνεται νά ήτο συνήθως πορ- 
φυροΰν, blutla).

βορχα 3586 (ίππος ή, φοράδα). 
* 0 ρα χειρύγ. Τραπεζ. ένθα ή λέ- 
ζις γράφεται βροχα σελ. 287. 

βούκϊνον 2196  (βυκάνη). 
βουλλα 4078 (σφραγίς, bulla), εκ 

τούτου και το βουλλόνιο 97, 
βράδυ (εσπέρας) 262 , έκ τούτου τοι 

βραδιάζομαι, έβραδίάςπίν 1875. 
βραχέα (θυλ. του βραχύς) 4107. 
βρίσκω (ευρίσκω) 4508. 
βρύση και βρύσις* βρύσαι βρύσαις’ 

(πηγή, κρήνη).
βυζία 3 799 , καί μασθοί 3597.

Γαστρίον 3544 (;) 
[γδέρω],,γδαρμένος1 586 (ίκδέρω). 
γενικόν το 1892 (πάντες οί του 

οίκου, ή τής πολιτείας), 
γεράκια 746. Άπαντά και 6 άρχ.

τύπος ίέρακες 760. 
γερύς 3153 (άκέραιος, υγιής). |

γέρος ο, γέρου (γέρων-οντος)3364. 
γίνομαι, έγίνησαν 184, νά γενή. 

ήθελε γ ίνε ι 499,έγένηκα 1 396, 
έγένει 2 S 69. 

γλυκοφιλώ 1265. 
γλυτύνω, εγλύτωσα (σώζω) 4485. 
γονέους (αϊτ. έξ σνομαστ. γονέοι, 

γονείς).
γονικά 215 0 .4 0 8 8 . 4141 (τά των 

γονέων πράγματα).
’γούμενος (ηγούμενος,τίτλ. έκκλ.). 

4501.
γοργοκίνημα 139. 
γρήγορος 1387 . 1769 (ταχύς εύ- 

κίνητος)καί επίρ.γρήγορα 1433 
καί γλήγορα 2889. 

γρίβας (ΐππος φαιύς, καί απλώς 
ίππος 3091 . 3456). 

γροικώ(άκούω,δννοώ)γροικήσουν10. 
γυαλί 256-57  (κάτοπτρον. Ουτω 

λέγεται έτ ι τά νΰν εν ταΐς νή- 
σοις).

γυνή, γυνής, γυνήν 3765. 
γυρίζω 1653. 1783 (έπκτρέφω). 
γύρισμα (στροφή) 4212.

Δαγάλλόν 673. 1216. 3718 . Ό 
Lfi.n'ai'ul εν χειρ. Τραπεζ. με­
ταφράζει alczan, πυρρύθριζ. 

δακτυλίδιν (δακτυλίδιον) 893. 
δειλιάζω 376, και δειλιάω 380 . 
δείχνω, έδειχνα 1 395 (δείκνυμι). 
δεκοκτώ,καί δεκαοκτώ2025.2 497. 
δένδρη 2842 , καί δένδρα 2843. 
[δένιυ] έδεσε 4100 , δεμένος 4120. 
δέξου, προστ.άορ.τοϋ δέχομαι470. 
δέρνω, έδερνε 2646 (δέρω). 
διαλέγω 265. 4454 (εκλέγω), καί 

διάλεκτος 523.
δομέστικος (υπηρέτης domesticus)

4185.
δοξάρι (τόξον) 183. 
δουλεία (εργασία, υποθεσις, ένα- 

σχύλησις) 2097, 4183.



δουλεότρα 87, δουλεότρια 298,καί 
δουλίδα 34 6. 2273.

δονλύνω 189, βουλωμένος (δεδου- 
λωαένος) 4 91. 

σουλοχάρτιν 207. 
δράγουμάνος (διερμηνευς) 4 4 8. 
δριμυτέρως 2795 . 
δρόμος (οδδς) 44 7. 1316. 
δύναμαι, έδύνετον 4 766 , εδυνουν-

ταν.
δυναμωμένος 3617 765 (ισχυρός), 
δυσκολοεύρετος 3522.

Ε. Άπό της 1 2 εκατόντ. φαίνε­
ται δτι έρξατο η προσθήκη του ε 
εις την άρχην και το τέλος -πολλών 
λέξεων' Εδωσε δέ αφορμήν η ποίη- 
σις προς διευκόλυνσήν του ρυΟμου* 
(Ι)φυγης 2 1 0,(ε)σμιξες 2 8 5 , (ε)σεΐς, 
327 , (ε)ίτδες 529, (έ)σέ(να) (έ)συ 
863. 1722, ίτον(ε)’ 343 , (έ)τοΰ- 
τας~η 1002. 3784 , εισ(ε) Ή 53. 
2063,(έ)φέρ^ς 1619, (εΝσαρε 2109 , 
(έ)Θνήσκει 4090.

εδυνας (άόρ. του δυω, |δυν) 458, 
δϋνον προστ. 1787. 

εδικός-έ-ον (ίδιος) 113. 506. 
εδώ (ώδε) 273. 3051. 
είμαι 1606, είναι 72, νά ήτονε 

343 , είστε484, ησαι 6 7 7 , είσ- 
ται 343-5.’Απ&ντώσι δέ καί οΕ 
αρχαίοι τύποι.

είσοδος (είεόίημα, εσοδον) 4153. 
έκατασκεύασεν 98. 101, καί κα- 

τεσκεύασεν 11 7.
ελα -2739, Άπαντα καί δ τύπο; 

ΙλΟε 2128.
ελαφίνα η 1 452, καί ελαφος δ καί 

f, 4 453. 4 487.
έμπηκα 154 4, νά Εμ.πης 4 64 7, 

(είτηλΟον, έμβαίνω). 
εμποδιστές 1 042. 
ενδύΘην 322 (ενεδύθην). 
ένεδράνισεν 1 44 (άναδοανίζω,κινώ

τινα ησυχάξοντα, βικίοος επί 
της έδρας του.)

έννοια 73 (φροντίς μέριμνα), έξ ου 
καί έννοιάζομαι 3093. 

ένστατος 3161 (έκτου συς·άδην). 
ένστατικώς 3755. 
έντροπιάζω (κατασχύνω) 3 2 5 8 , 

Ντροπιασμένος 395. 
έςακουστος 4 297 (διάσηαος). 
έξάφνου 426 !. *Ορα άξάφνω.
Εξη 494. 2219 (Εξ), έξηντα2275 

(Ιξηκοντα).
έξυποληΟη 1 827. *Ορα ’ξυπολύω. 
έπιδεξιωσύνη 2694 .
Ιπιθοϋσα (επιθεΐσα) 3794. 
Ιπικέφαλον 3540 (κάλυμμα κεφα­

λής).
έπιλούριον 121 3 .3796 ,Έ ν χειρογ. 

Τρ. σελ, 58 , σ τίχ .694  ή λέξις 
φέρεται έπιλούοικον, παρά βυ­
ζαντινούς έπιλώρικον (διεσχι- 
σμένον ίμάτιον, ώς δ τά νυν 
τσουμπές).

έπιπλώσας (έκτείνας) 1494. 
Ιρριψον καί εοριψα 3174. 3202 . 
έποΤκε (έποίησε) 2478 .
Ερχομός 1 0 0 2 .2 4 8 4 . 
ερωτοφίλημα 151 . 
έσεβάσασι 84, έσέβηκα 4 236 , εσέ- 

βην 748 .
[ευγάζω] εύγαλα 4 828, εδγάλτε 

988 ι αποσπώ).
ευγαίνω,νά ευγη 292 , εύγα 1 409.

2930  (εξέρχομαι). 
εύΟαλόφυτον 2955. 
ευθειος 1 577. ’Αλλαχού την λέξιν 

ταΰτην, υπάρχουσαν καί έν ς-ίχ. 
2077  του χειρ- Τρ. εξηγεί „ s-  
π:τηδειος<£ στίχ. 3071 . 

εδλογέω. (τελώ τδ μυστήριον του 
γάμου) 21 45. 2283. 

ευστοργο; 32. 
έφάνηκεν 1 60 (Ιφάνη.)



[Ζαλίζω] ζαλισθείς 31 54.
ζευγάρι 4 970 .
ζωγραφ»σ.υ.ένος (/.ατά τον τύπον 

ζωγραφίζω, ζωγραφέίο) -3 1 , έκ 
τούτου καί ζωγραφιστός (ζωγρα- 
φητός) 4 62.

^Ηλατο (ελαύνω) 3025 . 
ηλιακός ο 3990  ( το ηλιακόν,

solarium εςως-η? οικίας προσ­
βαλλόμενος υπό του ήλιου' πολ- 
λαχου τής Ελλάδος λέγεται 
’λιακωτό).

ήλικία 127. 4 49 (ανάστημα), 
ήλιογέννητος 2984 . 
ήμ.ερομος 24 72 (ή μετά λύπην 

καί θρήνους έπερχομένη ησυχία), 
ήξεύρω (γινώσκω) 1584, 1749.

Θαμπούρα 1 838.Φέρεται καί ή αρ­
χαία λε'ζις κιθάρα 1864. 4 866. 

θανή 2329 (ενταφιασμός), 
θαρρετός 2735 .
Θαρρώ, έθαροησάμεν 472. 
θέασον 4093  (Οέασαι)
Θεόζευκτος 4715.
Οεώρετρον 2278 (Οεώρη τρον). 
Θήλεα 37 (Θυλ. του Θήλυς), 
θρέφιυ (τρέφω) 4 81 4. 
θρονί καί θρονίν 256 . 257 (θρό­

νος, έδρα).
[θυμίζομοα] ’θυμ,ίζετον 4 797, 
θωοώ, εθώρει 257. 264 , καί θεω­

ρώ 454.

[Τστορέω] έστόρησεν (έζωγράφησε) 
3996 . 4034.

Καβαλλάρης ( ίππεύς ), καβαλλα- 
ρέοι.

καβαλλικεύω (ιππεύω), 
κάθε (πας, πάσα, πάν) 4 12. 4 42. 
[καθίζω] έκάθετον 4 42. 4 997, 

άπεκέθισεν 2 0 6 3 , κάθου 2 065 ,

έκαθέί,ετο 2 524 , έκάθοντο 
2316 .

καθρέπτης (κάτοπτρου) 2 $ ’ 9.
3801 .

κακόγερος 3495 . 
καλααάοι 4 73.ι \
καλήγνωμος 894 (καλόγνωμων), 
καλιγοκάοοια 344. 
καλιγόνω 344 (ορθότερον με Ιν λ) 

έκ του CaligiJ. άωμ. υποδήματα, 
καλέ 724 . Τής κλητ. του καλός 

ετι καί νυν γίνεται χρήσις παρά 
ταΐς γυναιξι,καλούσαις τους αν- 
δρας αυτών).

καλότατος 758 (ύπερθ. του κα­
λός) καλλίστατος (όπερθ. υπερ­
θετικού) 3900.

καμήλιον (υποκορ. του κάμηλος) 
4189.

καμίνιν 417 (κάμινος), 
κ α μ η λ α ύ χ ιν  1427. 3747 . 
κάμνω , Ικαρία,-ασι, εκαμνα 278. 

307. 309. 4 760. Ά παντ* δό 
καί τόποιώ πολλαχοΰ 284.428. 
450. 4651.

κάμπος (πεδίον,ΟΐΓΓΠρυβ), 
καμφορά (καφουρά) 2878. 
κάποιος (καί τις) 29 0. 
καπούλι (τά νώτα του ΐππου,sca­

pula?, 4 5 5 1 .3 5 4 2 . 
καρδιοπονέω 21 3. 
κσρδιόπλαστος 4 82. 
καρτερώ 36 (αναμένω), 
καοοωμένα 1 538 (ες ένεστ. καο- 

φόνω, καθηλωμένα). 
κας·όριν 4213 (έκ τρίτος κά^ορος). 
κάστρον (φρούριον, cue leans), 
καταβαίνω, κατέβηκα 2 500 . ’Α­

παντά καί ο άρχ. τύπος προστ. 
κατάβηθι 2534 . 

καταβαστή 3 λ 69 (καταβατή). 
κατάκρυος-α 24 80. 
καταξιόνω 53 > (καταξιόω). 
κατάμαυρος 4 5 4 0.
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κατάπετρα(πετρώδεις τόποι)3108. 
καταπλανεαένη 3777.
κατασταίνω (καθίστημι) 180. 
καταψύχιν 1554 καί κατάψυχον 

191 Ο ’Εν χειρ.Τρ. καταψυχίτσιν 
(ψυχρά κατάστασις τής ατμό­
σφαιρας).

κεκρυφίως 1058 (κρυφίως), 
κερνάω (οινοχοώ) 4382 . 
κεφάλι το 984.
κηλαδοΰγ (κηλαδώ) 80, έκηλαδί- 

ζασι (εκ τύπου κελαδίζω) 1 09. 
κιντηγάρια 2116 , 
κλαίγω (κλαίω) 4253. 
κλειδόνω 96 (κλειδόω). 
κλεισούρα 856 
κλεψία 2 0 5 ^ κ λ ο π ή ). 
κλουβί 256 . 4 4 8 9 , κλωβί 271, 

κλουβίον 1971. 
κοιτομαι (κοιτάζω) 1 599. 
κόκκαλον (οστοΰν) 1812. 
κοκκινοβεβααμένα 150.
κόλυμβος 101 (δεξαμενή), 
κομπίαν 1539, (κόμβος, ώς τά νυν 

κουμπί).
κομπόνω (λανθάνω τινά) 3075 . 

Την έν χειρ. Τρ. ρήσιν ,,δλίγον 
μοί έπέλαθεν*4 μεταφέρει διά 
τοΟ ,,ολίγον με εκόμπωσεν . 

κονιορ(κ)τός 4403. 
κοντά (πλησίον) 1930. 
κονταρατοι 2 6 8 2 . 
κονταρέα (κτύπημα κοντού η κον­

ταριού).
κοντζάδες 2845 . Αιά τής λέξεως 

ταύτης μεταφράζεται ή έν χειρ. 
Τρ. λέξις ιον, ούχί βρθώς’ διότι 
κοντζας σημ,αίνει τον δφθαλμ.όν 
του άνθους ή τό μπουμπούκι
κοινώς.

κοπιάζω 3 329 , καί κοπιώ 3325 . 
κόρδα 1833 (χορδή), 
κορδισμένον 164 (κατά τον τύπον 

του κορδίζω).

κορτίνα *2025 (μεταπύργιον, Cor­
tina).

κουβούκλι (ΐδιεοτικόν οίκημα, CU-
bicuium ).

κουδώνων 3542 , και κώδων-6>νος. 
4188 .

κουμάσιον 2 4 1 4  (είδος υφάσματος), 
κουρούνα 1 907  (κορώνη). 
κουρσεύω, εκούρσευσα. 
κούρση 1526.
[κράζω] έκράζουνταν 493 . 
κρασί 4190. 
κράτημα (λαβή) 3146. 
κρατημός 2679  (άναχαίτησις). 
κρεμνίζω 3592  (κρημνίζω) 
κρυαιχιονάται 79. 
κρύμ.ματα 1710. 1716 (ενεδραι)* 

"Ορα περί τής λέξ. έν Μεσαίων, 
βιβλ. Σάθα Β', σελ. μστ'. 

κρυπτά (μυστικά) 1055. 
κρυφώς3171 (κρυφ,ίοις). 
κυπαρίσσι τό 127 (ή κυπάρισσος). 
κύρκα 2952 . 3840 . 4599 . Λέ- 

ξις βυζαντινή ώς θωπευτική λε- 
γομένη παρά των γυναικών προς 
τού; άνδρας. Σημαίνει δέ τήν 
Νουμιδικήν μ,ελεαγρίδα (num i- 
da μηΐίορηνο) κοινώς σήμερον 
κοΟοκον, ίνδιάνον, διάνον καί 
γάλλον.

Λαβόνω 2307 .3490  (τραυματίζω), 
λαγκάδι 3 I 06. 3332 (φάραγξ, ά- 

γκος).
λαζαρόνω (ενδύω τόν νεκρόν τά 

εντάφια) 4619.
λαλώ, έλάλησα (ελαύνω έπί ίππου) 

3116.
λαμπερός (λαμπρός, φωτεινός).
λαμπρομμάτα 7 1 .
λεοντάοι 2 6 8 ,καί λέων 9 7 7 .1 5 8 6 .
λεοπάρδους 4402 .
λεπτοβαδίζω 350.
λέση (λέξις τουρκ. Θνησιμαΐον,ψο-
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φίμιον.) 2683 . 
λευκοπεριστέρα 2183 .
"λάγνος (ισχνός λεπτοφυής) 275. 
λτρσταρχεΐον 1 598. 
λιβαδιαΐος 2515. 
λιγυρός~η 261 , καί λιγερή 266 . 
λιθομάργαρον 1215 . 
λίσκαντος-λίσκας(;) 2006 . 
λογάριον2273 (ώρισμένη ποσότης 

χρημάτων), 
λόγγος 1 413.
λογιάζω, έλόγιασα 171 5. 2528  

(λογίζομαι, νομίζω), 
λογής 122, 3828  (γενική τη ; ά- 

άχρήστου εν τή όνομαστ, λέξ. 
λογή, επί της ρήσεως τ£ λογής; 
ποίου είδους;).

λόγου μου, σου, του 1355. 2607 . 
3004  (πάντοτε έν τη γεν. εγώ, 
σύ, αυτός).

λοιπόν 21 . 36 . 245. Γίνεται χρή- 
σις και του άρχ. τύπου τοίνυν 
8. 5 1 , και του ουν 1 7. 24. 

[λυσσάω], έλύσσασα 3494 . 
λωρίκιον 3544 , καί λωρίον 3739 , 

(lorica).

Μάγης 663 (μαγείας ή μαγίσσης). 
μάγκιπος 2 1 2 1 .4 1 86(άρτοποιός, 

m a n ce p s).
μαγνάδι 2987 . Τό χειρόγ. Τρ. έ­

χει την λέξιν ,,όθόνη“ . 
μαγουλίων, ους 1343. 2348. 
μάγουλον 1993 (παρειά), 
μαζόνω, έμάζωςα 1855 , έμαζώ- 

χθην 3293/ΐσω ς υπήρχε τύπος 
μαζόχνω, έξ ου τό χ έν άορις·· 
παθ. ώς σπρώχνω (συναθροίζω), 

μάκρος (μήκος) 1511. 
μακρυνός 4497.
μάλαγμα 2266. 3956  (χρυσός), 
μαλακαίνω 2675  (απαλύνω), 
μανίκια 3013 (περιχειρις χιτώ/ος, 

χειρομάνικον, inanicae). *

μαργαριτάρι (μαργαρίτης) 263 , 
και μάργαρον, 

μαργαοιταρόδοντος I 54. 
μασθός (μα<Γ0ς).*Ορα έν λ. βυζία. 
μαύρος (ώς ούσιαστ. όνομα ίππου, 

έκ του χρώματος, ώς γρίβας.) 
373, 673. "Ορα καί 6 7 2 , ένθα 
καί άλλα επίθετα ίππου ευρί- 
σκονται.

μαχλάμι 3715  (είδος ενδύματος, 
χλαμύς (;).

μέγιστον, αντί μεγίστην 1546 . 
μερί (μηρός) 3490. 
μέσα (εντός,εν μέσω) 98 119.141. 
μεσοκήπιν (ό εσώτερος κήπος), 
μεταξωτά 2263 . ΓΗ λέξις λείπει 

έκ χειρογρ. Τρ. άντ* αυτής ίσως 
κεΐται ή λέξις,, λευκοτριβλάτ- 
τα“  ορα έν λ. βλαττίον. 

μετασελλίζω 3531 . 3717  (ιπ­
πεύω).

μισεύω (άναχωρώ) 2 4 1 9 . 2489 .
’μμάτια (ομματα). 
μοιράζω (μοιράω) 4145 . 
μοναξία 2 2 1 6  (μόνωσις) καί μο- 

ναξιότης 2832 .
μονή 1607  (μέρος μεμονωμένον, 

σταθμός ληστών), 
μονοπάτιον (άτραπός) 1913. 
μοσχομυρισμένος 4493 . 
μουλάριον 1190. 1 2 7 5 ,καί μούλα 

(ήμίονος) 2660 .
μουτάτον 1410 . 2259 . Λέγεται 

επί των ίεράκων, οδς ένέκλειον 
εϊς μούτας ή εγκλείστρας, όπως 
ύποστώσι τήν πτερορρυίαν, κα­
τόπιν δέ χρησιμοποιήσωσιν εις 
τά κυνηγέσια. "Ορα Δημητρίου 
Κωνσταντινοπολίτου ιερακοσό- 
φιον έν τέλει τής Ποικίλης ίςΌ- 
ρίας εκδ. Teubner.

μουτος 3531 . Τό χειρ. Τραπεζ. 
έχει μοϋντον(;).

μπάμορφος 424 (κατά συγκοπήν?



αντί παντάμορφος, κάλλίστος,1 ξαναμορφόνω -φώθην, 2 8 8 6 .
ωοαιοτατος.

I *

ταυτης δε

μπροστεληνα 1792. Το χειρ. Τρ. 
έχει έμπροσΟεληνα, ώ; καί ση-

ξαπλόνω, εξάπλωσα, 4 440 .1 6 8 6 .
ξανθή (άν) αύξηΟη 4 750.

ξέστρωτα

ξεχωρίζω 465 (διακρίνω, διαχω­
ρίζω).

δύναται). rH λέ- ξεστρόνω (άφαιρώ
άνανοάφεται έν του ίππου, καί
ο 4390 , αντί νην, έξ ου καί έ
,ται χρητις άλ-j 454 3, σημαίνον
ως δύναμαι. j σης κλίνης άνευ

twoov έτι λέγεται έμπρόσθέλα [ξεψυχώ] εξέψυξεν 4 436 (εκπνέω).
*  ^ ■ '  Ο  .  ■* < « .  IV .  I  Π  .

η ποδιά των γυναικών, 
μυριοκαταφιλώ 232. 
μυρωδάτος 4 972. 2838 ·

ξιφερη; (ξιφοειδείς) 34. 
ξυπολύω 4 826 (εκβάλλω τά υπο­

δήματα, ώς καί σήμερον λέγε­
ται, έξ ου καί ξυπόλυτος).

Ν. Τδ ν τίθετα ι έν τελεί πολλώνj 
λέξεων ώς ευφωνικόν, π. χ. κα- 
τεσπάζοντο(ν), ψευδ·?ι(ν) 1164 , ί
έφοβεΐ:το(ν) 4 3 13 , άποκρίθη(ν) 
3491 ,έφάννί(ν) 3 7 3 3 ,έμέν3 109. 
Μετά του α δε τίθεται εις τάς
άντιονυμίας ώς έμ-έ(να) σέ(ν«). 

/ά (επίρ. δείκτ. ιδού) 454. 2148. 
'ννεάμερκ (έννεάμερα’ τδ μετά εν­

νέα ημέρας άπό του θανάτου τε- 
λούμ,ενον μνημόσυνο ν 4 2 6 4 . 

νεκραναίσθητος 4 46. 
νερόκάλαμ.ον 4 586 (τόπος υδατώ­

δης μετά καλαμώνος). 
νερδν 4 04. 4 5 ! δ. 
νησίν, νησ'α 4 4 4. 1 4 2 (νήσος), 
'ντροπιάζω καί -ομαι, 'ντροπια­

σμένος (αισχύνου, -ομαι). 
[νυστάζω] ένύσταξε 1852 (πρδς 

ύπνον καταφέρομαι).
’νύχι καί δνυξ 988 .

S . Πολλαί των λέξεων λαμβάνου- 
σίν έν άρχη ξ ώς επιτατικόν,
ποοκύιψαν ίσως έκ της προθ. έκ, 
ξεψυχώ, ξαπλωμένος, ξεμακρύ­
νω 2696 , ξεσχίζω, 4 4 0 ! ,  ξέ­
στρωτα.

ξα0η246 4 ,  καίξανθός-η26 6 0 . 4 4 4 4-

Όγδονίντα 24 20 (όγδο^κοντα). 
όλόβηρον 3 4 5 5 .Έν χειρ. Τρ. ή λέ- 

ξις διωρθώθη ύπό του Κ. Le- 
graad εις όλόσηρον, σελ. 194 
στίχ. 2 3 6 5 . Έν τοΈς ΓΑνεκδό- 
τοις Προκοπίου Κεο. 25 άπαν- 
τγ  ή λέξις ώς βαφη πολύτιμος, 
,,βάματος δε του βασιλικού, ό- 
πεο καλεΐν δλόβηοον.α Έν τοι'ς 
σχολίοις δε γράφεται όλόοηρον 
holoverum i. e. ex toto ve- 
rum, ganz adit, von tier be- 
sLen, reins ten Sorte. 

ολοθυμοΰ (Ιπίρ.πλ.ηρης 0υμου)3478 
δλομέταξα 2265 . 
ολονυκτί (ολονυκτίοις) 084. 
ολονυχτία (παννυχίς) 44 67. 
όλόχαλκος 4 I 6.
δμαλία (τόπος πεδινός, ομαλός ώς 

ουσίας·, έν Κρητη) 4 642. 
ίμορφος-η270. 274 , ομορφιά,καί 

εύμορφος 2044 .
όμπρός (τδ κοινώς εμπρός, έμπρο­

σθεν, προ) 2037. 
δνειρος δ 7 5 4 , καί ονειρον τδ 229, 

καί οναρ 4370 . 
[όπισΟαποδίζω]-δισα 34 50. 
όπου (άναφορ. αντωνυμία παντός



γένους καί α ρ ιθμ έ) καί ’που, 
ορχτ]<7[Λα (όρχημα) 4205 . 4219. 
ούδέν άντι του δεν 440 , Τοιαυτα 

παραδείγματα ύπάρχουσι πολλά 
δεικνύοντα την γένεσιν προϊόν­
τος του χρόνου ττ(ς αρνητικές 
έννοιας του δεν, έκλιπούσης της 
άρνητικνί; του ού, ώς μαρτυρεί 
και τό έξης παράδειγμα έν 

στίχω 1757  ,,εκείνην που δ
ήλιος ούποτε δεν είδεν όλωςί£. 

όφρύδι 1510 (όφούς).

ΪΙαγαναία 1447 , έκ του ρήματος 
παγανίζω περιφέρομαι προς ε­
ρευνάν τίνος πράγματος από 
τόπου εις τόπον, 

παγγλυκύτατος 3815 . 
παγκόπελος 2 0 0 7  (;) 
παγκαλλοεύμορφος 470θ. 
παγώνιον 102 , καί ταώς 2864 . 
παιγνίδιον 133. 255. 
παιδευμένος (πεπαιδευμένος) 678. 
παιδιά {ώς επιφών. κλητικόν άντι, 

ώ άνδρες, 3 2 9 ) , παιδί 1458. 
παίρνω, έπηρε 145, έπηραν 283, 

προς*· έπαρε 394, πάρετε 411, 
επώρθην 3719 , παίρνοντας 31 Ο, 
υποτ. πάρουσιν 320 , νά πώρης 
331 (λαμ,βάνω).

παλάτιον 56. 3993  (άνάκτορον, 
μέγαρον, palatium). 

παλληκάρέα 265. 
παλούκι 2949 (πάσσαλος), 
πάμπιστον 3335  (πασίγνοιστον). 
πάμπλουτος 1688 (παμπλούσιος). 
πανδοχεΐος (πανδόκος) 4 7 SO. 
πανδρόσιστα 57. 
πανεόγενος 943 . 
πανευθαλης 32. 
πανεύ|Αορφος 63. 895 . 
πανεύμνος-ος 12. 3840. (τερπνός, 

εύμορφος). Έν χειρ, της Groita 
F errata η λέξις φέρεται εμνο-

στος/Ορα Σ. Λάμπρου Collect, 
de Homans Grecs XCl, Μαυ-
ροφρύδου Έκλογ. μνημ. ττίς 
νεωτέρ. ΓΕλ. γλώσσης σελ. 480 
και 511 ένθα πανέμνοστος. Έν 
χειρ, δε Τρ. εΰνοστος, σελ. 1 7 2 , 
στίχ. 2074 .

πανθαλής.
πανί 4686 (ύφασμα), 
πάντα 491. 255 (πάντοτε), 
πανωραιότατος-τάτη 902. 1978. 
παραδομένα (παραδεδομένα) 138. 
παραθύρι 1728, καί θυρίς 1754. 

4 874. 1990.
παοαπονέω-εσα 1 9 4 4.

i

παρέμπροσΟεν 3868. 
πατέρας 290.4·95,καί πατήρ 494. 
πάτος (οροφή) 3938. Άπαντα δέ 

και ή λέξις οροφή έν τω τριώ“ 
ροφο; 3 9 4 0 , καί απλώς όροφος, 
άντι στέγη 3916  καί 3981 . 

παχουλός 150 (παχυλός), 
πεζεύω (κατέρχομαι του ίππου), 
[πειράζω] έπείραξα 529 (ενοχλώ, 

ερεθίζω).
πειρασΟείς 4164 (λαβών πείραν), 
πειστεϊσαν (πεισδεϊσαν) 3775 . 
πενήντα 87 (πεντνίκοντα). 
πεπαρρησιασμένως 2383 . 
πέοδικα 942 , καί πεοδίκιον 102. 
[περιαργυρέω], περιηργυρωμέν.ος 

3939.
περιγυρίζομαι, περιγυρισΟώμ,εν 

759 (περιγυρόω). 
περιδιάβασή. 293.
[περιμαζόνω] έπεριμάζωξα ·ϊ 580. 

'Όρα μαζόνω.
περιπλεγμένος 2840  (περιπεπλεγ­

μένος).
περισσά 3514  (περισσώς). 
περιστέριον 175 , περιστέρα 264 . 

3872.
περίσφιςε (περιέσφιγξε). 
περιτριγυρίζω 228 (περικυκλόω).
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περιφημισμένον (περιπεφημισμ.έ- 
νον) 2269 .

περνώ 4212  ($'.άγω τόν βίον) καί 
άπερνώ, άπέρνα 1570. 

περπατώ (περιπατώ) 182ο. 
πετράδι (πολύτιμος λίθος) 262. 
πετσί 4731 (δέρμα), 
πετάμενος,μετοχ. του πετώ (ίπτα­

μαι) 3 6 4 , επετάσθην 944 , 
2997 .

πευκίων 4207  :/πευκών(;) 
πέφτω (πίπτω) 24 54. 
πηγαίνω,έπηγε 290 , νά πάγω7Ί4.

πηγαινάμενος 2520. 
πιάνω 1830. 2 0 7 3 , πιάσε προς\ 

381 , έπιάς-η 460, έπιασε, 79Ί. 
3763  (λαμβάνω), 

πιθανικός 3841 .
’πιλαλώ, έπιλάλησα 333 . 1727. 

(ελαύνω).
πινσδς 3977 . 3979 (πεσσός, ρ ί-

lu).
πιττακοφόρος 683. 
πλανώ, έπλάνεσα 2 629 , πλανή- 

σας 2637 .
πλέω; (πλέον) 1377 .2621 .2640 . 
πλήσας (πλήξας, πλήσσω) 3761 . 
πλουμιστά 3953. Ούτω μεταφρά­

ζει τήν λέξιν χυμευτά τοΰ χειρ. 
Τραπεζ. σελ. 2 2 8 , στίχ. 2750 . 

πόδια 348 , ποδάρια 433 , καί πέ­
δες 2630 .

ποίσει (ποιήσει) 1651. 
πολλά 176 , καί πολύ, ώς έπίρ. Γ ί­

νεται χρήσις καί τοΰ αρχαίου 
άγαν 1 2.

πολυπικραμένη 4386 . 
πολύφεγγος (πολυφεγγήςΊ 262. 
πολυχρόνιον 2235 (παρά βυζαντ.ή 

εύχή εις πο.Μά ετη). 
πόρτα, πόρταις 1573 , καί Θύρα 

3987 . 
ποτάμιν.
πουλία 105. 2333  (πτηνά).

πρασινορρόδινος. 342. 
πρόβοδος 678 (δδηγός). 
[προπαίρνω] μ-ήν μ-ε προπάριρς 

205 7(έπιπλήττω ποίν ακούσω), 
ποοτήτερα 2506 (πρότερον) καί 

προτού 158. 2989 . 
πταίσιμον 831 (πταίσμα), 
πτενός, πτενώτατος 37 !5 (δ κ ο ΐ“ 

νώί φτενός, λεπτός, διαφανής), 
πτερνηστήριον 1541. 
πύρα (Οερμότης) 252. 
πώς (τίνι τρόπω,ώς, δτι) 168 .172 .

'Ραβδέα ραβδισμός).
^αβδί 1422 , καί ράβδος 1610. 

2935.
ραγίζω 2 6 7 8 ,καί ραΐζω, ερραΐσθην 

4399 (ρήγνυμ,ι). 
ρέτενα (ήνία) 430. 1794. 
ρίπτω, ερριψον 31 74,ερριξα 3181. 
ρόγα 23*>9 (μιβθδς, σιτηρέσιον, 

φιλοτιμία, χορηγία), 
ροδατος (έρυθρος ώς ρόδον) 1993. 
£οδόσταμ.μον (^οδόσταγμα).
ροδινόφυα 2871 .
ραΰχα 2605. 3740  (ενδύματα).
ρυάκιν 424 .

Σαΐτα 165. 167. Ποιείται χρήσιν 
άλλαχοΰ καί της λέζεως βέλος 
201 .

σαλιβάρι 3449. Οΰτω μεταφράζει 
την έν χειρ. Τρ, λέζιν ,,χα λι­
νός. “  Σελ. Ι9 4 σ τ . 2359.

’σάν (όταν) 2922  (ώς, καί εως)
111.

σγοΰρο; 3 717 . Έν χειρ. Τρ. ή λέ- 
ζις γράφεται σγουρούτσικον, ώς 
έπίΟετον τοΰ καμηλαύχιν, δηλ. 
ώς κ. λέγεται σγουρός (ούλος). 

σέλλα-ας, καί-ης 342 3486  καί 
σελλί 1627 (εφίππων, sella), 

σελλοχάλινον 1552 . 2 190 . 
σελλοχαλινωμένα 1192.
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σηκόνω, έσκώθηκε 2 9 6 , σηκόνο- 
μαι 7 4 3 , σκόνω 2319 , εσήκω- 
σα 4562.

σιδηροκλειδοψ.ένη 95. 
σιδηροφορεμένος 3605 . 
σιμόνω (πλησιάζω) 1493 . 3172. 
σκαλόλουρα 372 . 
σκλαβώνω 2470. 
σκλάβος 1951. 2392. 
σκοινί 4 3 9 1 , καί σχοινίον 2 2 6 5 . 

,,Τό σκοινί έσώθη,£ί παροιμ. επί 
των εϊς το τέλος του βίου ευ» 
ρισκομένων λεγομένη. 

σκολάζω-ασα (σχολήν άγω,κατα»;
παύω) 2 646 . 4522 , 

σκορπάω, έσκορπατον 252. 2 541 , 
και σκορπίζω 89. 

σκοτόνω, έσκότωσα 1613. 
σκουλήκι (σκώληξ) 1812. 
σκουτάρι (άσπίς). 
σκύπτει 2073 . 3799 , καί κύψας 

2167 .
σμ,ίγω, έσμίχθην 2746  (μ,ίγνυμι). 
σμίξις 2 1 6 1 , καί μίξις 2752 . 

3818 .
σμυρίδες 2 2 5 8  (σμυοίτης λίθος (;) 
σόνω (περατώ, εξαντλώ) έσωσα» 

μ,εν 278.
σουληνάρινί 18καί σωληνάριονί 20. 
σπαθέα (σπαθισμός), 
σπαθίον 367. 1 4 8 6 , σπαθίν 390 , 

σπάθη 1492, και ξίφος 842 . 
σπαθοκοπεω 555. 
σπαθορραβδίν(περιληπτ.σπάθη καί 

ράβδος.)
’σπίτι 292 . 2 1 1 2 , καί οίκος 598. 

680.
σπλάγχνον, εν τη φράσει „  διά 

σπλάγχνον σου£ί (προς χάριν, έξι 
εύσπλαγχνίας) 1135 . 

σταυρωτός 4120. 
στέκω, έστεκε 166. 2 6 4 , στε- 

σουν 998 , προς\ στέσετε 1230 , 
έστέκετο έστέκοντο 2 3 1 8 , l<rrr

σα 2 8 3 4 , έστεσα 4 2 3 0 , στέ­
κομαι 3437 .

στοίχεΐον (τό κοινώς στοιχειό, δαι- 
μόνιον του οίκου) 3 2 7 3 . 

στολίζο* (κοσμώ) 258. 
στοχάζομαι, στοχάσου 2059 . 
στρατήγισσα 1 243. 
στράτωρ 1 7 9 0 .2 1 2 0  (ιπποκόμος 

strator).
στρογγυλοευμορφοπώγωνος 153 . 
στρόνω, έστρονα 2 0 1 2 , έστρωσα 

2606 (στορέννυμι). 
συλλογισμένος (παρκ. το5 συλλο­

γίζομαι) 428.
σύμβιος-ίου άντί συμ,βίας 4363. 
συμπαθέω, συμπαθήσγς 238 , συμ- 

πάθησον 245 (συγχώρησαν), 
συμπεθεριά 1719  (συμπενθερία). 
συνερίζω-ομαι, συνερίστρς 240. 
συνομήλικος (δμηλιξ) 209 . 
συντριμ,μ,ός (σύντριψις) 3 1 8 9 . 
συντυχαίνω 476. 696  (συντυγχά- 

νω, ομκλώ).
συρνω (σύρω) 174. 23ο . 2660 . 
σύσσελλος 3 6 7 2  (σύν τη  σέλλςι) 
συρτά 1 1 9 7 .2 2 1 9 . 2661 (οι Επό­

μενοι των Ιππέων ίπποι), 
συχνογύρισμα 382. 
σφαμμένος (έσφαγμ.ένος) 431. 
σφαλίζω (κλείω) 2 7 3 3 . 
σφίξε (σφίγξε) 1792 . 
σφονδυλέα 1646  (κόνδυλος), 
σχολασμός, Ικ τοΰ σχολάζω (παΰ- 

σις, άνάπαυσις) 2673 . 
’σωκάρδιον (είδος ένδύματος έσω- 

τερικου) 2263 .

[Ιάζο)] έταξα (υπόσχομαι) 2 3 8 7 . 
2786 .

ταξειδεύοί 657 . 
ταξείδι 270 . 
τα /υ  (αύριον) 3 030 . 
ταχύ. Άπαντ^ καί τάχιον καί 

ταχέως, καί δπερθ. ταχίστως.
14
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τέντα. Γίνεται χρήσις καί τής Ε λ ­

ληνικής λέξεοις σκηνή 2264 . 
τέσσαρους 3938. 
τέτοιος-α-ον (τοιουτος) 261 . 
τζαπράζια 1535.*ΑντΙ τής λέξεως 

ταύτης τδ χειρ. Τρ. έχει λου­
ριά σελ. 82, στ. 996. 

τζουπάτα 2261 (νέα κόρη, κοινώς 
τζούπα).

τοιούτως (ούτίος, τοιουτοτρόπως)
2 4 3 . 1623 ; 1758. 

τοξάρι 164 , καί τόξον 172, καί 
δοζάρι. 

τοτε(ς) 248 .
τούτος 170, τούταις 445 (ουτος, 

αυται).
τραγωδέω, έτραγίρδοΰσα 4203 . 
τραχηλέα 1537 .
τριανταφυλλιά 1973 , τριαντάφυλ­

λου.Έν στ.2838  κεΐται ώς έπε- 
ζήγησις του ρόδου* έν στ. 4493 
τδ αυτό ώς ρόδον και τριαν­
τάφυλλου. Τοιαυται παραθέσεις 
συνωνύμων λέξεο^ν πολλαχου 
ευρίσκονται, μαρτυροΰσαι ότι 
εΐχεν άπολεσΟή ή έννοια τής 
άρχαίας λέζεως, καίπερ σω- 
ζομένης, καί προς πλειοτέραν 
σαφήνειαν, ετίθετο ή άντίστοι- 
χος τή αρχαία λέξει νεωτέρα. 

τριχύροΟεν 91 , τριγόρου ΙΟ Ι,τρ ί- 
γυρα 159. 1 538. 

τρισευχαριστώ 2719 . 
τριμ'λιον (απός-ασις τριών μιλίων) 

2590.
ρυυμπέταΒ193καΙ σάλπιγξ219S . 

νρυγόνα-ας 1970.
[τσακίζω) 5 5 8 3 , *τσακίσθη (έθλά- 

σθη).
•τύμπανος δ 1023 .

"Υγ'/Λχ 1792 (ή ζώνη του έφιπ- 
πίου, jlin gu la).

υπερεκπλήσας 4052  (ϋπερεκπλη-

ρώσας).
υπεοθαύμαστος 1393. 
ύπέρψηλος 3965. 
ύπογελάω, ύπογελούσαν 135. 
δπόκλινον δένδρον 3792  (ύποκλι- 

νές).
ύπόκοντος (μικοδς τδ μήκος) 1635 .

1639.
υπόσγουρος 1509. *Ορ. σγοϋρος. 
υψίτατος, (υψιστος) 3940.

Φαετδν (φαγητδν) 1021, και φαγί 
1981.

φακιόλι 1211 , 3545  (κάλυμμα 
κεφαλής.

φαρατζίκιν 4213  (;) 
φαριν (ίππος) 3ο8, φάριτζα 3 4 7 , 

φαρίον 6 7 4 , φάρα 1 197. 1 546, 
φαρί 3 0 7 3 .

φεγγάρι (σελήνη) 259.1 7 7 1 .2 5 8 7 . 
φέρνω 3453 καί φέρω,ήφερε 3904 . 
φητιλόν 3 3 8  (;)
[φθέγγομαι] φθέγζου 4095 . 
φλωρΐ 2611 (νόμισμα), 
φοινίκια (φοίνιξ) 2519 . 
φορώ (φέρω) 894. 1096. 
φουσσάτον (στράτευμα), 
φρύδια (όφρΰες) 259. 
φυλάγω, εφύλαγα, έφύλκγε 326. 

2512  και φυλάττω 2702 .

Χαίρο), χαρούμενος, 352 , χαιρά- 
μενος 2299 , χαιρόμεσθεν 504, 
χαρούμενος ώς επίΟετον 2 837 . 

χαλώ 193 (φθείρω, φονεύω), χα- 
λασθώμεν 2696 , έχαλασθήκε- 
τε 3219.

χαλκοκεράμωτος 3391 . 
χαμηλώς 1843.
χαμοπετάω, ’χαμοπετάτον 351 
χαμ,οπετουσα 1625. 
χάνο) (άπόλλυμι) 193 , έχάθηκα 

2 0 0 5 , έχασα 2 010 . 
χαράτσιον 3857  (τουρκ. φόρος),
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χαρίζω (χαρίζομαι) 1283. 
χάρωντας (χάρων;, 
χάσις φεγγαριού 2587 έκ τοΰ χάνω, 
χασχίζω, έχάσχισε 1142 (χάσκω, 

χαίνω).
χειροσκουτάριον 2296 . "Ορα σκου­

τάρι.
χελιδόνιν 3536 ,
χέρι. Άπαντα και ή άρχ. λ, χείρ, 
χιονάτη 63 (λευκή ώς χιών), 
χιόνι και χιών, 
χιονοκροστάλλινον 133. 
χλημητρίζου 1197  (χρεα,ετίζιυ). 
χορός 3912  (προαύλιον, έν ω έτε- 

λοΰντο οί χοροί), 
χοροτραγιρδέω 313 . 
χρήσαι (χρασαι) 3 4 9 9 . 
χρυσάφι (χρυσός) 343. 
χρυσιόβολλον241 Ο(χρυσόβουλλον). 
χρυσοκα τα σκευάζω 3950 . 
χρυσοκλιβανάτος 3259  (5 φέρων 

χρυσήν ασπίδα), 
χρυσοκόκκινος 2264. 
χρυσομεσόκτιστος 3939. 
χρυσοπτερυγοφόρος 234. 
χρυσός (χρυσοΰς) 339 . 
χρυσοστολίζω 3958 , μετοχ. παρ.

κε χρυσοστολισμένος, 
χρυσόστρωτος 4383. 
χρυσοτερπή; 2874 .

χυμευτός 124 5.1 553. 2 1 9 0 .2 2 6 2  
(κεκοσμημένος, πολύτιμος). Την 
λέξιν ταύτην, ής γίνεται πλειο- 
τέρα χρήσις έν χργ. Τραπεζ. τό 
της Άνδρου μεταφέρει διά τοΰ 
πλουμιστός, ακριβός (δρα εν λ.), 
τορνευτός, καί τό ρήμα χυμεύω 
διά του στολίζω. Έσήμαινε δε 
βεβαί ως την διά χυμικης συν- 
Οεσεως η χωνεύσεως πολυτίμων 
μετάλλων διακόσμησιν διαφό­
ρων πραγμάτων.

χύνω, έχυνα 429. Άπαντα γ,χ\ τό 
χέω, επέχεον 441. 

χωλέω, έχώλει (χωλναίνω) 3 5 0 6 . 
χωρίζω (εν τή έννοια του κοινού 

ξεχωρίζω, δηλ. διακρίνω μ.α- 
κράν, βλέπω καλώς μακράν) 
1406 , 2 075 . ’Έ χει δε καί την 
έννοιαν τοΰ αποχωρίζω 2 4 9 4 . 

χωρικός (αγροίκος, αμαθής), 
χωρισιά (χωρισμός).

ψευδά (ψευδή) 1084. 
ψευδώδεις 1 328.1 336 , και Ρευμα­

τώδεις 3212 . 
ψιλός 4494. 
ψυχοπονοΰμαι 214 . 
ψυχοφλέκτης 223.
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Άαοών 22. 489.
"Αγαρ 1 3 5 9 .
'Αγαρηνοί 4291 .
Άγγύλας 3080  έπ.
^Αγκυρα 658. 4295.
Άδάμ 4569.
Αιγύπτιοι 4029 .
Αιθίοπες 2741.
*Λχινά 658.
Άλδεγαλάς 4021.
Αλέξανδρος ό Μακεδών 1329.

3358. 3879. 4026. 
’Αλαζόνες 3356 .
Άμβρών 520 . 1339 . 4300. 
Άμηρας 53. 281 . 283 . 301. 

‘ 3 1 4 — 336 £w. 387 έπ. 474. 
514. 560  | w. 624 £π. 1026. 
1226 Iff. 1321. 1448. 2225. 

^Αμοριγΐ>2ύ. 4294 .
*Ανατο.Ιη 14. 4661 .
'Ανδρόνικος 23. 1367.
"Αννα 30.
Άντίοχος 2 4 7 1 .2 5 0 2  έπ. 2778. 
'Απλορράβδ»; 2446. 2468 . 2552. 
"Αραβες 1045. 1340. 2 4 3 0 .2 4 4 0 . 
*Αρα6ία 2657 . 3 956 .
Άραβΐται 308. 518. 667. 677. 

762. 7 7 9 .1 1 9 4 , 1 2 7 8 .1 2 8 1 . 
2 4 4 8 .2 5 0 0 .2 6 8 1  έττ.2788. 

’Αφρική 659.
Άγαϊ'α 2419 ,
Άχιλλεύς 1327 . 1807 4020 .

BaSvJ& v 303. 3970 , 4635. 
Βαβυλώνιος 2338,
Βαρΰα, 4635.
Βελλεροφών 4024 .
Βενετία, 345.
ΒΑατζοΑώάδι 2659 . 4445 . 
Βραχρ/,άνες 3358 .
Βυζάντιον 4299 .

Γολιάθ 4007 . 4011.

Δαβίδ 605. 4 0 0 5 . 4 0 1 0 . 4017 . 
4760 .

Δαλιδά 8 2 3 , 4000 .
Δαρεΐος 4025.
Δούκας 1666. 2086 . 2829 . 3386.

4722 . Δούξ Ί880.
Δούκες 20 , 489. 1740, Δούκιδες 

1349 , Λουκάδες 1360. 1372. 
Αύσις 4661.

Εβραίοι 4019 . Ιουδαίοι 4 0 3 0 . 
Ειρηνν) 68.
"Εκτωρ 1328.
Έλόπη 4022.
'Επταχωμία 659.
Ευα 4569.
Ευδοκία 1668. 2 0 4 5 .4 5 3 2 .
Ευστάθιος σελ. 1. έν άρχνί,
Ευφράτης 2365 . 2 3 7 7 . 3870 . 

3881 , 3899 . 4 125 . 4226. 
4352, 4649 .
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'Ηράκλειοι 4293.
ΉραχΛίους 525. 1346.

Θεόδωρος (άγιοι) 1921. 4236. 
(άγιος) 2266 .

Θέτις 1807.

Ίνχτοΰς του Ναυη 4032.
Ίκόηογ 4294 . 
νΙψερ 525.
Ιωάννης 4207.
Μωαννίκιος 1334. 1640. 3134. 

3633. (Ίωάννου) 4459.

Κανδάκη 4027.
Καππαδοκία 15, 1200. 1347 .

2347 . 4294. 4321. 
Καππαδόξ 11, Καππαδόκες 2433 . 

3893 . 4087.
Καρών* 520 . 1339. 4314 . 
ΚιλικοΙ 4636.
Κινναρ.άδες 490. 1367.
ΚΕνναρος 1333. 1610. 3134.

3421 £ττ. 3633. 4459 . 
Κοϋφερ 5 2 4 , 1342.
Κωνσταντίνος 320. 336. 373. 

753. 1408. 2188 .

Λάζαρος 4559 ,
Λέανδρος 3550 . 3634. 3650. 
ΛευχοΜζρα 680 .746 . 771. 4638 . 
Λη9ης ποταμδς 4508 .
Αονχα 4 6 3 7 .

Μαγαστρέοι 2 9 . Μαγάστροι 492.
ΜαγαστρανοΙ 493.

Μαΰαρον 4638,
Μανασσης 4576.
Μανουήλ σελ. 1. έν αρχή.
Μαξψώ 2 4 3 8 .2 4 4 3 . 2815 . 3355. 

Ιτ7. 3535 . 3680  in . 3795. 
in . 4461 .

Μαυριοροι 4636 .
Μαχουριετ 1138.

ΜελανΟια 2553 . 
Μελερ-έντζης 3400  εττ 
Μέρ<ρ£χ&$ 551.
Μεσσονοτάριο, 3070

3C 3 i ίη .

Μουσούρ 430*;».
Μουσούρ 302 . Gob. 2504  ίη . 

2662. 2729 i%. 2780.
Μ.να γόάζιγ 1185. 
Mo.loxonddtr 956.
Μωσής 4029.

Νικηφόρος 4344.

*Ορ.ηρος 1806.

Ιίέρσαι 1278. 4073.
Περσις 2439 .
Πέτρος άπόστολος 4598, 4774 .

'Povx&c 939 . 952 . 997.
'Ρωμαίοι 311. 592. 643 . 647. 

6 7 8 .9 5 7 .1 3 5 4 . 1 3 6 0 .2 3 .4 2  
4073. 4287. θυλ. ρωμαία 
1043. καί ρωμανίτ.ς 663. 

*Ρ(ύριανία 14. 310. 48ο. 534 in.  
645, 679. 781. 811. 953 . 
1 030 , 1086. 1 1 2 9 .1 1 7 2  καϊ 
in. 1344. 1667. 2469 . 2481 . 
2570 . 4290 . 4292. 4324 . 
4648. 4662.

'Ρωμανός 2343 . 3858.

Σαμψών 823. 1324 . 3862.
Η997. 4503.

Σαούλ 4015.
Σαδακηνο'ι 90. 356. 377. 417.

‘ 1092. 2031 . 4673 .
Σάρβαρος 4 311 .
Σατανας 2765.
Σειρήνες 2 8 ϋ 1 .3 9 2 8 . 4 2 0 4 .4703 ι 
Σνύρνη  657. ^295.
ΣπαΟία 516 . 4303.
Σνρία 36. 302 . 306. 309. 404 . 

477. 522 . 524. 569. 630.
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637. 660 ir*. T i l  he. 784. 
851. 9 0 4 .1 0 4 1 .1 0 6 9 . 1321. 
1342. 2341. 2496 . 2532 . 
2560. 3970. 4 3 1 2 . 4327. 
4647 . 4658.

Σ ω Μ μ , 4637 .

Ταρσΐται 4073 .
Ταρσιτνις 656. 4301 .
Ταρσός 4635 .
Τερενζη 659.
Τούρκοι 308.
Τρ&σις 3378,

Φιλόπαππος 1290. 1333. 1599. 
1603 1632 gw. 2437.

2442. 2814. 3121 καί e«. 
3399 he. 3633. 4458.

Χαγάνος 4311.
Χα,Ιχογούρτα 2757.
Χαναναία 4581.
Χαραιανή 1347.
Χαρσιανϊται 2433. Χαρσιανοι 

k 4293.
Χίμαιρα 4024.
Χοσρότις 2269. 4297. 4310. 
ΧοχΛαχονρα 2774.
Χριστιανοί 1087.
Χρίστος 1106.
Χρυσογέρττ/ις 516.
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Στιχ . 97 έβουλονε γράφε εβούλλονε
» 112 ^ττηθη » ήττηΟπ.
» 153 — πωγονον » — χώγωνον.
» 446 κλαύσομ,εν » κλαυσωρ,εν.
» 502 βλέπνις » βλέχεις.
» 670 Λ » Τρ.
» 748 ’σέβει, » 'σέβ'/)
» 785 βούλει. » βούλνι

I

» 819 εύγένασιν » εβγαίνασον
» 1873 χερίσφυξε » χερίσφίξε
» 21 17 βυστάρια » βηστάοια
» 2360 Οέ » δε
» 3757 χαλκογοΰρναν » γαλκογ ούρναν
» 2748 ερα Ούρησα » ερραΟύ^ησοί


